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A négernek mindegy.
A haladó, modern század végén

még a hadviselés müvészetét is elkerüli
a chablon : Spanyolország és az Egyesült-
Államok között ugy készült a háboru,
ahogy a szerelmesek szoktak készülni a
hadviselésre, a házasságra. Nem lehetett
tudni, hogy mikor lesz a dolog fait ac-
compliva és nem volt kizárva, hogy az
utolsó perczben még megváltozik minden.
Hasonlóképen megvoltak a közbenjárók
is, akik tulajdonképen egy fakovát sem
érnek és megvoltak amaz ismeretes ren-
dithetetlen ultimátumok, amelyeket kö-
vetnek a további ultimátumok. A diplo-
máczia ugy látszik mindinkább szabad
müvészetté fejlik, ez öreg lény ma már
ugy megveti az iskola rablánczait, mint
akár a legfiatalabb piktor.

A bizonytalanságnak aztán ma min-
denesetre vége szakadt és az Egyesült-
Államok képviselöházának és szenátusá-
nak határozata végre bizonyossá teszi,,
hogy Spanyolország és az Egyesült-Álla-
mok között ki kell törni a háborunak.
Kolumbus gyönyörü szigetén Juanán, a
forró nappalok és zenés éjszakák hazá-
jában, ahol a tizenhatodik század óta
spanyol szuverenitás alatt verték a né-
gereket, ezentul északamerikai protektu-
rátus alatt fogják cselekedni ugyanazt,
mert az Egyesült-Államok kormánya a
humanitás nevében beszél ugyan, de
a humanitást a fölkelökre érti, a föl-
kelök pedig kreolok és egyéb honorá-
cziórok. A néger nem kelt föl, lustán fek-
szik a dohány- és czukornádföldeken, a

csatazaj nem lelkesiti, csak akkor megy
katonának, ha kötéllel viszik : tudja,
hogy neki ugyis mindegy. És Európa
sajtója megbotránkozik azon, hogy a
spanyol állam egységét bántják, de nem
botránkozik meg azon, hogy a négert
bántják. A humanitás mozzanatát tehát
Európa ép oly szabadon magyarázza,
mint amilyen álnokul magyarázza Ame-
rika. Kár is volt e naiv szót fölvetni
akkor, midön komolyabb történeti érde-
kek vannak koczkán.

A szegény néger, akivel nem törö-
dik senki, mint mondottuk, most mái-
egészen odaitélhetö Amerikának, mert ha
Spanyolországnak gyözelemre volna re-
ménysége, akkor a mexicoi öbölben már
régen dörögnének az ágyuk és fölösleges
volna Don Carlosnak megható parancsa,
mely a zászló alá küld minden fegyver-
fogható spanyolt. Ebben a jobbik eset-
ben már elintézte volna az ügyet a le-
gitim uralkodó. Valóban Amerikáé lesz
hát a szegény néger.

De miért nem sajnáljuk Spanyol-
országot is. mikor sajnáljuk a szegény
négert és mikor a Spanyolországgal való
rokonszenv ez idö szerint vezérmotivum
Európában? Azért nem, mert Spanyol-
ország a politikai hibák egész sorozatát
elkövette; egyrészt a liberális, kormány-
zat jegyében megadta az autonomiát,
másrészt a katonai kormányzat jegyében
a spanyolok tényleges privilégiumaival és
az adópréssel ellensulyozta az autono-
miát. Ez utóbbival tehát csak siettette
azt, aminek be kell következnie, ha egy
gyarmatországnak alkotmányt adnak. A

gyarmati politika, mivel tulajdonképen
eröszakos foglaláson, tehát erkölcs-
telen alapon nyugszik, csakis erkölcs-
telen alapon tartható fenn. Azért van
benn abban a szóban, hogy gyar-
mati helyzet" az abszolutizmus fo-
galma szintén. Valóban például Brit-
tania nem szándékozik kelet-indiai par-
lamentet teremteni és Németország is
messze van a kameruni parlamenttöl.
Egy tengerentuli hatalom paktálhat apró
zsarnokokkal, dolgozhatik más eszközök-
kel, de a rablómorálban következetesnek
kell lennie. Spanyolország tehát már
másfél évtizeddel ezelött kezdte elveszi-
teni Kubát, akkor, amidön megszünt kö-
vetkezetes lenni. Ez idö óta a tropikus
gyarmatország feltartózhatatlanul rohant
a szabadságharcz és a szabadulás felé.
Igy akarta ezt maga Dandin-Spanyolország,
a züllött Calatrava-lovag, ki most rész-
vétet keres és ennél még merészebbet is,
pénzt tudniillik.

De hát rokonszenvünk akkor Ame-
rikáé talán? Azé sem. Az Egyesült-Álla-
mokban a hipokritaság dözsöl. Humani-
tásuk tudvalevöleg hamis czégér és
plutokrácziájuknak takarója csupán ; a
mexikói öblön akarnák uralkodni és a
háborupárt tulajdonképen erös pénzpárt.
Mert a flottafölszereléstöl pénzt, a hábo-
rutól pedig árfolyamemelkedést várnak,
különösen a vasutherczegek. Mindez
tudvalevö dolog és az, hogy az Egyesült-
Államok csakugyan meg fogják hagyni
Kubának alkotmányjogi függetlenségét, az
sem bizonyitéka az önzetlenségnek. Az erre
való utasitás világosan megvan Machiavelli

Gyermeki levelek.
— Forgó bácsi gyüjteményéböl. —

Irta: Ágai Adolf

Hosszas irói pályámon volt idö. midön a
hetet ugy porczióztam ki magamnak, hogy az
elejét mint F o r g ó b á c s i , a gyermekvilág-
nak szántam: a derekán, mint P o r z ó , szó-
mat az édes leányokhoz s a még édesebb asszo-
nyokhoz intéztem s csak a hét végén kötöz-
ködtem a tüskés férfiakkal mint C s i c s e r i
B o r s .

Valami ösztön, melyet magamnak meg-
magyarázni nem tudok, hajt rá, hogy amidön
apró olvasóimnak irok: öreg betüt vessek,
mintha nekik a kéziratomból kellene a meséket
s verseket kibetüzniök. A hölgyek részére már-
tott papirost teszek magam elé, uj tollat tüzök
a szárba s lehetökép takaros irásra törekedem;
mig végül férfiuraiméknak olyan vadul s ku-
szán suhintom oda az irást hogy csakis az én
régi szedöm birja elolvasni s akárhányszor ö
vezet nyomra a saját vadonomban.

Az édes leányokkal és a még édesebb
asszonyokkal foglalkoznom: ettöl eltilt már az
én korom. Ami édeset mondhattam nekik éle-
temben, mind elzengtem s ami meg néha-
napján kései virág gyanánt hajt ki szivemböl,
az már csak lepréselni való szentenczia s nem
feltüzni való bokréta.

De változatlan, ha lehet fokozódó harczi
kedvvel állok ki a politikai arénára; mig az

isteni példán megindulva, folyton buzgó szere-
tettel engedem magamhoz a kisdedeket.

Innen-onnan harmincz éve szerkesztem
a "Kis Lap" czimü gyermeki ujságot. S ez
évek alatt semmi sem nyujtott nekem annyi
tiszta örömöt, mint ez a foglalkozásom; s ha
volt: egy sikerem sem adott akkora elégtételt,
mint az. melyet a gyermekvilágban értem el. Az
is igaz. hogy erös gyámolitóim voltak e vál-
lalatomban az édesanya, a nagymama, a né-
nike, az összes nöi atyafiság, söt némelykor
egy-egy apa és bácsi is. aki nem féltette mél-
tóságát attól, hogyha, mint az Olympósz istenei,
ö is néha-napján alászáll a porba, játszani a
kicsinyekkel.

A szerkesztö s a gyermeki világ között
való viszonyt a rokoni szeretet diapasonjára
igyekeztem hangolni, hogy az én apró népeim
legott bizalommal forduljanak felém. Pátriár-
kálisan tegezem, akár herczegnek a leánykája,
akár falusi mesternek a fiacskája. És az is
meglehet, hogy a fönségnek vegyül is bele
valamelyes szine, mert a tekintéiytartás erös
nevelöeszköz.

Ha e hosszu pálya, az immáron ö t v e n -
h a t kötetre szaporodott lap történetét el
akarnám mondani, egy ö t v e n h e t e d i k e t
kellene irnom: amire, tekintve a gyermeki
lélekben tett fölfedezö utaimat s észleléseimet,
érdemes is volna.

Ezúttal az én kis olvasóim l e v e l e i -
v e l foglalkozom.

Ezekböl természetesen csak olyanokat

gyüjtöttem össze, melyeket igazán a gyermeki
lélekböl fakadt, öszinte nyilatkozásokul ismer-
tem föl; amelyeket sem a mama, sem a ne-
velökisasszony nem szerkesztett s ugy mon-
dott a fiucska vagy lányka tolla alá.

Megjegyzem még, hogy, ami a „souve-
rainséggel" velejár: nem vagyok amolyan ké-
nyeztetö bácsi. Igyekezem szigoru nevelönek
lenni. Regulát tartok olvasóim között, megkö-
vetelem a takaros irást a tiszta papiroson s
különösen hibáztatom, ha a levél „rojtosszélü"
vagy pöcsétes, aminek népeim körében immáron
félelmes hire is keletkezett. Persze, az intést
minden ujabb olyasómnál, akit a házi nevelés
nem tartott szükségesnek figyelmeztetni erre a
vétségre, megismételem. Mégis, a hanyag leve-
lek száma fogytán fogy. A gyermekek közt
van hagyomány: az idösebb testvér, aki a
,Kis Lap"-ból kinött, az örökét elfoglaló öcs-
csének, hugának ugyancsak a .lelkére köti,
hogy "tiszta levelet irjon". Közli vele, mint
az elhagyott játékot.

Ebbéli szigoruságomat azzal a példázás-
sal támogatom, hogy az ember, ha látogatóba
megy, különösebb gondot fordit a ruházata
tisztaságára.

A legtöbb levélke, - kivéve a „hivatalos
részt", — megfejtések, apró munkálatok —
tele van hálálkodással, a szeretet és ragaszko-
dás jólesö bár, de nagyon egyforma áradozásai-
val. Az évszak szerint, külön kedveskedésül,
foglaltatik egyik-másikban- korai vagy, kései
ibolya-szál, ügyesen beragasztott piczi bokréta,
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Ötödik fejezetében: az amerikai államférfiak
ugy látszik figyelemmel kisérik a rozzant
Európa szellemi múltját: „Az olyan or-
szágokat, amelyeknek, előbb alkotmányuk
volt, ugy lehet megtartani, ha meghagy-
juk a saját törvényeiket, megelégszünk
az adóval (Amerika ezt a gazdasági elő-
nyök nevével illeti) és az uralmat a helyi
oligarchiára bízzuk. Az Unio tehát csak
nem akar t o v á b b menni Machiavelli-
nél és ugyan ezért rokonszenvezzék vele
a világ?! . . .

Az ágyudörgést megelőzőleg valóban
csak az európai diplomáczia viselkedése
fejezi ki a két hadakozó féllel szemben
az igazságot. Az európai diplomáczia
hallgat. Nézi, hogy az erös és ügyes
bandita nekimegy az elgyöngült és
ügyetlen banditának. A háttérben pedig
ott van a szegény néger, aki tudja, hogy
neki ugyis mindegy. És ha neki mindegy,
akkor igazán nincs ok a közbelépésre.

POLITIKAI HIREK.
A képviselőháznak délelőtt tiz órakor

ülése van.

A képviselőház mai ülése. A képviselő-
ház alig másfél óra alatt egész sor jelentést
intézett el, pedig előzőleg a delegáczió tagjait
is megválasztotta, még pedig egészen a párt-
közi jelölés alapján. (A névsort már tegnap-
elött közöltük.) Minden vita nélkül vette a
törvényhozás tudomásul a könyvtári és a gaz-
dasági bizottságnak egy-egy jelentését, szó
nélkül járult hozzá a konzuli illetékek szabá-
lyozásáról szóló javaslathoz is, mig a Közép-
Duna szabályozásáról szóló javaslatot Örley
Kálmán rövid referálása után fogadta el. Sora
került volna még a számvizsgáló bizottság egy
jelentésének is, de ennek az előadója meg-
feledkezett az ülésről.

Szilágyi Dezső egy darabig kutatta, aztán
haragosan szólt :

— Ha az előadó ur nincs itt, akkor ezt
a tárgyat a holnapi ülés napirendjére tesszük át !

A holnapi ülésben egyébként a képviselő-
ház megkezdi már a kongrua-javaslat tárgya-
lását is.

Uj kodifikátor. Nagyobbszabásu állam-
férfiaink és tudósaink, kik törvénykönyvünket
müveikkel és alkotásaikkal gazdagították, ujra
szaporodtak egygyel. A kereskedelmi minisz-

tertől a biztositási törvény előkészítését és meg-
alkotását átvette Erdély Sándor igazságügymi-
niszter és a kodifikálással Lévay Lajos fiatal
képviselőt bízta meg.

Igazi magyar dolog. Ellenzéki entre-
filet-kböl csöndes szinczerizálás hangzik ki.
Hogy mint lesz és hogyan lesz azzal a ki-
egyezéssel. Az entrefilet-irók elkezdenek okos-
kodni: a provizóriumban ki van kötve, hogy a
kiegyezési javaslatokat május elsejéig az
osztrák és a magyar törvényhozás elé kell
terjeszteni. Április 21-én vagy 23-án tehát (ez
a terminus szivárgott nyilvánosságra) Bánffy
be fogja terjeszteni a javaslatokat. Thun is.
Néhány nappal később pedig megindulnak a
delegáczió tanácskozásai és eltartanak vagy
három hétig, ami jó lesz arra, hogy időköz-
ben kisüljön, vajjon keresztül tudja-e vinni
Thun a kiegyezést vagy sem. Akkor aztán
minden a Thun válaszától függ. Ha megnyug-
tató, a magyar képviselőház az idén se kap
nyári szünetet, mert orczája verejtékében tár-
gyalhatja a tizennyolcz darab javaslatot. Ha
ellenben Thun nem tud garancziákat nyujtani,
akkor a magyar képviselőházat őszig elnapol-
ják, mert akkorra Ausztriában okvetlenül rend-
nek kell lennie. Lesznek tehát őszi tárgyalá-
sok, de lesz egyuttal nagy melege Bánffynak,
mert őszszel már számitásba kell venni a ka-
lendáriumot is, amely ilyen kései időben na-
gyon kedves a szélbali manővereknek. Szó-
val — hangzik az entrefilet-okoskodás —
Bánffy mindenképen bajban lesz . . . Ellenzéki
entrefilet-kben ez nem olyan szokatlan jóslás,
de az mégis igazi magyar dolog, hogy ami-
kor egy válságos esztendőben az ország sorsa
az. amely ide vagy oda dőlhet, az entrefilet-
emberek csak azt nézik, hogy Bánffy fog ide
vagy odadölni.

Pártértekezletek.
Két országgyülési párt tartott ma este

értekezletet: a nemzeti és függetlenségi és
48-as párt. Mind a két értekezleten a kongrua-
javaslat tárgyában tanácskoztak s azt általá-
nosságban el is fogadták.

(A nemzeti pártból.)
A n e m z e t i párt H o r á n s z k y Nándor

elnöklése alatt tartotta ülését. Első sorban a füg-
getlenségi pártnak a Zelenyák és Zimándy-ügyben

átküldött átiratával foglalkoztak. A nemzeti part a
legkeményebb szavakkal itélte el a két pap "gya-
lázatos rágalmait," s az e tárgyban hozott határoza-
tukat a függetlenségi és 48-as párt tudomására hozták.

Ezután a kongruajavaslatot tárgyalták. A
javaslatot S á g h y Gyula ismertette és ezután gróf
Apponyi Albert, Makfalvay Géza és Horánszky
Nándor szólaltak fel, mire a párt általánosságban
e l f o g a d t a a j a v a s l a t o t , a képviselőház-
ban azonban indítványozni fogják, hogy a javasla-
tot több elvi jelentőségű szempont figyelembe véte-
lével leendő átdolgozás czéljából a b i z o t t s á g -
h o z u t a s í t s á k v i s s z a .

(A függetlenségi pártból.)
A f ü g g e t l e n s é g i é s 48-a s p á r t

Kossuth Ferencz elnöklése alatt esti hat órakor
tartotta meg értekezletét. Az elnök elsőbb is fel-
olvasta Horánszky Nándor, a nemzeti párt elnöké-
nek Győry Elekhez intézett következő levelét:

Tisztelt barátom !
A nemzeti párt a mai esti értekezletén a

következő határozatot hozta: „A nemzeti párt
Kossuth Lajos emlékének tartozó tisztelet és ke-
gyelet azon megsértésében, melyet a függetlenségi
és 48-as párt folyó évi április 1-én hozott, hatá-
rozatával a nemzeti párt tudomására hozott, meg-
bélyegzésre méltó cselekedetet lát és csatlako-
zik azon felháborodáshoz, melynek a függetlenségi
és negyvennyolczas párt fentebbi határozatá-
ban kifejezést adott," Midőn a nemzeti párt ezen
határozatot Veled, mint a függetlenségi és 48-as
párt alelnökével és általad a függetlenségi és
48-as párttal megbízásomhoz képest kollegiális
tisztelettel közölném, szives üdvözlettel vagyok,
Budapest, 1898. április 14., tisztelő barátod,
H o r á n s z k y Nándor, a nemzeti párt elnöke."

Ezután a kongrua-javaslatot tárgyalták. Hozzá-
szólottak Kossuth Ferencz, Kiss Albert, Győry Elek,
Thaly Kálmán és Meszlény Lajos. A párt végül
egyhangulag a következő határozatot hozta:

A párt a javaslatot nem tekinti ugyan
olyannak, mely az 1898: XX. törvényczikk
szellemének megfelelne, sem azon törvények-
nek akár csak részleges végrehajtását ké-
pezhetné, mindamellett ismerve az illető
lelkészek és egyházak helyzetét és tekintve
a bizottság által tett módosításokat, fen-
tartva továbbá a még szükséges módosítások
előterjesztését: a törvényjavaslatot á l t a -
l á n o s s á g b a n elfogadja.

A 6., 10., 11. és 17. szakaszoknál módosítá-
sokat. fognak benyujtani a képviselőházban. A párt
álláspontját a Házban K i s s Albert fejti ki.

(A néppártból.)
Itt említjük meg, hogy a néppárt részéről

gróf Z i c h y János fejti ki a párt álláspontját a
kongrua-javaslat tárgyában.

vagy, elvárt csere fejében, arczkép ; ezenkívül
a karácsonyi angyal-hozta festékes tábla kocz-
káiból merített naturalizmussal kiszínezett kék
madárka, amint, piros ágon ülve, bele táto-
gatja csőrét a napáldozat zöld sugaraiba;
vagy pedig a vörös vadász fogja rá sárga pus-
káját egy rózsaszínű medvére, amely nefelejts-
kék szemével mohón néz egy pontozott kék
felhöcskét, mely a mellékelt leírás szerint
méhe-rajt ábrázol. Ezekből a müvekből is van
csinos gyűjteményem. Nem egy darab van
benne, amely megigazolta a hozzáfűzött re-
ménységemet, hogy „majd egyszer valamikor
jeles művész válhatik belőled." A nagybányaiak"
egyik erős legénye bizonyít mellettem.

A nagy tekintélynek azonban meg van-
nak a maga terhei. Minden válságos esetben
az én ítéletemhez folyamodnak. A végzetnek
titkos utjai, a sorsnak minden határozata, a
természetnek csudás rejtelmei mind nyilván-
valók én előttem. És akárhányan-közülök gyűjtik
meg bajomat a Jézuska- és a gólya-kérdéssel. A
felvilágosodás tudniillik kegyetlenül pusztit so-
raikban, mert az ünnepekre hazatérő nagyobb
diák, hogy kimutassa fölényét, az "igazság"
nevében halomra döntögeti apró testvéreinek
legbájosabb tündérvárait. Minden ravaszságo-
mat s kegyeletemet össze kell szednem, hogy
a nagy elomlásnak utját álljam s a szerte
gördülő törmelékből ujból fölépitgessem, anél-
kül, hogy a féltett, egyedül üdvezitő „igazság"
ellen vétsek.

A gyermek sok édes hitét szétfosztja az

anyányi testvér is, a konyhai vegytan titkaiba
ártott nagy kislány, a „Borsszem Jankó" Ti-
nikéje, akinek fejpárnája alól a gyanakodó
Czenczi néni akárhányszor huzta már ki az
odarejtett Zolát, vagy valami egyéb tilalmas
könyvét a gazdagon, helyesebben : buján bur-
jánzó szerelmes irodalomnak.

A nagy szeretetnek is meg vannak a
maga terhei. Valamiképen kifirtatták, hogy
F o r g ó b á c s i n a k a keresztneve Já-
n o s . Apa tudniillik emlékezik rá, hogy
a „Vasárnapi Ujság" apró czikkei alatt
( P á k h Albert idejében) sürün fordult
elő ez a név. „Csak köszöntsed föl János
napjára, gyerekem! Bizonyosan tudom, hogy
annak hívják." Amióta pedig S z i n n e y
bácsi, az Athenaeum s a Pallas lexikonai,
meg egyéb gyűjteményes és forrásmüvek az
emberről lerántgatják a leplet: már a június
17-e sincs előttük bátorságban. A váltakozó
évszakok és ünnepek szintén bő alkalmat szol-
gáltatják a kedveskedésnek. De nem csupán
szóban ám. Nem irott malaszt a gyermek ra-
gaszkodása. Régebben nem is tudtam hova
lenni a sok bojtos házi sipkával, tulipántosra
kivarrott papucscsal, „emlényes" lapjelzövel,
gyöngyházas fogvájó-tokkal s egyéb jeleivel a
kegyeletes hüségnek. Addig tiltakoztam ellene,
mig, ha végkép meg nem szünt is, de csökkent
a kézimunka-áldás.

A Fröbeli korból kinőtt fiuk meg, a szü-
lék nevében, küldöttek vadat, halat s mi jó
falat: mézet, gyümölcsöt, sajtot — apa vadá-

szati mesterségének, mama háztartási tudomá-
nyának minden remekléseit — amig ennek is
utját kellett állnom, mert előfordult nem rit-
kán, hogy fogoly, fáczán, fajd és hal, a régeb-
ben még lomhább postai eljárás következtében,
oly állapotban jutott el hozzám, hogy Arábiának
minden füszerszáma sem birta volna jószagura
váltani a szives ajándékot.

A ragaszkodásnak mind e jele között leg-
drágább, legértékesebb és legérdekesebb nekem
a l e v é l . Nehezemre is esik válogatnom a
jókora csomóból.

Elsők persze az ujak, a bemutatkozók.
A legtöbbje, ha már tollfogható, kötelességé-
nek vallja közölni velem naczionáléját, s ígérve
szorgalmat, arra kér: fogadjam szívesen a
„Forgó bácsi hadseregébe", vagy a „Kis Lap
zászlaja alá." Ekkor aztán megerednek a há-
l á l k o d ó és k ö s z ö n t ő levelek, sokszor
azzal a bizalmaskodással, amelyet gerjeszt s
néha nagyra is nevel adott" válaszaimnak
enyelgö hangja.

. . . az Isten tartsa meg nekünk kedves Forgó
bácsit addig mig kis öcsém és én szakálas férfiak
leszünk, de mit beszélek! — tartsák meg addig
boldogságba, hogy az én unokáim is gyönyörköd-
jenek az ő élvezetes Kis Lapjában/Éljen!!! Sze-
retettel maradunk szorgalmas hivei

Pe—1 G y u r i és M i k l ó s .

Azóta, hogy ezt irták, meglehet, hogy
csakugyan szakállas férfiak is már, vagy leg-
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KÜLFÖLD.
Az ifju törökök mozgolódása. A török refor-

merek és a konzervatívok csendes háboruja, foly-
vást tart. Hiába iparkodik a török ó-konzervativ-
párt az ifju törökök reform-törekvéseit elnyomni,
a mozgalom sokkal inkább el van már ter-
jedve, hogy sem a pusztán rendőri intézkedé-
seknek nevezetesebb eredménye volna. Ujabban
ismét nagymennyiségü ifju török-párti röpiratot és
hirlapot terjesztettek el a lakosság körében, sőt
lázito plakátokat is ragasztottak a mecsetek falára.
A rendőrség sok helyen házkutatást tartott és töb-
beket letartóztatott. Feltünő, hogy ép a jómodu
körökben történtek a letartóztatások; igy elfogták
Mustafa és Salih effendi lelkészeket, Kiazim bég
ügyvédet és néhány tisztet, kiknek nevét titokban
tartják. A nyomozás eddig semmit sem derített ki.

Oroszország Ferdinand ellen.
Pétervár, április 12.

Néhány bolgár e m i g r á n s katonatiszt
visszatért Szófiába, visszakapta rangját s ezzel
be van fejezve a kérdés, mely oly sokáig,
persze csak látszólag, akadálya volt az orosz-
bolgár barátságnak. Azt hittük legalább, hogy
ez igy van. Most azonban váratlanul megtud-
tuk, hogy az emigránsok ügye még nincs be-
fejezve.

Az oroszok az emigráns tisztek zömét
n e m e n g e d i k v i s s z a t é r n i Bul-
gáriába, mig a fejedelem és kormánya az oro-
szok által megszabott föltételeket pontosan
nem teljesitik, ami az oroszok uralmának biz-
tosítását jelentené a bolgár hadsereg fölött.
A z o r o s z o k l e g f ő b b f ö l t é t e l e
a z , h o g y a b o l g á r h a d s e r e g e t
a v i s s z a t é r ő e m i g r á l t t i s z t e k
v e z é n y e l j é k .

Nem ily határozott alakban adják elő
ugyan a föltételt, de ez a lényegen nem vál-
toztat. Ha a visszatérő tiszteket ugyanabban a
rangban veszik vissza a hadseregbe, melyet
most volt társaik viselnek, igy szól az orosz
föltétel, akkor valamennyi emigrált tiszt ezre-
des és tábornok lesz, mert volt társaik ma
már ilyen magas rangban vannak. És emellett
még h a d u r i p a r a n c s b a n azt is ki
kellene jelenteni, hogy a rehabilitált tisztek
ő s z i n t e , k i t ü n ő h a z a f i a k és jeles
katonák.

Uj felhők jelentek meg tehát az orosz-
bolgár barátság láthatárán. A helyzet már fe-
szült s az orosz diplomáczia már nyiltan is
hangoztatja, hogy Ferdinánd fejedelemben

bizni nem lehet, hogy az ő fejedelemsége Bul-
gária barátságának őszinte biztositékát nem
nyujthatja. Az emigráns tisztek visszafogadá-
sának föltétele egyértelmű a bolgár hadsereg-
nek orosz uralom alá leendő rendelésével, a
a fejedelem iránt kifejezett bizalmatlanság pe-
dig amaz óhaj nyilt kifejezése, h o g y F e r -
d i n a n d o t d e t r o n i z á l n i k e l l e n e .

Egyet azonban az igazság kedveért meg
kell jegyeznünk. Az orosz diplomáczia bizal-
matlanságának föoka az, hogy a fejedelem nem
kapott az emigránsok visszatéréséhez szabott
föltételen és nem igérte meg. hogy a vissza-
térőket tábornokokká fogja kinevezni. Az orosz
diplomáczia bizalmatlansága tehát fenyegetés,
melytől ha megijednek, Ferdinand sorsa meg
van pecsétélve. És a mostani Sztoilov-kor-
mánytól, mely az orosz barátságért már any-
nyiszor megfeledkezett nemzetének méltóságá-
ról, kitelik az is, hogy ugyancsak az orosz
barátságért meg fog feledkezni a hüségről is,
melylyel fejedelme iránt tartozik és ráveszi a
fejedelmet az orosz föltétel elfogadására.

Hogy a rehabilitált tisztek vezénylete alá
került bolgár hadsereg, melyben a demorali-
záczió az ujabb időben hihetetlenül terjed,
nem fog Ferdinandnak sokáig engedelmes-
kedni, az bizonyos.

Zola második pöre.
(Távirati tudósítás.)

Zola tehát ismét az esküdtszék elé kerül.
Ezt az uj pört a párisi lapok s velök együtt a
szajnaparti közvélemény igen különbözően
kommentálja.

A Zola-párti lapok azt a rendelkezést,
hogy a pör tárgyalására a versailles-i esküdt-
széket delegálták, a k a r d t e r r o r i s m u -
s á n a k nevezik, minthogy Versailles egyike
a legnagyobb helyőrségi városoknak, ahol a
polgárság a katonasággal szemben épenséggel
semmi szerepet nem játszik.

És elvégre is nem lehetetlen, hogy bizo-
nyos körökben, ahol a Dreyfus-ügyet egyszerüen
el szeretnék temetni, épen azért örvendenek
annak, hogy a par excellence katona-várost
tették az uj pör szinhelyévé, mert ott talán
még nagyobb pressziót tud a k a r d a czivil-
ségre gyakorolni, mindazonáltal mégis való-
színübb, hogy a hely megválasztásában inkább
az vezette az igazságügyi minisztert, hogy el
akarta kerülni a párisi botrányok megismétlő-
dését. Annyira együgyüeknek még sem tart-
hatják a párisi intéző köröket, hogy azt higy-
jék róluk, hogy a Zola-ügyet holmi kard-csör-
tetéssel és hazafias frázisokkal ismét el lehet
tárgyalni.

A „Siécle" leleplezései után ez egysze-
rüen lehetetlen.

Ki tudná megítélni ezeknek a leleplezé-
seknek a valódi értéküket; csak az világos,
hogy az Esterházy-párti lapok és az általuk
befolyásolt közönség rendkívül sajátságosan
viselik magukat gróf Casella, a hires olasz
vivómesternek kellemetlen kijelentései után.

Daczára annak, hogy Casella egyenesen
árulónak bélyegzi Esterházyt, a hecczlapok
ugyancsak óvakodnak attól, hogy a vitörrel és
a karddal egyaránt félelmetesen jól bánni tudó
Casellát valamely erősebb kifejezéssel megsért-
sék. Hiába, a leghazafiasabb bőr is súlyt helyez
arra, hogy ne támadjanak rajta „folytonossági
hiányok".

És Walsin-Esterházy, a bátor legény,
aki kijelentette, hogy a pör eldőlte után egy-
maga tízezer zsidót fog fölkonczolni, gróf
Casella irtózatos vádjaival szemben az abszo-
lut némaság ködébe burkolódzott, amelyből
csak ma lépett ki egy kissé, kijelentvén egy
szerfelett üres nyilatkozatban, hogy nem találja
érdemesnek azokra a vádakra reflektálni.

Az sem utolsó dolog, amit a hadsereg
legfőbb vezetöi müvelnek.

A kémkedést és a hazaárulás vádját a
legerélyesebb módon az arczába vágták a kü-
lönben is gyanus Walsin-Eszterházynak a
franczia törzstisztnek és a hadügyi kormány ugy
tesz, mintha mi sem történt volna. Se sajtópört
nem indit a „Siécle" ellen, se vizsgálatot
Esterházy ellen. P a n i z a r d i pedig, a fő-
tanu, még mindig Párisban van és teljesiti a
katonai attaché teendőit az olasz nagykövet-
ségben, melynek főnöke gróf T o r n i e l l i , az
igen előkelő diplomata, az olasz-franczia vi-
szonyok kényességére való tekintet nélkül, egy
szó kifogást sem tett alárendeltje, Panizardi,
tanuskodása ellen.

A franczia kormány az önfentartási ösz-
tön szavára hallgatva, az uj Zola-pör-tárgyalá-
sát május 23-ára, tehát a választások után
való napra tüzte ki, nehogy a választások alatt
a Dreyfus-ügyet politikai czélokra felhasznál-
ják, de ezzel sem ért el semmit, mert a radi-
kálisok és a szocziálisták épen a Dreyfus-ügy-
ből szerzett tapasztalatokkal agitálnak már is
a legsikeresebben a kormány ellen.

Zola ujabb czikke.

U j a b b g y a l á z a t o s s á g o k czim-
mel Zola ma ismét czikket irt az „Aurore"-ba,
amelyben ujból a legkíméletlenebbül ostorozza
a haditörvényszék eljárását, amiért vádjai
közül csak azt emeli ki és inkriminálja, amely
legkevésbbé alkalmas arra, hogy a nyilt levél-
ben foglalt állításait bebizonyíthassa.

alább ütöget már a bajszok s készülnek erősen
a ministeri titkárságra.

Az igaz nevemet kérdik sokan, ami elöl
ki szeretek térni. De rám törnek ám !

. . . mert hiába tagadja F. b. kilétét, mink
tudgyuk. aztat is tudgyuk, hogy Porzó bácsi is. apá-
nak van Palás lexikoma ot van az élet leírása a
mama meg tánczolt magával egy bálba és szeret-
nénk felköszönteni . . . V—s P a n n i k a .

Meg azok a szives m e g h í v á s o k !
Némelyiknek egy-egy ethnografikus éle is van:

. . papácska is örülni fogna a látogatás-
nak, mert habár ő porosz, mégis vendégszerető...

C—e V i l m a .

Mennyi unszolás, biztatás, kedveskedés!

... mert mamácska nagyon szereti a vendé-
geket, inkáb is jönnek hozzánk mint a vendéglő-
ben, vinénk F. bácsit a szép nagykertekben s a
hátulsó kert mellet folyik el a maros az én kis
kertecskeimet is megmutatnám magam készítettem
jojen el. U—czy L e o n a .

Egy b e m u t a t k o z ó levélből:

. . . és vannak kitünő agaraink, az egyik a
„Czicza" megnyerte most a szolnoki és nyíregyházai
1000 koronát és a nemzetközi 2000 forintos agár-
versenyt . . . Van egy nagy bernáthegyi kutyánk
Ripp, most már ismer minket kedves F. b.

F—v E d i t .

Némelyike merő szerénység.
. . . sohasem gondoltam volna, hogy k. F.

b. milyen kedves ilyen jelentéktelen gyermekekkel...
habár már gyakran találkoztunk nyáljas emberekkel,
de olyan nyáljasnak egyet sem találtunk. Nem is
csodálom, hogy mindenki meg volt hatva barátsá-
gos volta miatt. B—s L a e z i.

(Hm, h m ! F.b.)

. . . én még csak 9 éves leányka vagyok és
engem a kisaszonyi czim még meg nem illett.

P—m M a r i s k a .
Ezt a kettőt azért igtatom ide, hogy az

utána következők annál élesebben váljanak
el tőle :

. . . kérem a szerkesztőséget váljon nem-é
lehetne e a szallag ugy irva T. Cz. 0—1 L a j o s
u r f i n a k . . . mert mint lap előfizető eszt meg
érdemelném.

A kis V. E v e l i n e pláne fennhéjázó!
. . . kérem Forgó Urat, legyen szives engem

magázni, mert én nem vagyok aféle kis gyermek,
kit tegezni lehet.

Megtudtam, hogy a kis tacskó, mikor ezt
a levélkéjét megírta, épen nyolcz egy negyed
éves mult.

A legtöbben nincsenek tisztában a czi-
mezések sulya, az udvariaskodó megszólítás,
levélbeli elköszönés való értéke s jelentése
felől.

Akárhányan a „Nagyreményü F. b."
czimmel és jelleggel tüntetnek ki (a kor tak-
sájának szives elengedésével) s igy iratkoznak
alá: „ N a g y r a b e c s ü l t k e d v e s é s
h ü o l v a s ó i . " Az egyik igy fejezi be so-
rait: „Maradok hü hozatója." Ennek a gyer-
meknek mindenesetre erősebb magyar nyelv-
érzéke van, mint annak, aki a „ V o r z i m -
m e r " és " V o r w o r t " mintájára megalkotta
az „ e l ő f i z e t ő t . "

Hogy előttem nincsen titka sem a föld-
nek, sem az égnek, s hogy az én bölcselkedő
elmémnek nincs miért álmodoznia az ég és föld
között kóválygó rejtelmekről, amelyekbe az a
boldogtalan dán királyfi belebukott, mivelhogy
én minden rejtelmet (és rejtvényt) ki birok
hüvelyezni: ez az én kis olvasóimnak erős
meggyőződése. A hamletkedő G y. Z s i g a
p. o. ezzel a kérdéssel szorongat:

. . . a hittan arra oktat: mindent amit a jó
Isten teremtett, az ember javára és hasznára van
teremtve. Kíváncsi vagyok, vajjon igaza van-e a
hittannak? Hát a legyek, kiktől az ember undoro-
dik, akik az ember körül szemtelenkednek, az
egerek és patkányok ugyan milyen hasznot hajta-
nak ? Nagyon lekötelezve lennék, ha T. F. B. valami
felvilágosítást adna.

Persze, hogy kötelességem ilyenkor erő-
sen megvédelmezni az Istent, ami bizony
némelykor nem olyan könnyü, mint gondolni
tetszik.

Én tudjam továbbá, annak az uj táncznak
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A czikk igy szól :
Az volt a szándékom, hogy az ujabb tárgya-

lásig, amely a versaillesi törvényszék előtt fog végbe-
menni, teljesen hallgatni foguk. Ezt tartottam kor-
rektnek és mindazt, ami mondani valóm van, bi-
ráim számára tartom fenn. De azt az üldözést, amely-
ben részem van azért, mert az egyszerű igaz-
ságot kimondtam és csakis az igazság kiderítését
követeltem, többé hallgatással nem mellőzhetem.
Ama nyilt levelem, amelyet pár hónappal ezelőtt a
köztársaság elnökéhez intéztem, nem volt egyéb a
megbotránkozás felkiáltásánál Francziaország min-
den becsületes embere és az egész világ előtt.

S mit csinált azzal szemben a hadügyminisz-
ter ? 800 sornyi levelemből, mely tele volt igaznál-
igazabb vádakkal és konkrét bűnesetek felsorolásá-
val, tizenöt sort ragadott ki és emiatt állíttatott esküdt-
szék elé ! Azok a rémes vádak, azoknak a számos
igazságtalanságoknak a felsorolása, mind hiába volt,
kerülték, mint a rémlátományt; hanem talált a minisz-
ter tizenöt sort, amely legkevésbbé sem volt alkalmas
arra, hogy engem bepanaszoljon és amely ennél-
fogva csak igen csekély mérvben nyujtott nekem
alkalmat bizonyítékaim beterjesztésére : ez képezte
a per anyagát, hogy elitéltetésem minél biztosabban
legyen kieszközölhető. Kisded játéka egyszerűen
abból állott, hogy a törvényczikk betüje mögé rej-
tőzött és csak a perbeidézésben foglalt tizenöt sort
inkriminálta, mely védekezésemet megbénította, sőt
védekezési jogomtól megfosztott.

Ez az átkozott ámítás, amely az ellenem
emelt vádban nyilvánult, ez az a l á v a l ó j e z s u i -
t i k u s é s s ö t é t p r o c z e d u r a minden
tisztességes embert megbotránkoztatott. A másik,
most inditott per manővere azonban c s a l á s
é s s z é d e l g é s d o l g á b a n m e s s z e
f e l ü l m u l j a a z e l ő b b i t , mert ott
legalább a jogszerűség látszatát iparkodtak
megőrizni és akaraton-kivül is nyitva hagytak
egy, ajtócskát, amelyen a világosság fénye mégis
némileg behatolhatott, noha vészes következmények-
kel járt volna, ha a titkos okmányokra vonatkozó-
lag intézhettünk volna kérdéseket, amelyek alapján
Dreyfus, az ártatlan áldozat elitélése történt

Most azonban még sokkal gondosabban ügyel-
tek arra, hogy ugy sujtsanak bennünket, hogy semmi
irányban se mozoghassunk, Jól és higgadtan meg-
fontolt szemérmetlenségre mutat az ellenem emelt
ujabb vád, amely az elsőnek is csak kivonata és
összesen — három sorra szoritkozik. Igenis, arra
vetemedtek,, hogy engem meglessenek és megfojt-

sanak anélkül, hogy hangot adhatnék. Az mondom,
hogy a törvényszék elé idézésnek ez a módja na-
gyon hasonlít a közönséges orgyilkossághoz.

Ezekért Francziaország és az egész czivili-
zált világ előtt denuncziálom ezt az ujabb alávaló-
ságot, melyet elkövetni merészelnek. Az egész vád-
ból három sort emelnek csak ki. Miért ? Miért
nem ismétlik legalább a tizenöt sort ? Azért,
hogy lehetetlenné tegyenek minden védekezést
a magam részéről és hogy jóhiszeműsége-
met sem mutathassam ki. Az ilyen vád a bű-
nök legnagyobbikához tartozik. Önök nevetnek ? . ..
Nevetnek azon, hogy vádlott és védő most meg-
kötözve és erőszakosan betömött szájjal kerül ujból
a törvényszék elé és nagy az önök nyugodt bizton-
sága, látván, hogy a semmitöszék itélete még
sem jelenti a Dreyfus-per revízióját és hogy e
per borzadályos titkai nem kerülnek nyilvánosságra
még sem . . .

Óh, ne legyenek oly nyugodtak és ne örülje-
nek még: ki tudja, vajjon e három soron át nem
a valóság fénye és az igazság világossága fog-e
kitörni, amely, akármint erőlködnek, végtére min-
den viszontagság és ármány daczára mégis diadal-
maskodni fog.

Egy harmadik Zola-per nagyon is lehetséges.
Akkor aztán már csak egy sorról lesz szó és talán
jobb volna, mindjárt csak egyetlen szóhoz ra-
gaszkodni. Azt hiszik, hogy ily nyomorult kifo-
gásokkal feltartóztatják az igazságot és hogy sike-
rük biztos, ha betömik a szánkat. Az őrültek!
Az igazságot senki sem birja utjában megakasz-
tani és megerősödve fog abból a hallgatásból ki-
kelni, amelybe bennünket kényszerítenek. A letiport
igazság elementáris erővel támad fel mindig, fel
fog támadni utánam, ha elnyomnak is és erőszakot
követnek el rajtam.

Talán ma, talán holnap, talán egy, tiz év
mulva, de aztán mindazokat a pellengérre fogja
szegezni, akik a hazugság és a jogtiprásnak szószólói
voltak.

Eddig Zola czikke.
Az A u r o r e jelenti továbbá, hogy Z o l a és

P e r r e u x ma közölni fogják a versaillesi törvény-
székkel abbeli szándékukat, hogy Zolának az elnök-
höz intézeti levelében felsorolt tényeknek teljes bi-
z o n y i t é k á t szolgáltatják. A vádlottak 128 ta-
n u t n e v e z n e k m e g , köztük a külföldi kö-
vetségek több tagját és kérik a D r e y f u s
E s t e r h á z y és P i q u a r d - f é l e dossier-k
előterjesztését.

s z o r o d z s a , s z ö r ö d z s e , s z a r u d -
zsán-e a neve? Utánjárásomba került, mig
megüzenhettem az én S z t L—y C a r l a
hugocskámnak, hogy az a táncz a " s i r
R o g e r " skót polka. (Ha az.) P — c s O l g a
meg ezzel faggat:

. . . s most ne haragudjék rám, ha valamit
megkérdezek. Szabad-e kis leánykának lakoda-
lomba menni a mamájával, ha már megtanulta a
leczkét?

A sok kíváncsi s kételkedő közül azon-
ban egy sem akadt, aki hetenkint annyi kér-
déssel ostromolt volna, mint az én kis barát-
nőm K—k P a u l a . Igazi inquisitor. Mutatóba
ideállitom egy levelét a sok közül:

. . . Használhatok-e álnevet? — Kit szeret
legjobban? — Van-e még hó Budapesten? — Tud-e
korcsolyázni a Bácsika? — Nős-e már a Bácsi?
-- Ha nős vannak-e gyermekei? — Mért nem tüz
ki pályázatot? — Kik írnak a „Kis Lap"-ba? —
Mikor ér véget a m i l i m é l i u m ? . . .

(Ez persze viccz.)
. . . Hány gyűrűje van a Bácsinak? — Hol

ásnak legtöbb aranyat ? — Hány lakosa van Buda-
pestnek? — Mi a legkedvesebb eledele? — Igaz-e
hogy a Kanaánban tej folyt viz helyett?

(Nem hisz a szent-irásban a golyhó !)
— Tud-é a Bácsika zongorázni ? — Mért a

Bácsi Forgó Bácsi mért nem álló Bácsi, vagy min-
dég forog? — Küldhetek-e tót nyelvből magyarra
fordított színdarabot? Feleletet kérek s várok.

Épen 16 darab kérdés. Van ezekben egy
kis negédes selymaság is, mint sok cseperedő
lánykában. A legtöbbje persze ábrándos és
vagy klastromba szeretne menni apáczának,
vagy az operaházba szegődni ballerinának. A
vakáczióra hazatérő nagyobb diákok, főképen
az egy-éves önkéntesek, ugyancsak megboly-
gatják szűzies nyugalmukban ezeket az apró
sziveket „ Igaz-e, hogy vérszerinti rokonhoz
nem szabad feleségül hozzámenni a leányok-
nak ?" kérdi aggódva az egyik.

El nem marad persze a neheztelés sem.

. . . a „Kis Lap" ma jött kezeimhez, midön
átlapozgattam, nevemet megtaláltam, de nagy saj-
nálatomra arczképemet nem találtam benne, kérem
megmondani, hogy miért nem jött ki arczképem.

B—y V i l m a .

Mi okon várta a kis leány, hogy az arcz-
képét közöljem, nem tudom.

. . . örvendtem volna, hogy ha F. b. csakis
a legcsekélyebb Karácsonyi vágy Ujévi ajándékkal
megtisztelt volna, de sebaj, az embernek az életben
sokszor azt nélkülözni kell, amit legjobban óhaj-
tana. Remélem, hogy a jövő számban egy kis vi-
gasztaló verset fog velem közölni. Tisztelettel ma-
radok hő pártfogója R—g M á 1 v i n.

Vigasztaló versikét küldtem is neki. Azt
csak könnyebben teremtem ki, mint annyi ezer
gyermek részére karácsonyi és ujévi ajándékot.

(Folytatása következik)

Panizardi mint tanu.
Berlin, április 14.

A "Localanzeiger"-nek jelentik M i l á n ó -
b ó l : Az itteni „Lombardia" czimü lap az
olasz miniszterelnök egy meghitt barátjának
tollából czikket közöl, amely szerint Német-
és Olaszország már megelégelték a Dreyfus-
ügyet. Az olasz kormány valószinüleg fel
fogja hatalmazni P a n i z a r d i - t , hogy az a
Zola-perben mint tanu tegyen vallomást, amely
alkalommal E s t e r h á z y ő r n a g y e l l e n
m e g s e m m i s í t ő n y i l a t k o z a t o t
f o g t e n n i a katonai attasé. Ezzel a hírrel
szemben a „Temps"-nak azt jelentik Rómá-
ból, hogy az olasz kormány a barátságos vi-
szony fentartása végett P a n i z a r d i ka-
t o n a i a t t a s é t visszahívja.

Zola beadványa.
Páris, április 14.

Z o l a a perrendtartás szakaszainak meg-
felelöleg a főügyészhez beadványt intézett,
amelyben kijelenti, hogy a Dreyfus- és Ester-
házy-ügyekre vonatkozó tényeket egymás-
tól elválaszthatatlannak tartja és azok-
nak bizonyítására s z á z h a r m i n c z t a n ú
b e i d é z é s é t k é r i . Zola azt követeli,
hogy a Dreyfus- és Esterházy-perek akta-
csomóit, valamint annak a hirhedt bordereau-
nak eredetijét felmutassák a tárgyalás alkal-
mával.

Spanyolország és az Unio.
(Távirati tudósítások.;

A konfliktus immáron a legveszedelme-
sebb stádiumba jutott. Mindkét fél pénzt sze-
rez a háboru költségeire. Az Unio ebben a
tekintetben nagy előnyben van az elgyengült
Spanyolország fölött. Ott van pénz és hitel is
elegendő, mig a büszke spanyol nemzeti alá-
írások utján akarja a szükséges összegeket elő-
teremteni.

Az Unio kongresszusa 500 millió korona
hadi adót és 2500 millió korona egyszeri hitelt
akar megszavazni. Ők tehát feltétlenül köny-
nyebben jutnak a pénzhez, mint Spanyolország
s előrelátható, hogy leginkább ez a nagy
egyenlőtlenség fogja a két küzdő fél ügyét el-
dönteni.

Az Unio képviselőháza heves jelenetektől
félbeszakított, izgatott vita után 324 szavazat-
tal 20 ellenében jóváhagyta a külügyi bizott-
ságának többsége által elfogadott jelentést. Á
képviselőházi külügyi bizottság kisebbségének
jelentését 191 szavazattal 150 ellenében elve-
tették.

Az utóbbi napok izgatott hangulata az
alsóház legutóbbi ülésén viharosan tört ki. Alig
hogy a külügyi bizottság határozati javaslatát
olvasták fel, a radikális republikánusok felemel-
kedtek helyeikről és éktelen lármát csaptak,
mialatt a többséget a legdurvább sértések-
kel illették. Banditák ! alávalók ! hazugok!
és hasonló kiáltások hasították a levegőt. A
megsértettek feléjük rohantak és egy pillanat
alatt a tanácskozóterem elkeseredett vere-
kedés színhelye volt. P o f o z k o d t a k , ve-
r e k e d t e k és v a s t a g f o l i á n s o k a t
v a g d o s t a k e g y m á s f e j é h e z , mialatt
pokoli zaj és kiabálás hallatszott. Az el-
nök megparancsolja a szolgának, hogy csináljon
rendet és a pedellus a verekedők közé kevere-
dik és vállérintéssel akarja öket észretériteni,
de a verekedés hevében senki sem ügyelt reá. Jó-
ideig tart a küzdelem, mig az agg H a n d e r -
s o n tábornok erélyesen közbe nem lép. Fenye-
getöleg emeli fel botját, közibök áll a vereke-
dőknek és stentori hangon felkéri őket, hogy
legyenek tekintettel a Ház méltóságára. Szavai
hatással voltak. A verekedők eleresztették egy-
mást és a tanácskozást folytatni lehet, de a
kedélyek jósoká nem csillapodtak le.

A szenátusi bízottság többségének igen
terjedelmes jelentése különösen kiemeli a
Maine katasztrófáját és azt mondja: Bár azt
az izgatottságot, amelyet az amerikai nép ér-
zett, mi sem enyhítette, ez izgatottság meg-
nyilatkozását elfojtotta mindaddig, amig a vizs-
gálat ki nem derítette a katasztrófa okát.
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A bizottság abban a véleményben van,
hogy a „Maine" katasztrófája a spanyol hatósá-
goknak tudandó be, vagy pedig, hogy azoknak
olyan sulyos gondatlansága folytán volt csak
lehetséges, hogy az a gondatlanság már egyenlő
a pozitív büncselekménynyel. A "Maine" katasz-
trófája csak egy lánczszem az azt megelőző
események lánczolatában. amelyektől azt józan
észszel elválasztani nem lehet.

Holnap elfogadják a szenátusban a bizott-
ság jelentését és ez alkalommal még többen
fognak beszélni, mint ma. A táviratok a leg-
reménytelenebbül hangzanak. A háborus láz
mindenütt növekedőben van. Még a kereskedői
és pénzügyi körök is kívánják már a háborut,
nehogy olyan türhetetlen helyzet támadjon,
mint tegnap.

Az amerikai hecczlapok a leghihetetlenebb
hirekkel szítják még most is a háborus hangula-
tot. A legujabb szenzácziós hírük az, hogy a
spanyol tisztek Kubán a „Mayne" hajó katasz-
trófájának örömére banketet rendeztek.

L e e tábornok tegnap több óra hosszat
tanácskozott a tengerészeti hivatal főnökével,
akire nézve teljesen nélkülözhetetlenek az ő
alapos ismeretei a spanyolok kubai pozi-
cziójáról. L e e Kuba azonnali annexióját
követeli, semmi esetre sem akarja Kubát a
felkelőknek átengedni, akiket nagyon jól
ismer, mert legjobb barátjuk volt egy idő-
ben. A csapatok főfelügyelőjévé M i l e s tábor-
nokot, stratégiai tanácsossá H o f i e l d tábor-
nokot, aki a polgárháboruban nagy nevet szer-
zett magának, Wasley-Merri tábornokot a
Kubán operáló csapatok parancsnokává nevezte
ki Mac Kinley. Közvetlenül a főparancsnokság
alá lesz rendelve Lee tábornok.

A helyzet Spanyolországban.
Madrid, április 14.

A Fabra-ügynökség jelenti: A r e g e n s -
k i r á l y n é elnöklése alatt tartott miniszter-
tanácsban S a g a s t a miniszterelnök ismer-
tette az Egyesült-Államok magatartása ál-
tal teremtett helyzetet és kifejtette, hogy
a kormány az ügyek állását igen komoly-
nak tartja. Ajánlatos, hogy siettessék a
spanyol kamarák összeülését, hogy a nem-
zet képviselői utján kifejezze akaratát és
a kormány a nemzettel egyetértőleg cseleked-
hessek. A regenskirályné jóváhagyta a kamarák
Összeillésének siettetését és a minisztertanács
a királyné elé terjesztette az erre vonatkozó
dekrétumot, amelyet a hivatalos lap holnap
fog közzétenni. A dekrétumot a kamarák sür-
gős összehívását igazoló nyilatkozat fogja meg-
előzni.

A regens-királyné elnöklése alatt tartott
minisztertanács után a miniszterek a külügy-
minisztériumban értekezletre gyültek össze és
elhatározták, hogy a nagyhatalmak képviselői-
hez jegyzéket intéznek, amelyben közlik a
minisztertanács határozatait és ismertetik a
helyzetet.

A nemzeti gyüjtés élére a regens-királyné
fog állani. Az összeg, amelyet alá fog irni,
még ismeretlen.

Madrid, április 14.
A mai minisztertanács után egy minisz-

ter a Fabra-ügynökség képviselője előtt kije-
lentette, hogy az Egyesült-Államokkal támadt
konfliktusban a d ö n t é s k ö z e l á l l . Spa-
nyolország — ugymond a miniszter — nyugodt,
mert jogára és ügyének igazságára támaszkodva
minden lehetőt megtett, hogy a háborút el-
kerülje. Spanyoloszág készen áll területének és
becsületének megvédésére. Ha az Egyesült-
Államok végrehajtó hatalma szentesíti a kon-
gresszus határozatait, S p a n y o l o r s z á g k é s z
m i n d e n e s h e t ő s é g g e l s z e m b e
s z á l l a n i .

Páris, április 14.
A Havas-ügynökségnek jelentik Madrid-

ból: M a r t i n e z C a m p o s tábornagy egy
hirlaptudósitó előtt kijelentette, hogy ő kész
hazáját szolgálni mindenütt, ahová állítják.
Tudja meg mindenki, hogy a helyzet komoly,
hogy nyugodt legyen mindenki, bármit hatá-
roznak is.

Madrid, április 14.
A l a p o k a h á b o r u t e l k e r ü l -

h e t e t l e n n e k t a r t j á k . A Washingtonból
legutóbb érkezett hirek nagy izgatottságot
idéztek elő és fölkeltették a spanyolok
egyhangu tiltakozását az ellen az állí-
tás ellen, mintha a „Maine" katasztrófá-
ját spanyol tisztek okozták volna. Kijelentik,
hogy be tudják bizonyítani, hogy a havannai
kikötőben sohasem raktak le aknákat. A hiva-
talos lap holnap közzéteszi a flotta szaporítá-
sát czélzó nemzeti gyüjtés megindítására vo-
natkozó dekrétumot.

Valenciában nagyon ellenséges tüntetést
rendeztek a kormány ellen, amelyet a rendőr-
ség nagy erőfeszítéssel volt csak képes el-
fojtani.

A harcz a tengeren.
Az európai hadi tengerészetek körében feszült

várakozással tekintenek az esetleges amerikai-spa-
nyol tengeri háboru elé, minthogy a modern ten-
gerészet vivmányai ezuttal kerülnek az első komoly
próbára.

Már a japánok is felhasználták a Jalu folyam
mellett vívott csatájukban a legujabb találmányo-
kat, csakhogy az ő ellenségük tulajdonképen nem
számított. Ezuttal azonban először áll szemben két
olyan ellenfél, amely hatalmas hadi tengerészeti esz-
közök felett rendelkezik. Az északamerikaiak és spa-
nyolok a technika legújabb vívmányaival vetekszenek.
Az Uniónak most oly kitünő pánczélos hajói vannak,
amelyeket össze sem lehet hasonlitani az eddigi tengeri
háborukban használt hadihajókkal. A spanyol-ameri-
kai háboru tehát az egész világot feszült izgatottságban
tartaná, mert az első próbája volna ez az óriási
technikai haladásnak, amelynek hatását eddig csak
sejtik, azonban még nem ismerik.

Svájcz közbenjárása.
Bern, április 14.

A nemzettanácsban J o o s (Schaffhausen)
megokolta indítványát, amely felhívja a szö-
vetségtanácsot, hogy ajánlja fel közbenjárását
Amerikának és Spanyolországnak.

D e c u r t i u s tiltakozik a szónoknak a
pápa közbenjárásáról tett megjegyzése ellen.

R u f f y szövetségi elnök kijelenti, hogy
bármennyire óhajtja is a szövetségtanács a
béke fentartását, nem tartja állásához valónak
azt, hogy ebbe az ügybe beleavatkozzék.

Az indítványt erre valamennyi szavazat-
tal az inditványttevőé ellenében elvetették.

TÁVIRATOK.
Bismarck vejét elitélték.

Hamburg, április 14. A bíróság R a n t z a u
grófot, B i s m a r c k herczeg vejét, mert január
2-án Friedrichsruheban nyilvános sértést követett
el B r u n s felügyelő ellen, 50 márka pénzbün-
tetésre és arra ítélte, hogy az ítéletet, saját költ-
ségén közzé kell tétetnie valamelyik hamburgi
lapban.

A régi és az uj attaché.
Róma, április 14. U m b e r t o király ma

Pott ezredes osztrák-magyar katonai attachét
bucsukihallgatáson fogadta. Gróf M a r e n z i al-
ezredes, az ujonan kinevezett katonai attahhé ma
érkezett ide.

Oroszország uj hadihajói.
Szent-Pétervár, április 14. A hivatalos

Kronstadtsky Westnik" szerint elhatározták,
hogy a „Pereswet" mintájára három pánczé-
los hajót építtetnek Szent-Pétervártt a Keleti
tengeren való szolgálattételre, mely hajók
mindegyike 12675 tonnás lesz és négy tizhü-
velykes ágyuval lesz felszerelve. Megrendel-
nek továbbá és pedig valószínüleg Crampnál
Philadelphiában, egy vagy két 13.000 tonnás
pánczélos hajót Cramp tervei szerint 12 hü-
velykes ágyukkal és néhány kis torpedó-naszád-
zuzót angol mintára, valamint Nikolajevben 1

egy 8000 tonnás gyorsczirkáló hajót a „Vulcan"
angol czirkáló hajó mintájára. Végül megkezdek
legközelebb Szt.-Pétervártt egy akna-elhelyezö
építését 1500 tonna tartalommal.

Montenegro pénzügyei.
Ragusa, április 14. A montenegrói pénzügy-

miniszter, M a t a n o v i c , legközelebb Bécsbe
megy, hogy az osztrák Länderbankkal és az osztrák
földhitelintézettel, amelyektől a montenegrói kor-
mány régebben kölcsönt vett fel, tárgyalásokba bo-
csátkozzék a fizetési határidő meghosszabbitása
czéljából. Ezt a kölcsönt az eredeti feltéte-
lek szerint tizenkét évre vették fel és Mon-
tenegro most azt szeretné, ha husz év alatt
törleszthetné az összeget. A fejedelemség az
osztrák bankok eddig tanusított előzékenységé-
nek köszönheti, hogy nem vált szükségessé az ide-
gen pénzügyi ellenőrzés. Midőn ugyanis Montenegro
néhány hónappal előbb Olaszországban 5—6 millió
lira kölcsönt akart felvenni, az ottani bankárok
kijelentették, hogy csak oly feltétellel adják meg a
kölcsönt, ha Montenegro aláveti magát a pénzügyi
ellenőrzésnek. Az ellenőrzést az olasz miniszterel-
nökön kivül a hitelezőknek egy állandó képviselője
teljesítette volna.

A román hadügyi kölcsön.
Bukarest, április 14. A Berendey

hadügyminiszter által kért husz millió
frank rendkivüli hitelből két milliót a tar-
talékcsapatok felszerelésének és élelmezési
készleteinek kiegészítésére, négy milliót két
dunamonitor és három torpedóhajó bevásárlá-
sára, 1,450.000 frankot a főváros eröditési
munkálatainak befejezésére, hét és fél milliót
kaszárnyák építésére, a többit 15 ezer Mann-
licher-fegyver, 2000 tüzérségi és 3000 lovas-
sági kard beszerzésére fogják fordítani.

HIREK.
Uj regényünk.

A legközelebbi napokban uj regény köz-
lését kezdjük meg. Egy híres-nevezetes angol
írónőnek : B. M. C r o k e r n e k legújabb
munkáját mutatjuk be olvasóinknak, akiknek
bizonyára nagy gyönyörüségére lesz a két-
kötetes rendkívül érdekes munka. Czime:

A MILLIOMOS.
Angol-indiai regény, mint C r o k e r min-

den munkája, amelyeket széltében-hosszában
az egész világon egyre nagyobb érdeklődéssel
olvasnak. A meseszövés érdekessége, az idegen
világ rajzolása és mindenekfölött az a találó
gúny, amelylyel az angol írónő az emberek
nevetséges gyengéit leírja, remélhetőleg sok
élvezetet fog szerezni olvasóinknak. Tárgya
egy fiatal milliomos szerelme, aki hazájától
messze, távol idegenben találja föl ideálját. A
regénynek főalakjai rajta kivül asszonyok,
akik egymással vetélkednek a legnagyobb és a
legkisebb dolgokban egyaránt, csak az a vágyuk,
hogy egymást minél inkább boszanthassák és
szinte az az életczéljuk, hogy egymást leföz-
zék. Ebben a környezetben, melynek leírása
csupa meglepően kitünő megfigyelésre vall, kél
életre, nő és diadalmaskodik a milliomosnak
egy szegény leány iránt való szerelme. A
regény kifejlődését érdekes epizódok kisérik,
melyek a nevezetes angol irónö általánosan
ismert müvészetével vannak megírva. Uj regé-
nyünk mulatságos, érdekes és tanulságos.

Figyelmeztetjük tisztelt előfizetőinket, hogy a
lapot a fürdő-szezon alatt mindenhová — rendelke-
zésük szerint — szivesen utánuk küldjük, akárhány-
szor változtatják is tartózkodási helyüket. Csak arra
kérjük, hogy velünk mindenkor a pontos czimeket
idejekorán — egyszerü levelezőlapon — közölni
sziveskedjenek, nehogy a lap pontos küldésében
fennakadás lehessen.

Azokat a tisztelt előfizetőinket, kiknek elő-
fizetése lejárt, kérjük, hogy a megujitásról sietve
gondoskodni sziveskedjenek.

A kiadóhivatal.
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— Gyermeki levelek. Négy-öt számra terjedő
czikksorozatot kezdtünk meg mai tárczánkban,
amelyre külön, e helyen is felhívjak az olvasó
szíves figyelmét. A gyermeklélek kitünő isme-
rőjének és buvárának, Á g a i Adolfnak gyüjtemé-
nyéből valók ezek a levelek s ő kiséri magya-
rázó sorokkal az ő ösmert és kedvelt modorában.
Harminczesztendős szorgalmas gyűjtésnek és buvár-
kodásnak eredményei ezek az apró levelek s aki
végig elolvassa, bizonyosan meg fog győződni róla,
hogy érdemes volt harmincz esztendeig gyüjteni, vá-
logatni. Mennyi báj, mennyi édesség, mennyi ara-
nyos naivitás és kedves érettség ! Nincs az a nagy
iro, akiben annyi báj és kedvesség legyen, mint ezek-
ben az apró, gügyögő kis levélirócskákban. És hányan
lesznek olvasóink között, akik olvasva ezeket az apró
levélkéket, hirtelen megakadnak egyen, öröm fogja
el öket, s felkiáltanak : „Hisz ezt én írtam, most
husz éve!" Tiz-husz esztendős visszaemléke-
zés, ilyen nem remélt viszontlátás öröme nem
egyre vár olvasóink közül. S még egyre
óhajtónk itt figyelmeztetni. Matassák meg, ol-
vassák el ezeket a kedves levélkéket odahaza az
apró jószágoknak is, akik még maguk nem olvas-
sák az "Országos Hirlap"-ot. Őket is nagyon fogja
érdekelni a sok apró levélke, a mása azoknak
aminőket majd ők fognak irni a gyermekvilág ked-
yenczének, az apró körökben is népszerü Forgó
bácsinak.

— Deák Ferencz egy ismeretlen levele.
Debreczeni levelezőnk Deák Ferencznek eddig
aligha ismert levelét közli velünk, amelyet a
h a z a b ö l c s e 1848. június 22-én intézett
Debreczen város közönségéhez országgyülési
képviselővé történt választása alkalmából. A
debreczeni hatvan-piacz-utczai, akkor harmadik,
ma második választókerület, 1848. június 14-én
egyhangulag s közfelkiáltás utján Deák Ferencz
igazsagügyminisztert, 1845. május 19-ike óta a
város díszpolgárát választotta országgyülési
képviselővé. Azonban Deák nem fogadta el a
debreczeni mandátumot. Erre vonatkozik az itt
szószerint közölt levele:

Igen tisztelt sz. k. városi község!
Mennyivel élénkebb örömet gerjesztett bennem

s magyar alföld ősi, tősgyökeres fővárosának, a
romlatlan magyar nemzetiség tüzhelyének, Debre-
czennek azon kitüntető s megtisztelő figyelme, mi-
szerint engemet országgyülési képviselőjévé választ-
ván, a bizodalomnak azon legbecsesebb nemével
ajándékozott meg, mily szabad alkotmányos ország-
ban minden alkotmányosan érző polgárra nézve a
legszebb megbecsültetés: annyival inkább fájlalom,
hogy a kitüntető bizodalom felhívását elfogadnom
nem lehet. Kedves szülőföldem, Zala, melyet már
más alkalommal is képviselni szerencsém volt, azon
vidék, melyben életem legnagyobb részét töltöttem,
mely látta bölcsőmnek ringását, melyhez a legszo-
rosabb legszentebb lánczok kapcsolnak, — parancsolt
ujra velem s követévé választott. A kegyelet ezen
érzelmének, a gyermekkor óta szakadatlanul edző-
dött szoros baráti s rokoni kapcsolat ezen szent
kötelességének tulajdonítsa a tisztelt választó község,
hegy nagybecsü* felhívásának nem engedhetek s
arra. forró köszönetem kijelentésén kivül, csak azon
ígérettel válaszolhatok, hogy legyek bár Zala vagy
Debreczen követe, minden esetre szeretett hazánk
követe leszek s ennek javára köröm s tehetségem-
hez képest munkálni, mig élek és mozgok, soha
meg nem szünöm. Amit a közös haza érdekében
jót és üdvöst szóval és tettel eszközölnöm sikerül,
az egyformán szolgál a Duna és Tisza, a Mura, és
Hortobágy vidékének hasznára, mert egy hazában
csak egy közérdek, egy végczél lehet.

Hazafiui őszinte tisztelettel maradván a tisztelt
választó közönségnek

alázatos szolgája
Deák Ferencz.

A Szent István-társulat uj igazgatója. Ka-
p o s i József, a Szent István-társulat uj igazgatója,
április 18-án foglalja el hivatalát a társulatnál Az
uj igazgató az igazgató-választmánynyal egyetértően
állapítja meg a társulat irodalmi programmját —
Kaposi tiszteletére volt kollégái, a fővárosi hittaná-
rok és hitoktatók április 19-én, kedden, lakomát
rendeznek a Virágcsokor-vendéglő külön termében.

— Fazekas Mihály emléke. Említettük, hogy
április 17-én emlékezetes irodalmi ünnepélyt tart a
debreczeni Csokonai-kör. Ekkor leplezik le Fazekas
Mihály lakó és halálozási helyén a diszes emlék-
táblát, amelylyel a Csokonai-kör kegyelete teszi
külsőleg is maradandóvá „Ludas Matyi" halhatat-
lan szerzőjének emlékét. A Csokonai-kör ez ünne-
pélyre a következő meghívót küldte szét:

Fazekas Mihálynak, a „Ludas Matyi" hal-
hatatlan szerzőjének egykori lakó- és elhalálo-
zási helyét (Debreczenben piacz-utcza — szám,
jelenleg az ipar- és kereskedelmi bank tulajdonát
képező házat) Tóth András szobrász által készi-
tett emléktáblával jelöli meg a Csokonai-kör,
melynek 1898. évi április hó 17-én, vasárnap
tartandó leleplezési ünnepélyére a kör tagjait s a
nagy közönséget tisztelettel meghívja a Csokonai-
kör elnöksége.

Az ünnepély sorrendje: 1. Himnusz. Énekli
a debreczeni dalegylet. 2. Emlékbeszédet mond
Géresi Kálmán. 3. Ludas Matyi szülőháza, köl-
temény, irta és előadja Benedek János. 4. Em-
léktábla átadása. Széli Farkas, a Csokonai-kör
elnöke által a háztulajdonos ipar- és kereske-
delmi bank igazgatósága részére. 5. Csokonai
dalok. Énekli a debreczeni dalegylet. Az ünne-
pély kezdete délelőtt 11 órakor.

— Személyi hírek. Gróf Szapáry László kor-
mányzó ma öcscse, Pál gróf kiséretében Fiumébe
visszatért. — Károly István főherczeg családjával
az Ossero yachttal ma Fiuméba érkezett és jelen
lesz holnap reggel a pályaudvaron a román királyi
pár megérkezésénél.

— Az olasz és a görög styl Hajdu-Böször-
ményben. Bocskay híres városában nagy harcz fo-
lyik mostanában, persze nem karddal, csak tollal,
tintával. De a harcz épen olyan elkeseredett, mintha
tinta helyett vér folynék. A hajdu-böszörményi jó
kálvinisták ugyanis elhatározták, hogy templomot
építtetnek. A templom elkészült 100,000 forintért és
a hajdu-böszörményiek most vették észre, hogy az
olasz stylben készült templomtestre a görög stylben
épült görög tornyocska olyan kicsiny, mintha egy
elefánt fejére czilinderkalapot tennének. A jó bö-
szörményieknek hiába bizonyítják, hogy van ugyan
görög oszlop, de görög torony nincs, ők nem békéi-
nek meg, hanem czikkeznek, gyüléseznek, perelnek
és rombolni akarnak. A jelszó most Bocskay váro-
sában: Nagy tornyot a nagy templomnak. Az em-
berek pedig két pártra szakadtak : K i s t o r o n y -
p á r t és n a g y t o r o n y - p á r t . Az odavaló
evangelikus református eklézsia különben szakértő-
ket hiv most meg, hogy véleményt mondjanak.

— Krétai hir. A szegény Kréta nagyon szo-
moru állapotban lehet. Tavaly szárnyán hordta a
hir, a dicsőség, most meg csak ugy elvétve emlitik
a nevét. Rettentő kellemetlen dolog lehet ez a szí-
nésznők reklámjához szoktatott kis szigetnek. Most
már csak síkkasztókkal kapcsolatban emlegetik. Ott
fogták el P l a t s k o j Konstantin szófiai kereskedő
S t a r i o nevü könyvvezetőjét, aki tavaly 700
forint elsikkasztása miatt Budapesten és Belgrád-
ban is, sőt az egész Balkán-félszigeten hiába keres-
tek. Erről értesítették ma a budapesti főkapitánysá-
got, nehogy tovább fáradozzék a rendőrség a meg-
szokott erélyes nyomozással. Mi lesz már most a
szegény kis Krétával, ha hétszáz forintos sikkasztá-
sokból szerzi tovább a hírnevét?

— A czisztercziták Jubileuma. A magyar-
országi czisztercziták április 28-án, 29-én és 30-án
nagy fénynyel ünneplik meg rendjük alapításának
800 éves jubileumát. Ezen a három napon a czisz-
tercziták rendházaiban és plébánia templomaiban
délelött, délután isteni tisztelet lesz. Mindenik tem-
plomban kizárólag czisztercziták prédikálnak. A
tanitó-cziszterczita rendet Szent-Róbert franczia
apát alapította 1098-ban. Az első kolostor Burgund-
ban, Dijon közelében, Citeauxban — latinosan Cis-
tercium — volt. A cziszterczita-rend csakhamar
meghonosodott hazánkban és főként III. Béla király
pártfogolta a cziszterczitákat. III. Béla király, kinek
feltalált csontjait, neje antiochiai Anna-földi marad-
ványaival együtt, ez év nyarán fogjuk ünnepiesen
eltemetni a budavári Mátyás-templomban, alapította
a máig is fennálló zirczi apátságot 1182-ben;
ugyancsak Hl. Béla alapította a pilisi apátságot
1184-ben, a pásztói apátságot 1190-ben és a szent-
gotthardi apátságot 1190-ben. A cziszterczita-rend ,

hozta Magyarországba a csucsíves, gót építési stílust.
Azelőtt földmiveléssel, mocsarak lecsapolásával,
erdők irtásával, állattenyésztéssel és házépítéssel
foglalkoztak a czisztercziták. Ők építették a péter-
váradi várat is és számos hazai templomot. II. Jó-
zsef császár eltörölte a rendet, de Ferencz császár
és király ujból visszaállította. A rendnek jelenleg
139 tagja van. Négy főgimnáziumot lát el taná-
rokkal és 15 plébániát adminisztrál.

— A román papok ellen. M a r o s v á -
s á r h e l y r ő l jelentik, hogy Maros-Szent-
György község tulnyomó részének görög kath.
román lakossága tegnap áttért a római katho-
likus vallásra. Az áttértek száma megközelíti
a 300-at s áttérésüknek oka az, hogy oláh
papjukkal egyáltalán nincsenek megelégedve,
mert az egyházi adó és szolgálmányok czimén
oly követeléseket támaszt, melyeket a lakosság
sem megfizetni, sem teljesiteni nem köteles.
Az áttérteket M á r i a f f y tekintélyes földbir-
tokos neje kisebb-nagyobb segélyben részesiti.

— Temetés. Nagy katonai pompával temették
el e hónap 12-én a 17-es számu katonai kórházból
kösdi L á z á r Sándor honvédezredest, a gyulai
2-ik honvédgyalogezred parancsnokát és több rend-
jel tulajdonosát. Az elhunyt szolgálatát még az
egykori hires Don Miguel-ezredben kezdte meg,
részt vett a custozzai csatában, majd a honvédség-
hez helyeztetvén át, évek hosszu során keresztül
mint parancsőrtiszt J ó z s e f föherczegnek teljesí-
tett szolgálatot. Legutóbb a gyulai honvédezred
parancsnoka volt és kiváló képességeit V i l m o s
német császár is elismerésben részesítette a mult
év nyarán lefolyt hadgyakorlatok alkalmával, midőn
őt a porosz vörös sasrenddel díszítette fel. Teme-
tésén részt vettek József főherczeg képviseletében
ki diszes koszorut is tétetett az elhunyt ravatalára,
F o r i n y á k táborszernagy, továbbá báró F e j é r -
v á r y Géza honvédelmi miniszter, L o b k o w i t z
herczeg táborszernagy, hadtestparancsnok, B e r -
n o l á k és S z v e t i c s altábornagyok, C s e s z -
n á k , H a u s k a r l és O r g o n á s tábornokok,
továbbá a gyulai honvédezred egész tisztikara, a
honvédség és a helyőrség számos tisztje s végül
rokonai, barátai és tisztelői nagy számban.

— A madridi szinházi előadás. Tudvalevő do-
log, hogy Madridban a mult napokban uj hadihajók
vásárlására szinielőadást rendeztek, melynek mesés
jövedelme volt. Erről az előadásról most egy szem-
tanu a következőket írja nekünk: Már kora reggel
valóságos ostrom alá fogta a hazafias közönség a
színház 12 jegykiadó pénztárát, hogy jegyet vehes-
sen. A régens-királynö — aki megelőzőleg a nem-
zeti gyűjtésnél egy milliót adományozott — 50.000
frankkal váltotta meg a páholyát; a miniszterek
mindegyike pedig 5000—5000 frankot adott a
kabinet tagjai részére föntartott két páholyért.
Willamajor márki a páholyért 200.000, Bornos grófné
pedig két zsöllyéért 100.000 frankot fizetett. Azok a
hölgyek pedig, kik röviddel ezelőtt nem akarták
elfoglalni olyan helyet, ahol az Egyesült-Államok
meghatalmazott minisztere ült, 25—30—35.000
frankkal váltották meg a jegyüket. Magán-társula-
tok, lapszerkesztőségek, katonai küldöttségek, tiszt-
viselő-egyesületek, arisztokrata klubok, művészeti
és olvasókörök 1000—1000 frankot fizették. Az
egyszerű nép egynapi keresményét áldozta a haza
oltárára. Ezek után képzelhetni, milyen fényes és
milyen lélekemelő volt az előadás. Egy teljes óra
hiányzott még a kitüzött időtől és a színház máris
zsufolásig tömve volt. A hölgyek kalapjaikon, az
urak pedig gomblyukaikban piros-sárga nemzeti-
szinü szalagot viseltek. Mindnyájan hazafias lelkese-
déstől voltak áthatva. E lelkesedés többször ová-
cziókban tört ki. A legelső és legnagyszerűbb ová-
czió akkor tört ki, midön a régens-királynö herczegnő
leányaival a páholyban megjelent. Mély meghajtással
köszönte meg a frenetikus taps-ovácziót. Hasonló
ováczióban részesítették Willamajor márkit és sok
másokat is, ugy, hogy az ovácziók tulajdonképen
csakis az előadás után szűntek meg. Az előadás
hangversenyből állott, melyben résztvettek a Madrid-
ban tartózkodó összes spanyol müvészek és közöt-
tük négy nagy müvész is. A hangverseny befejezése
után a közönség szemei előtt egy aranyozott, vad-
tekintetü oroszlán jelent meg, melynek egyik első
lábára Spanyolország lobogója volt gyöngyölve és a
czimerrel földiszitve. Az oroszlán mögött — mely-
nek szemei villamos fénytől csillogtak — három
vitorlás: a „Pinta", a "Nina" és a „Santa Mária",
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vagyis az a három hajó, melyekkel Kolumbus
Kristóf az Oczeánra kelt, hogy uj világot fedezzen
tó, állott. Midőn a közönség emez életképet látta,
örömujjongásban tört ki, mely tetőpontját érte el
akkor, midön hátulról villámfényben előtüntek e
szavak: „Éljen Spanyolország." A közönség annyira
éljenzett, hogy még a zenét sem lehetett hal-
lani. A hazafias lelkesedés eme kitöréséből csak
ezeket a szavakat lehetett szakadatlanul hallani:
„A lobogót !" „A lobogót !" Erre elöugrott az élő-
kép egyik katonája s kibontva egy hatalmas nem-
zeti lobogót, meglebbentette a közönség előtt. Ez
kimondhatatlan lelkesedésbe hozta a jelenlevőket:
a nők sirtak, a férfiak pedig megölelték és meg-
csókolták egymást.

— Kihallgatás. B é c s b ő l jelentik: ő fel-
s é g e ma délután E r n ő szász-weimar-eisenachi
herczeget külön kihallgatáson fogadta. Egy helyi
tudósitó jelentése szerint a tiroli és voralbergi lövé-
szek hódoló küldöttségének fogadásánál, amely kül-
döttségnek vezetője F e r d i n á n d K á r o l y főher-
czeg volt, ő felsége örömét fejezte ki. hogy e küldött-
ség az első, amely uralkodói jubileuma alkalmából
szerencsekivánatait tolmácsolja. Ö felsége köszönetet
mondott a lövészeknek mindazért, amit neki jó és
rossz napokban tettek és sajnálkozását nyilvánitotta,
hogy a lövészünnepen ez alkalommal nem ve-
het részt.

— Abbazia vendégel. A román királyi pár,
mely holnap reggel Abbaziába érkezik, ott F e r -
d i n á n d trónörökössel és M á r i a herczegasz-
szonynyal találkozik, kik San-Remoból vasárnap Abbá-
ziába jönnek, hogy a királyi párt meglátogassák. Ká-
roly király ez alkalommal husvéti ajándékul a trón-
örökösnek tudtára fogja adni tábornokká való elő-
léptetését. A trónörökös-pár, mely csak májusban
tér vissza Romániába, Abbáziából Drezdába megy,
hogy a király képviseletében a szász király 70.
születésnapja alkalmából rendezendő ünnepségeken
részt vegyen.

— Halálozás. H o n t h y Istvánné született
K o v á c s Ilonka életének 35-ik évében április
11-ikén meghalt Pécsett — P a y e r Károlyné szü-
letett K á t i c s Rozália 78 éves korában meghalt
Ivánczon. — Z á r á b ó l jelentik: G i u l l i Balázs
tartománygyülési képviselő és a ragusai kereske-
delmi kamara elnöke ma Ragusában meghalt

— Praktikus jegyesek. B e r l i n b ő l irják:
Néhány héttel esküvőjük előtt fogtak el itt egy
jegyespárt. Az volt a vétke, hogy a háztartáshoz
szükséges berendezést betörés és lopás utján akarta
összeszedni. A menyasszonyt N i x Annának hívták
és az Usedomstrasse 31. számu házában, a Gem-
mel-féle sörházban volt szakácsné. Vőlegénye, aki
gyakran fordult meg ott, R e n d s m a n n Ágoston,
gyári munkás. Azzal kezdték a háztartás szervezé-
sét, hogy éjnek idején betörtek a sörházba és ami
tortát, likőrt és szivart találtak, azt mind elemelték,
ráadásul még ötven márka készpénzt is magokkal
vittek. A gyanu elsősorban is rájuk irányult és a
közös lakásukra küldött detektívek konstatálták is a
gyanu alapos voltát Megtaláltak mindent, ami a
sörházból eltünt, azonkívül még annyi fehérneműt,
ruhaszövetet és szobai dísztárgyat, amennyi egy
miniszteri titkárnak sincs. A pénz azonban nem
volt meg. Rendsmann egy ideig tagadta, hogy pénzt
egyáltalában látott volna, de hosszabb faggatásra
megvallotta, hogy az ötven márkát — a bútorke-
reskedőnek adta, részletképen a megrendelt buto-
rokért. A rendőrség rögtön pártfogásába vette a
praktikus észjárásu jegyespárt; most már a fogház-
ban számlálgatják a hónapokat amelyeknek el kell
telniök addig, mig oltár elé állhat az egymáshoz
mindenképen méltó szerelmes pár. . .

— Papból színész. L o n d o n b ó l írják a
következő érdekes hirt: Leighton L e i g h , aki tizen-
négy esztendeig volt a hatfieldi hivők lelkipásztora,
százakat keresztelt, esketett, temetett és ezreknek
prédikált, bebizonyította, hogy a jó pap a színpadon
is megállja helyét Noha — mint már mondottuk
— tizennégy esztendeje állott községe szolgálatá-
ban, jövedelme még mindig olyan kevés, hogy abból
feleségével és több gyermekével nem tud állásához
méltóan megérni. Hogy nyomoruságának, melyre
már nagyon ráunt, véget vessen, elhatározta, hogy

fölcsap szinésznek. Mindenki csudálkozott ezen a
váratlan fordulaton és nagy szkepszissel fogadták
azokat a szép jövendöléseket, melyeket színészi
jövendőjéről mondott barátainak. A tiszteletes ur
azonban váltig erösitgette, hogy benne nagy szi-
nészi tehetség van s hogy az vitte a papi pályára
is és egyáltalán nem hagyta magát befolyásolni
senkitől. Valami vidéki trapphoz állt be kedélyes
apának és rövid idö alatt olyan szép keresetre tett
szert, hogy szét is nézett már egy eladó színház
után, amelyet meg akar vásárolni. Legutóbb London
egyik külvárosi színházában is föllépett valami
"Veszedelmes asszonyok" czimü darabban és nagy
tetszést aratott. Az egyházról és annak papjairól a
legnagyobb tisztelettel beszél és nagyon erőlködik,
hogy minél magasabb körökbe jusson el pálya-
változtatásának hire. hadd tudják meg, milyen sorsa
van az angol egyház papjainak.

— Egy ló miatt B é k é s r ő l jelenti leve-
lezőnk : C s a t á r i Gábor lovat vásárolt a komá-
jától, a ló nem tetszett neki s arra kérte a komá-
ját, vegye vissza, amiről persze a koma tudni sem
akart.

— Meglássa komám, elemésztem magamat a
ló miatt

— Gutát! — tréfált vissza a komája.
De Csatári tényleg nagyon komolyan vette a

rossz vásárt, elannyira, hogy csakugyan felkötötte
magát a háza mestergerendájára.

A ló, mely e tragikus eset okozója volt, mind-
össze 90 forinton lett a Csatári tulajdonává. Az
eset nagy részvétet keltett.

— Egy budapesti turista szerencsétlensége.
Több turista szerencsétlenségéről adtunk hirt, ame-
lyek a husvéti kirándulások alkalmával történtek.
Ma B é c s b ő l ujabb szerencsétlenség hire érke-
zik hozzánk. A turista-kirándulás legujabb áldozata
— mint B é c s b ő l jelentik — egy budapesti
gyárosnak a fia, Á r t f a y Ármin bölcsészet tan-
hallgató. A 21 éves fiatal ember két hét óta a szü-
leivel jó barátságban levő Haasfelder családnál
időzött Bécsben. Ártfay megbeszélte Haasfelderék
joghallgató fiával, Arturral, hogy husvétkor na-
gyobb kirándulást tesznek a Grossglockner vidékére
és habár a Haasfelder szülei nagyon kérték őket,
mondjanak le erről az utról, pénteken reggel mégis
elutaztak Klasba. A fiatal emberek jól ismerték az
utat és ezért a hegymászáshoz nem is fogadtak
vezetőt. Rövid pihenés után a Glockner-csucsra
akartak felmászni. Az uton aztán Kleinglockner és
Adlersruhe között Ártfay félrelépett és szerencsére
egy kissé lapos meredekre zuhant, ahol a bokrokba
kapaszkodhatott és feltartóztatták a további eséstől.
Ártfay a meredeken maradt, amig Haasfelder gyor-
san a barátja segítségére sietett, akit azonban mái-
véresen és eszméletlen állapotban talált. Haasfelder
ekkor segítségért kiáltozott. Fél órai kiáltozás után
kapott csak választ. Egy vezető kiséretében két
müncheni festő sietett gyorsan oda a szerencsét-
lenség színhelyére. Ártfay még mindig eszméletlen
állapotban volt Cognacot adtak neki, amire végre
magához tért. A körülállók örömére kiderült, hogy
csak fájdalmas bőrhorzsolást és kisebb sebeket
kapott, azonban életveszélyes sérülése nem volt.
Nagynehezen levitték a hegyről s egy ideig ott
ápolták, mert Haasfelder nem akart beleegyezni abba,
hogy mindjárt visszatérjenek Bécsbe, amint azt
Ártfay kívánta. Most Haasfelderéknél van már a
szerencsétlenül járt turista, akinek sebei csakha-
mar befognak gyógyulni. Ártfay atyját azonnal ér-
tesítették a szerencsétlenségről és ma már Bécsbe
is utazott a fia látogatására. — Megemlítjük, hogy
a budapesti lakásjegyzék nem ismer Á r t f a y
nevü gyárost

— Protestáns-katholikus vallásháború. Lon-
donból írják : A nagyhéten, zöld-csütörtök napján,
nagy botrány történt London egyik anglikán tem-
plomában istentisztelet közben. A délelőtti ima után
a községnek sok tagjából alakult társulat előadta
János apostol passzióját. A passziójáték befejezése
után a szentség imádása következett. A szentséget
levették az oltárról, letették annak lépcsőjére, s
aztán előbb a papság, utána a község tagjai páro-
sán járultak a szentség elé, s letérdelvén előtte,
megcsókolták. Egy K e n s i t nevü ur, mikor a

sorral odaért a szentség elé, ahelyett hogy letérdeli
volna előtte, a magasba emelte és igy kiáltott:

— Az Isten nevében tiltakozom e bálvány-
imádás ellen!

Vele lévő protestáns hivei is el kezdtek kia-
bálni :

— Igy akarnak bennünket Rómába vinni!
— Róma talpát nyalják!
— Bálványimádás !
Erre aztán óriási botrány keletkezett. Kentiset

és híveit leszorították az oltár lépcsőiről és meg is
akarták verni, a nagy zavarban azonban sikerült
nekik kijutni a szabadba. De az utczán elfog-
ták öket a rendőrök és igazolás végett be kellett
menniük a rendőrségre. Valamennyiük ellen pört
inditottak az istentisztelet háboritása miatt.

— A tehénpásztor halála. T o p o l y a i tudó-
sitónk irja : Bajsa község tehénpásztora, a 15 éves
Latyák János napi munkájától nagyon elfáradt és
égő czigarettával a szájában egy kazal széna tövébe
heveredett, ahol csakhamar el is aludt. A czigaretta
kiesett szájából és néhány percz mulva lángban
állott az egész kazal. A boldogtalan Latyák Jancsi
is a lángok martaléka lett. Teljesen összeszenesedve
húzták ki a tüzből.

— Szerencsétlenség. F u t t a k i levelezőnk
jelenti : A helybeli T h i e 1-féle kendertörőgyárban
borzasztó szerencsétlenség történt tegnap. A gyár
gépésze, M e r g 1 János, követte el azt a gondat-
lanságot, hogy égő gyertyával vizsgálta meg az
előző napon petróleummal bekent gépkazánt. Alig
nyitotta ki a szerencsétlen a kazán ajtaját, heves
robbanás keletkezett, amely Merglt iszonyatos erö-
vel a földhöz csapta. Az összegyült gázok menten
meggyuladtak és Mergl arczán még egész testén
olyan égési sebeket kapott, hogy rövid kinlódás
után meghalt. Nagyszámú családott hagyott nagy
nyomorban.

— A zivatarok megfigyelése. A meteorológiai
magyar királyi országos intézet igazgatósága mi-
ként a mult évben, ugy az idén is azzal a kére-
lemmel fordul a vidéki nagy közönséghez, hogy aki
kedvet érez a csekély fáradsággal járó és igen ta-
nulságos zivatar-megfigyeléshez, lépjen be az inté-
zet önkéntes zivatar-megfigyelői közé. A vállalkozás
semmi különös megterheltetéssel és abszolut semmi
anyagi áldozattal nem jár, amennyiben a megfigye-
lök nyomtatott, egyszerű utasítással és kellő számu
portómentes levelező lappal láttatnak el, amelyeket
kellően kitöltve időnként postára adnak. A meg-
figyelések eredményei évről-évre külön kiadványban
dolgoztatnak fel, amelyből minden egyes rendesen
működő megfigyelő egy-egy ingyen példányt kap.
Megfigyelő bárki lehet, aki a természeti tüneménye-
ket érdeklődéssel szemléli, nyáron át otthona körül
tartózkodik, távolléte idejére pedig megbízható he-
lyettest talál. Jelentkezésre elegendő egy egyszerű
levelezőlap (A magyar királyi országos meteorológiai
intézet tekintetes igazgatóságának, Budapest, II.
Fő-utcza 6. szám), mely az észlelő (olvasható) ne-
vét, foglalkozását, lakóhelyét (utolsó postával) tar-
talmazza.

— A második tél. Ugyancsak furcsa időjárást
jelentenek ma nekünk az ország némely helyéről.
L ő c s é r ő l azt táviratozzák, hogy egészen télies
ott az időjárás. A h e g y e k e t h ó b o r i t j a .
E p e r j e s r ő l jelentik, hogy az egész megyében
a több napig tartó esőzés következtében a S z v i d -
n i k és a S z e k c s ő kiáradt. Ma egész délután
s ü r ü h a v a z á s b a n volt részük az eper-
jesieknek.

— Házasság. G o l d f i n g e r Jakab, a
Pallas irodalmi és nyomdai részvénytársaság pénz-
tárnoka, e hónap 17-én esküszik örök hűséget a
dohány-utczai izraelita templomban A p p e 1 Cecil
Szidónia kisasszonynak. — S c h u l Ignácz elje-
gyezte F 1 e i s s i g Ferry kisasszonyt Fogarason.
— Dr. R ó z s a v ö l g y i Mór fővárosi gyakorló
orvos eljegyezte L ö b 1 Mariska kisasszonyt, Löbl
Zsigmond szabadkai földbirtokos leányát. — K ti n
László országos zeneakadémiai tanár, a Vígszínház
karmestere — egyike a legkiválóbb fiatal magyar
zeneszerzőknek — e hónap 19-én délelőtt 10 óra-
kor tartja a dohány-utczai zsidó templomban eskü-
vőjét H e n r i k Klárával, özvegy Henrik Mórné
leányával.

— Kedélyes tolvajok. Nagy óra- és ékszer-
lopásról adtak hirt mult héten a svájczi lapok. A
tolvajok, egytől-egyig olasz jómadarak, a legszem-
telenebb módon követték el a lopást. Genf egyik
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legélénkebb utczáján, a rue Centralen van egy nagy
óra- és ékszerüzlet, ide törtek be a jószimatu gaz-
emberek és elvitték a következő tárgyakat: 350
órát, 100 lánczot és sok egyéb dolgot, összesen
30.000 frank értékben. A betörés értelmi szerzője
egy G a 1 l i n o nevű agyafurt ficzkó, akit a pálya-
udvaron fogtak el, épen abban a pillanatban, ami-
kor visszaérkezett Lyonból, ahol hetvenöt aranyórát
már eladott volt. A rendőrtisztviselő, akit elfogatá-
sára kiküldtek, nem ösmerte személyesen, találomra
megszólította.

— Ön az, Christiane?
— Nem, felelt gyanutlanul a betörő, én Gal-

lino vagyok.
Persze, rögtön lefülelték. C e r r a t o , a má-

sodik bünös, följelentette valamennyit a rendőrség-
nél; néhány nappal később már az egész banda
zár alá volt helyezve. Cerrato, mikor Gallino elfo-
gatásáról értesült, elégedetlen mondta:

— Ugy kell neki. Én nagy szamár voltam, de ő
még sokkal nagyobb. (Hogy tudniillik hurokra került)

Bino, a harmadik vádlott ellen nem találtak
semmi bizonyítékot s a vizsgálóbíró kilátásba is
helyezte neki, hogy szabadlábra helyezik.

— Ugy? Engem nem akartok a betörésért
elzárni? De nekem egyéb is nyomja ám a lelke-
met! Engem nem ereszthettek el !

Azután elbeszélte, hogy ö nagyban űzi a
pénzhamisítást és a lakásán sok hamis pénzt és
szerszámot találhatnak. Nyomban megtartották a
házkutatást, de a rendörök üres kézzel jöttek
vissza. Bino, mikor ezt megmondták neki, boszu-
san kiáltott:

— Ostoba rendőrök! Semmit sem tudtak
megtalálni! Vezessetek engem oda, majd megtalá-
lok én mindent!

— Árvák pénze. M a y e r József szerencsét-
len kis árváinak a részére ma 6 forintot kaptunk.
B í r ó Ferencznétől (Zilah) 4 és egy L. A. betűk
alá rejtőzködőtől 2 forintot. Eddig összesen a kö-
vetkező adományok érkeztek hozzánk:

Farbaky József 2 frt
S. F. 2 ,
Pekovics Sándor gyüjtése 1 „ 15 kr
Márfy Albinka és Gusztika 5 „
Bátky Mariska t .
Weisz Simon 1 mSárkány Margit 1 " 50 kr
Nigri Ferencz (Nagy-Csalomia) 20 ,
Bíró Ferenczné (Zilah) 4 "
L. A. 2 "

Összesen 39 frt 65 kr.
Az adományt, amelyet rendeltetése helyére

is juttattunk, ezen az uton nyugtázzuk.
- Segítség, megölnek ! Egy csinosan öltözött

kedves szelíd képü uri leány futkosott ma délelőtt
a király-utczában egyik oldalról a másikra.

— Segítség, megölnek! Segítség, ki akarnak
éheztetni! — sikoltotta tízszer is, százszor is, az-
után pedig lefeküdt a kocsiutra.

A járó-kelők nézték, egyiknek-másiknak ki-
csordult a könye, a sokaság meg kaczagott. Végre
egy rendőr kocsiba ültette a szerencsétlent és be-
vitte a főkapitánysághoz, hol aztán kiderült, hogy
a szegény teremtést H i r s c h Herminának hívják,
tanítónő, aki özvegy édes anyját is tartja s azért
jött Budapestre, hogy állást keressen.

Volt nála egy sereg levél, egyiket ő irta, a
másikat neki írták, ezekből kiolvasták azt is, hogy
a szerencsétlen leánynak négy-öt nappal ezelőtt még
ép volt az elméje. A legutóbb irt levelében, amelyet
postára se tett, mert nem volt bélyegre valója, azt
irja Szabadkán lakó anyjának, hogy hiába keres
jobbra-balra, nem talál állást s meg kell őrülnie
a nyomoruság, a nélkülözés miatt. A rendőrorvos
konstatálta is, hogy három nap óta nem evett egy
árva falatot sem s valószínü, hogy a katasztrófát
ez a szerencsétlenség siettette leginkább. Újból
kocsira ültették s kivitték a Lipótmezőre az élők
koporsójába.

— Segítség, megölnek ! Segítség, ki akarnak
éheztetni ! — kiabálta kétségbeesetten még az uton is.

Egy jómódú kereskedőnek megesett a szive,
kétszáz forintot deponált az intézet igazgatóságánál,
hogy felét fordítsák a betegápolási költségeire, felét
pedig küldjék el Szabadkára annak a szegény öz-
vegy öregasszonynak, akinek senkije, semmije sem
Tolt már, csak a leánya s azt is elvesztette.

— Tolvajcsemeték. A rendőrség B u r g e r
Röck Szilárd-utczai üvegcsiszoló följelentésére ma
délelőtt két, alig tizennégy éves inast tartóztatott le.
A gyönge csemetéket egész halom kisebb-nagyobb
lopás terheli s ugy látszik, nem is ketten manipu-
láltak, hanem jóval többen. A czinkostársakat most
keresik.

— Erdőégés. L ő c s e város erdeje — mint
tudósítónk táviratozza — tegnap hat holdnyi terü-
leten leégett. _

- Linhart Vilmos festő müintézetét ajánljuk
mindennemű festésekre, szinházi díszletek, czimerek és
kávéházi festések elkészítésére. Budapest, VIII. ker.,
Hunyady-utcza 27. Telefon.

SZÍNHÁZ ÉS MŰVÉSZET.
* Lejo LIII. Dallamos egy név ezzel a kaczkiás

alliteráczioval. Viselője először az operette-szinpa-
don tűnt fel és hiszszük, hogy nem az opera-szín-
padon fog letűnni. Mert a kisasszony sokat tanul-
hatott, hogy az operettéből kinőtt, tehát alapos a
remény, hogy még sokat fog tanulni, hogy az
operába belenőjjön. Ma még csak növésben
van. A „Traviatá"-t, amelylyel ma este ven-
dégjátékát az Operában megkezdte, nem tart-
juk a legszerencsésebb beköszöntőnek. Nem azért,
mert egy Bellincioni, egy Sigrid Arnoldson,
egy Bianchi emlékével kell megküzdenie, —
végre is minden szerepet hallottunk már az
operában több jó és igen sok rossz énekesnőtől —
de mivel egy sajátos és tartalmas egyéniségnek kell
annak lennie, amely Gautier Margit hervatag kamé-
liáit fel tudja frissíteni. Lejo Lili egyéb szerepei,
amelyekben még látni fogjuk, mint Margit a
„Faust"-ban, Elza a „Lohengrin"-ben és Su-
lamith a „Sába királynőjé"-ben jobban daczol-
tak az esztendőkkel, mint a Tévedt nő, aki
az életben a férfiakkal, a zenetörténelemben az
idővel nem tudott daczolni. Csak ha egy nagyon
lágy és nagyon ezüstös szoprán veszi a szárnyaira
a „Rejtelmes édes álom" melódiáját, rezegteti meg
ujra a sziveket, mint ezelőtt ötven évvel, amikor
a fiatal Verdi a szerelem danáját regélte. Lejo
Lili külső megjelenése nagyon megnyerő. Alakja
nem épen feligrán, inkább Eulália-, mint Lili-
szerü. Inkább gerolsteini nagyherczegnő, mint
Kameliás hölgy, akinek szivbeli regénye, mint is-
meretes, tüdövészszel végződik. De azért Lejo Lili
magas és erős alakján a női szépség varázsa ömlik
el. Hangja közepes erejü és közepes csillogásu. A
magasban gazdagabb, a közép- és alsó oktávákban
soványabb fényű. Technikája elég fejlett, zenei in-
telligencziája — több intonálási balesetet leszámítva
— jelentékeny. Játékban mozgékony és kife-
jezésre törekvő, de egész alakítását sem egy
erősebb poétikus, sem egy erősebb drámai vonás
nem hatja át. Szóval egy kaméliás hölgy, aki négy
felvonáson át nem vétkezik a színpadi erkölcs ellen,
akinek nincs mit megbocsátanunk, de aki meg sem
is dicsőül előttünk. Nem játsza el nekünk Gauthier
Margit tragédiáját, hanem meghal, mint ahogy a
nagy porczellán-babák szoktak összetörni. A tech-
nika a porczellán-babákkal valamikor a késő száza-
dokban bizonyára el fog énekeltetni hosszu operai
szerepeket és azok fognak is dalolni, amig csak
össze nem törnek, de azért tragédiájuk soha
sem lesz. m. g.

* Debut a Népszínházban. A „Szultán" czim-
szerepében ma P a 1 ó c z y Berta, egy nagyon ro-
konszenves megjelenésü fiatal hölgy, lépett fel. Van
valamelyes fátyolos hangocskája, de nem tud
sem énekelni, sem beszélni. Aki elhitette vele,
hogy ezekkel az eszközökkel a színpadi pályán
boldogulni fog, életének legnagyobb hazugságát
mondta el. Mi azonban, fájdalom, kritikával és nem
mesemondással foglalkozunk.

* A tavaszi kiállítás megnyitása. A tavaszi
nemzetközi kiállítást ma délután 5 órakor nyitotta
meg ünnepélyesen W l a s s i c s Gyula közoktatás-
ügyi miniszter a városligeti uj műcsarnokban. A
megnyitáson nagyszámú közönség volt jelen. Ott
voltak többek között báró Dániel Ernő miniszter,
Tisza Kálmán, Kammerer Ernő, Berzeviczy Albert,
Andássy Tivadar, Zichy Ferencz és Ágoston, Esz-
terházy Kálmán és Csáky Albin grófok, Hettyey

Sámuel pécsi püspök, Rohonczy altábornagy tér-
parancsnok, Miklós Ödön, báró Harkányi Frigyes,
Nyegre László, Hock János, Bessenyey Ferencz,
Vermes Béla, Arany László országgyülési képviselők,
gróf Turenne franczia főkonzul, dr. Lippich Elek
stb. W l a s s i c s minisztert Andrássy Tivadar
elnök, Benkő Kálmán igazgató és dr. Ambrozovits
Dezső titkár fogadták, a termekben pedig Telepy
Károly és Márk Lajos kalauzolták.

* Tavasz a szinházakban. Mialatt az április
stilszerüen szeszélyeskedik, esővel, széllel és hideg-
gel boszantva az utczai járókelőket, a színházak-
ban rátérnek a tavaszi munkarendre. Ma a N é p -
s z í n h á z igazgatósága közli velünk, hogy hét-
főtől, 18-ikától kezdve az előadások fél n y o l c z
órakor kezdődnek.

• Eduard pöre. A Magyar szinházban Feydeau
bohózatának szombatra hirdetett premiéreje erről a
hétről elmarad.

* A dollárok megvetől. Amerika, ugy látszik,
kezdi elveszteni vonzerejét. A minapában Jenny
G r o s s, a magyar származásu színésznő jelentette
ki egy berlini újságíró előtt, hogy nem pályázik az
újvilág babéraira. Most pedig New-Yorkban S e i d 1
Antalnak, a közelebb elhunyt nagy dirigensnek a
helyére keresnek karmestert. Keresnek, de nem ta-
lálnak. Meghívták Kopenhágától Madridig az összes
nevesebb karmestereket: Muckot, Weingartnert,
Nikischt, Mottlt, Richtert, Zunzet, Strauss, Rikhardot
stb. és ígértek nékik évenkint 25—40,000 forintot,
de egy sem akar menni. Mondják, hogy a meg-
hivott urak kicsinylik, nem a fizetést ugyan, de az
állást. Mert a new-yorki Operában most a legtöbb
darabot maga az igazgató vezényli és Seidl leendő
utódja jóformán csak hangverseny-dirigens lesz.

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
• Bosznia i s a Herczegovina. Ismét egy

könyv, amely az ugynevezett okkupált tartományok
leírását és ismertetését tűzte ki czéljául. Nem mond-
hatnók, hogy szükében vagyunk az ilyen tárgyu
könyveknek, hiszen ahány ember, magyar vagy
más nemzetiségű, csak ráteszi lábát Bosznia föld-
jére, annak nincs sürgősebb dolga, mint az,
hogy képben és írásban tudtára adja másoknak is,
mi mindent látott, mit tapasztalt a hegyek orszá-
gában. Sokan írtak már ezekről a rendkívül érdekes
országokról, sokan és sokat olvastak már felőle,
de azért csak kevesen ismerik azokat iga-
zán. Talán épen a sok ismertetés és leírás miatt
van ez, mert az utazók csak futólag szerzett
impresszióikat vetik papirosra, csak az érdekes
látnivalók hangzatos leírását adják és az ország, a
nép, az élet alapos ismerete nélkül csak abból szer-
zik adataikat, amit másutt olvastak vagy amit hal-
lottak. Szó sincs róla, ezek a könyvek is lehetnek
érdekesek, de nem szolgálják teljesen a tulajdon-
képeni czélt: Bosznia és Herczegovina ismerte-
tését. Pedig hogy ez a kettő, az alapos tanítás
és a kellemes szórakoztatás mennyire össze-
fér, bizonyítja S t r a u s z Adolfnak, a keleti
államok alapos ismerőjének, e világok fáradhatatlan
kutatójának legújabb könyve, mely az Iparosok
Olvasótárá-ban jelent meg. S t r a u s z Adolf az
iparosok számára megírta Bosznia és Herczegovina
gazdasági és néprajzi viszonyait annyi szeretettel,
amennyi csak tőle telik és olyan alaposan, amilyen
alaposság minden müvét jellemzi. Csodálatos, hogy
könyvében kevesebb a „müezzin, aki este, amikor
a fekete égen kigyuladnak a csillagok, hosszu el-
nyujtott hangon dicséri Allaht", mint más könyvek-
ben, de azért ebben a mindössze 96 oldalra ter-
jedő kis könyvben mégis van legalább is
annyi hangulat, mint bármely diszkötéses nagy
utleírásban; nem keresi a hatást erővel, nem
színez mindenütt és minden áron, csak a valót irja
le és az sokkal inkább lebilincseli az olvasó figyel-
mét, mint a már százakra menő útleírások mester-
kélt, de alapos tudás hiányában szűkölködő hangja.
Aki megismerni akarja ezeket a még mindig eléggé
ismeretlen országokat, az olvassa el Strausznak
néhány ritka szép képpel díszített könyvét, mely
mindössze 60 krajczárért minden könyvkereskedés-
ben kapható.
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FŐVÁROS.
(A kalap-utcza temetése.) A Belváros egyik

legrégibb, legismertebb közlekedési vonalát, a kalap-
utczát eltemették. Több kalandot, szerencsétlenséget,
öngyilkossági és egyéb kísérletet nem emlegetnek
többé a kalap-utczával kapcsolatban és a kalap-
utcza nevét csak a történelem évkönyvei emlegetik.
Irányi Dániel szelleme törölte el a föld színéről és
a főváros térképéről. Az Irányi-utczát a Belváros
szabályozása miatt lebontották és hogy az Irányi
név az utczán maradjon, rátették a kalap-utczára.
A kalap-utcza czimtábláit a napokban szedték le s
elteszik a fővárosi muzeum részére, a jövendő levél-
tárosainak és régiségbuvárainak tudományszomja
enyhítésére.

(A tanácsból.) A tanács ma délelőtt tartott
ülésében a Kisfaludy-Szinháznak megadta a meg-
nyitási engedelmet, a Krisztinavárosi Színkör reno-
válására pedig megszavazott 1000 forintot. Elhatá-
rozta, hogy a városligeti korzót villanyvilágítás helyett
gázzal világittatja. Kimondotta, hogy a zajtalanul
záródó boltredők kötelező behozására szabályrende-
letet készit. Rökk Szilárd végrendeletében gyermek-
játszóhely építésére 4000 forintos alapítványt tett.
A tanács elhatározta, hogy a gyermekjátszóhelyet
az Ujvásár-téren épiti, de megvárja, amig a pénz
a kamatokkal annyira növekedik, hogy a játszó-
hely építésére elegendő legyen. A budapest-ujpest-
rákospalotai villamos vasut nyári menetrendjét a
tanács megállapította s utasította a társaságot,
hogy a nyugati pályaház mellett megállóhelyet léte-
sítsen.

(Budavár bevétele Pozsonyban.) A pozsonyi
képzőművészeti egyesület tavaszi mütárat rendez,
amelyen a magyar festő- és képfaragómüvészet
remekeit akarja bemutatni. B e n c z u r Gyula nagy
festményét, a „Budavár bevételé"-t is a katalogusba
vették s most fölkérték a fővárost, engedje át a
képet kiállítás végett

(Egy sereg fegyelmi.) A káposztásmegyeri
vizmü második főnyomócsövét rosszul csinálták és
a vállalkozónak ujra kell a főcsövet építenie. A
tanács ma tartott ülésében fölhívta a polgármestert,
hogy azok ellen a tisztviselők ellen, akik az építés
ellenőrzésével voltak megbízva, a fegyelmi vizsgála-
tot indítsa meg.

(Gábor arkangyal elutasítása.) A tekintetes
tanács eszközölte ezt ma délelőtt tartott ülésén. Esz-
közölte anélkül, hogy látta volna Gábor arkangyalt.
Ugy történt az eset, hogy D e i s z l e r Mihályné asz-
szony álmot látott. Gábor arkangyal jelent meg neki,
azt mondotta, hogy két Bazilika és egy Jósziv-sors-
jegyet adja a szegényeknek, olyanoknak, akik nála is
többet szenvednek. Mert az Ur mind a három sorsje-
gyet kiszemelte a legközelebbi huzásra főnyere-
ményre. Annak okáért levelet irt Dreiszler Mihályné
asszony a tekintetes tanácsnak, fogadja el a sorsjegye-
ket a szegények számára, mivel bizonyosan nyernek.
De okvetetlenül fogadja el a tekintetes tanács, mert az
Úrtól való ajándék ez. Gábor arkangyal mondotta.
A tanácsosok pedig csak mosolyogtak, szelíden és
kicsinylően. Csak nem kezelnek olyan vagyont,
amelyet Gábor arkangyal küld és amely egy évben
jó, ha száz fillért kamatozik. A sorsjegyek vissza-
kerültek a kérvénybe s a külső oldalra ráírták az
elutasító sorokat, amelyek szerint a t a n á c s ré-
s z é r ő l n e m v é l e m é n y e z t e t i k . . .

(Berlini látogatók.) A berlini községtanács tiz
tagja ma este Budapestre érkezett hogy a fővárost
és közegészségügyi és főképen közlekedésig intézmé-
nyeit megnézze. A hatóság a vendégek tiszteletére
holnap, péntek este 8 órakor a Hungária-vendég-
fogadó földszinti termében lakomát ad.

(A vízvezetéki bizottság). Januárban sokat
panaszkodtak a vízszűrők gyatrasága miatt és a
közgyülés külön bizottságot választott a vízművek
állandó ellenőrzésére. A bizottság H a l m o s János
polgármester elnöklése alatt ma délután tartotta
első értekezletét. S t e i g e r Gyula, H e 1 t a i Fe-
rencz, K a j 1 i n g e r Mihály és N a g y Dezső
felszólalásai után a bizottság azt határozta, hogy
ezentul minden hónap második felében ülést tart,
rendkivüli esetekben máskor is és a közgyűlésnek
a vízmüvek állapotáról, fejlesztéséről időről-időre
jelentést tesz. A vízmüvek igazgatója bejelentette,
hogy a mesterséges szűrőt, amely miatt januárban
annyit panaszkodtak, még a jövő hónap közepéig

működésben kell tartani, mivel a káposztásmegyeri
természetes vízszűrőt javítják. A bizottságnak nem
is volt ez ellen kifogása és H a l m o s János
Steiger Gyula ajánlatára elhatározta azt is, hogy a
mesterséges vizszűrők elpusztítását azután se java-
solja a közgyülésnek, maradjanak azok meg tar-
talék-vizmüTőknek. Végül megállapodott abban is,
hogy a jövő héten megnézi a káposztásmegyeri
vizmütelepet.

(Uj posta.) A posta- és távirda-igazgatóság
nyárra a Zugligetben fiókpostát nyit A hivatal
május elsejétől október 15-éig működik.

VIIDÉK.
(Pest vármegye gyűlése.) Pest-Pilis-Solt-

Kiskun, vármegye közigazgatási bizottsága ma dél-
elött B e n i c z k y Ferencz főispán elnöklése alatt
ülést tartott. F a z e k a s Gusztáv főjegyző jelen-
tette, hogy az igazságügyminiszter megsemmisítette
a bizottságnak a börtönvizsgáló bizottság megválasz-
tására vonatkozó határozatát; mert a megválasz-
tottak nem tagjai a közigazgatási bizottságnak.

G e g u s s Gusztáv, B e l 1 á g h Imre és
báró P r ó n a y Dezső hozzászólása után elhatá-
rozták, hogy a börtönvizsgáló bizottságba a köz-
igazgatási bizottság összes tagjait megválasztották
s megbízták a főjegyzőt, hogy az erre vonatkozó
beosztást a jövő bizottsági ülésre készítse el.

B á r c z y László pénzügyigazgató jelentése
szerint a házadó I. és Il-od osztályu kereseti adó
kivetését befejezték. A III-ad osztályú kereseti
adó kivetése április hónap folyamán szintén be
lesz fejezve. A többi adónemekre a kivetés szintén
folyamatban van. Egyenesadó a mult hóban 5223
forint 29 krajczárral kevesebb folyt be, mint a
mult év hason időszakában. A közvetett adók álta-
lában kielégitőleg folytak be.

T ó t h József királyi tanfelügyelő jelentést
tett a vármegye közoktatásügyi viszonyairól s fel-
említette, hogy a mult hóban váratlanul meglepte
a váczi orthodox izraelita iskolát s az ottani
oktatást elszomorítónak találta. Az iskolába százegy
6—12 éves gyermek jár, kik hébernyelvü oktatás-
ban részesülnek, olyan tanítótól, aki magyarul sem
tud. A közigazgatási bizottság a népoktatási tör-
vény alapján a hitközséget az előirt tanrend be-
mutatására és betartására kötelezte.

A mezei munkásokra vonatkozó törvényből
kifolyólag ma megválasztották azt a bizottságot,
amely a cseléd- és munkásügyekben való biráko-
dásra lesz hivatva. A bizottság elnöke : B e n i c z k y
Ferencz főispán: rendes tagok: B o s s á n y i
László, H a j ó s József, báró P r ó n a y Dezső,
G u l n e r Gyula; póttagok: B a r o s s Pál,
F ö l d v á r y Miklós, gróf S z a p á r y István és
idősb B e n e d i k t i Gyula. Ez a bíráskodó bi-
zottság mindenkor a közigazgatási bizottság ülésé-
nek napján jön össze, de rendkivüli esetekben bár-
mikor is összehívhatja az elnök.

Kisebb jelentőségű ügyek elintézése után az
ülés véget ért.

* (Hont vármegye közgyűlése.) Hont vármegye
mai napon tartott közgyülésén H o r v á t h Béla
főispán elnöki megnyitójában szép szavakkal mél-
tatta április 11-ének jelentőségét. Majd a megüre-
sedett tisztviselői állásokat töltötték be választás
utján. Árvaszéki elnökké L a s z k á r y Pált, nagy-
csalomjai főszolgabíróvá H o r c h Oszkárt, szolga-
birákká. F a r k a s Rezsőt és J a k a b f f y Istvánt
választották meg.

* (Pestmegye közgyűlése.) Pest-Pilis-Solt-Kis-
kunvármegye e hónap 18-án és a következő na-
pokon tartja évnegyedes rendes közgyülését, melyen
F a z e k a s Gusztáv főjegyző ünnepi beszédet fog
mondani az 1848-iki törvények szentesítésének ötven
éves évfordulója alkalmából. A közgyülés többi
pontjait a különféle jelentések és folyó ügyek töl-
tik be.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= A szász lap sajtópöre. K o l o z s -

v á r r ó l táviratozzák, hogy a törvényszék a
"Bistritzer Zeitung" sajtópörében ezúttal negyed-
szer tüzte ki a végtárgyalást. A tárgyalás napja
e hónap 19-ike és ezuttal a meg nem jelent
két vádlottat elővezetik.

= Pálmai Ilka mint alperes. Az ezredéves
kiállítás idején történt, hogy a jegybérlők fölkérték
P á l m a i Ilkát, hogy a Szent István-napján ren-

dezett hangversenyen közremüködjék. A diva kész-
séggel eleget tett a vállalkozók kérésének, akik elő-
legül ezer forintot adtak neki. A szakadó esö miatt
nem tarthatták meg a hangversenyt és Pálmai Ilka
visszautazott Angliába, anélkül, hogy az előlegül
kapott ezer forintot visszaadta volna. Hiába kérték
azt tőle a jegybérlők; hallani sem akart róla s igy
történt, hogy B e r l és O l l e n d o r f urak kere-
setet indítottak ellene, amelyben kártérítésül a |
előleg kétszeresét követelik. A törvényszék polgári
tanácsa ma tárgyalta ezt az ügyet és mert a fel-
peresek bemutatták Pálmai Ilkának azt a levelét,
amelyben az ezer forint átvételét elismeri, elren-
delte a bizonyítást és arra ujabb tárgyalást ren-
delt el.

— Az újságírók panasza. Megírtuk annak
idején, hogy a „Budapesti Ujságírók Egyesülete"
panaszt emelt a rendőrség ellen M e z ő f i Vilmos
újságírónak lefényképeztetése miatt. A királyi ügyész-
ség indítványára megindították a vizsgálatot és
annak befejeztével az iratokat indítványtétel végett
már át is tették a vádhatósághoz. H a m m e r s -
b e r g Jenő királyi főügyész az ügyészségnél ma
m e g s ü r g e t t e a bünper elintézését,

= Morzsányiék ügye. Közöltük e napokban,
hogy a kiállítás jegybérlőinek, B e r l és O l l e n -
d o r f vállalkozóknak panaszára megindított bün-
perben a törvényszék dr. M o r z s á n y i Károlyt,
S p i t z e r Gyulát és M a n d l Lajost csalás bün-
tette miatt ujra vád alá helyezte. A vádhatározat
ellen fölebbezést adtak be nemcsak Morzsányiék, de
a k i r á l y i ü g y é s z s é g i s ,

= Jáger Marlék bünpöre. A hódmezővásár-
helyi méregkeverők bünpörének tárgyalását ma folya-
tatták a királyi kurián. S e b e s t y é n Mihály
előadó bíró részletesen ismertette az egyes bűn-
eseteket; a vádlottak védekezését és a bizonyító
eljárás összes adatait. A törvényszék és a királyi
tábla ítéletének felolvasására csak holnap kerül a
sor és lehetséges, hogy holnap már az ítéletet is
kihirdetik.

= Az uzsorások ellen, A vidéken gomba-
módra szaporodtak el az uzsorások, miért is az
igazságügyminiszter rendeletet intézett a legtöbb
megyebeli birósághoz, melyben, hivatkozással az
1883. XXV. törvényczikk 10. szakaszára, az u z s o r a
ellen a bűnvádi eljárásnak hivatalból való szorgal-
mazását elrendelte. Erről, tudomásvétel végett, ma
egy átiratban értesítette a királyi kuriát.

= A mezősassl czigányleány. Érdekes és
idegfeszitő bünpört tárgyal most a nagyváradi ki-
rályi törvényszék. Az eset a következő : A mult évi
május 28-án K o v á c s Julcsa nevü czigányleány
Mező-Sass felé ballagott az országuton. Az árokparton
üldögélt B o g d á n Károly jómódu telkesgazda, ki
oda édesgette magához K o v á c s Julcsát és bagót
igért neki. Mikor ez oda ment, szerelmi ajánlataival
hevesen kezdte ostromolni, de a leány nem hallga-
tott r á ; ekkor a felbőszült ember kirántotta a bics-
káját és keresztülvágta a szegény czigányleány
torkát, azután elfutott. A szerencsétlen áldozat át-
metszett nyakkal valahogy b e v á n s z o r g o t t
a f a l u b a , honnan beszállították a biharmegyei
közkórházba. Itt dr. Fráter Imre főorvos vette gyógy-
kezelés alá. A gondos ápolás folytán a leány életben
maradt, de hangját teljesen elvesztette. A csend-
őrök és a vizsgálóbíró előtt B o g d á n Károly be-
ismerte gonosztettét, de a végtárgyalás során min-
dent tagadott, daczára, hogy a tanuk ellene vallot-
tak és pipáját is megtalálták a tett színhelyén, a
vértócsában. A tárgyalás este 9 óráig tartott; a
törvényszék holnap délelőtt fogja kihirdetni ítéletét.
Érdekes, hogy a czigány leány ö t s z á z e z e r
f o r i n t k á r t é r i t é s t k ö v e t e l .

— Elitélt rendőr. Régóta huzódó bűnper fog-
lalkoztatta ma a budapesti királyi törvényszéket.
B o d o r József közrendőr, amikor még csak próba-
idejét töltötte a rendőrségnél, hat rendőr kollegáját
meglopta. Egy-egy alkalmas pillanatot kilesve, ék-
szereket és egyéb értékes ingóságokat emelt el és
folytatta lopásait mindaddig, amig tetten nem kap-
ták. A törvényszék akkoriban egy esztendei börtönre
ítélte és egyik lopás vádja alól fölmentette, mint-
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hogy azt a végtárgyaláson be nem bizonyították.
Mikor az elitélt rendőr kitöltötte büntetését, az volt
az elsö dolga, hogy egy elhagyott telken kiásott a
földből kétszáz forintot és amint a vizsgálat később
kiderítette, ez a 200 forint a ki nem derített lopás-
lól származott. Ujra letartóztatták s a végtárgyalá-
son, másfél esztendei börtönre itélték. A királyi
tábla feloldotta ezt az ítéletet és uj végtárgyalást
rendelt el, amelyet ma tartott meg a törvényszék.
Bodor beismerte a lopást, s a biróság elitélte őt
e g y é v i és n y o l c z h ó n a p i b ö r t ö n r e ,
amely büntetésből a vizsgálati fogság által 16 hó-
napot kitöltöttnek vett.

= Freystadtler Flóra. Évek óta huzódik már
báró S p 1 é n y i Árpádné, F r e y s t a d t l e r
Flóra gondnoksági ügye. Körülbelül öt esztendeje
már, hogy a szép asszonyt pazarlás miatt gondnok-
ság alá helyezték és hiábavaló volt minden igyeke-
zete, nem tudott az alól szabadulni. Legutóbb ujra
kérvényt adott be a törvényszékhez, hogy szüntesse
meg a gondnokságot, és a biróság ma végre eleget
tett a dusgazdag asszony kérelmének : k i m o n d t a
a g o n d n o k s á g f e l o l d á s á t A törvény-
szék azzal okolja meg ezt a határozatát, hogy a
bárónénak se fölmenő, se lemenő ágbeli rokona
nincsen; édesanyja, aki a gondnokság elrendelését
kérte, már meghalt, férje pedig beleegyezik a gond-
Uokság feloldásába. A főváros sem tett kifogást a
feloldás ellen, amelynél a szép asszony ötezer
forintos szegényalapitványt tett. Az alapítvány ka-
matja a szegényeké, de j o g o t t a r t r á m a g a
F r e y s t a d t l e r Flóra is. Hátha elszegényedik,
és rászorul saját alapítványának kamataira! Ki
tudja, mit rejt a pazarló szép asszony számára a
jövő!?...

= Szocziálista-sajtóper. Ma ujra egy szo-
cziálista állt vádlottként az esküdtszék előtt. Ifju
P o g á n y István szeghalmi napszámos V á r k o -
nyi István lapjában, a „Földmivelő"-ben két mér-
ges czikket irt, amelyekben arra hívja fel a föld-
mivelő népet, hogy ne huzza tovább az igát, ha-
nem strike-oljon az aratás idején. Ha — ugymond
— a földbirtokosok, az uzsorás bérlők nem
ismernek könyörületet, ti se ismerjetek könyörüle-
tet! Majd azt ajánlja, hogy: „a törvényeket, me-
lyeket a r a b l ó k é s z s i v á n y o k v é d ő i h o z -
nak, ne tartsátok meg, mert . . . szükség tör-
vényt ront." A főügyészség kétrendbeli i z g a t á s
miatt emelt vádat. A tárgyaláson Z s i t v a y Leo
elnökölt; a vádhatóság képviseletében Viz lendvay
Imre királyi ügyész jelent meg, a vádlott ügyvéd
nélkül állt az esküdtek elé s erősen bizonyozott,
hogy ő maga irta Várkonyi felhívására a czikkeket
Az esküdtek tiz szóval kettő ellen v é t k e s n e k
nyilvánitották P o g á n y t két izgatásban, mire a
sajtóbiróság h á r o m h a v i á l l a m f o g h á z a t
é s 40 f o r i n t p é n z b ü n t e t é s t mért reá.
Minthogy kezeseket nem tudott állítani, rögtön le-
tartóztatták.

SPORT.
+ Kerékpáros-virágkorzó Pozsonyban. Érde-

kes látványosságban lesz részük az idén a pozso-
nyiaknak. Az Aigner-féle kerékpáros iskola a
jövő vasárnaptól kezdve minden héten kerékpáros-
virágkorzót rendez, mélyekre külföldiek is nagy
számmal jelentkeztek. E hírrel kapcsolatban meg-
említjük, hogy az első pozsonyi kerékpár-egyesület
e hónap 12-én tartott évi rendes közgyülésén uj
tisztikart választott: Elnök lett: H a k e n b e r g e r
Zsigmond, alelnök R a m p a c h e r Rezső, pénz-
táros H a n k e Antal.

+ Uj tennis-pálya. Budán a budapesti torna-
egylet uj tennis-pályát nyitott, mely azonban csak
ideiglenes otthona lesz a budai tennisezőknek,
mert a torna-egylet addig is, mig a Christen-telek
rendezését befejezik az Attila-utczai tornacsarnok
udvarán rendezett be játékpályát Ezt a délutáni
órákban csak az egylet tagjai használhatják, dél-
előtt azonban a tagok által bevezetett hölgy- és férfi-
vendégek is részt vehetnek a játékban. Mihelyt a
Christen-telki három játékpálya elkészül, az ideig-

lenes sportteret beszüntetik.

Bécsi tavaszi meeting.
(Távirati tudósitás.)

A mai kisebb jelentőségü verseny nagyon
csekély számu közönség jelenlétében folyt le Freu-
denauban. A versenyek iránt nem nagy érdeklődést
mutatott a közönség. A Kisbér öcscse versenyben
W a g n e r , a szabad handicap első helyezettje,
vereséget szenvedett. A futamot D o g e , amely ta-
valy nem felelt meg a hozzája füzött várakozások-
nak, nyerte meg. M o r g ó , a handicap második
helyezettje, melynek győzelmét szintén valószínűnek
tartották, a nyeretlen háromévesek versenyén szin-
tén vereséget szenvedett, még pedig K i l e n c z e s -
től, tehát egy olyan lótól, amely a hétfői szabad
handicapben messze hátul maradt.

Az eredmény arról tesz tanúságot, hogy a
szabad handicap mezőnye nem sokat ér és az eb-
ben győztes lónak érdemei is mindössze sokkal
kisebbek, mint a minőnek első pillanatra látszik.

I. Eladó verseny. Díj 2000 korona. Táv. 1200
méter.
1. Mr. Janoff Páratlan 6OV2 kilogramm

lovagolta Wilton
2. Gróf Trautimansdorff Futár 46 kilogramm

lovagolta Marsh
3. Kraus Lajos Furfang 57 V2 kilogramm

lovagolta Hyams
Wahrmann R. Ronacher 60 kilogramm, lovagolta

Adams. Főherczeg Ottó Ex offo 54 1/2 kilogramm, lova-
golta Kapusek. Mr. Newmarket Mentő 55 kilogramm,
lovagolta Peake. Péchy A. Divat 49 1/2 kilogramm, lo-
vagolta S. Balford. Söllinger százados Adept 55 kilo-
gramm lovagolta Fynan.

Bírói ítélet: 1 hoszszal első, 1 hoszszal harma-
dik, Totalisateur. 5 : 10, helyre 25 : 36 1, 25 : 61 II,
25 : 49 III.

II. Háromévesek kísérleti handicapje. Díj 2000
korona. Táv. 1600 méter.
1. Szemere Miklós Kilenczes 59 kilogramm

lovagolta Cleminson
2. Krausz Lajos Deseő 54 kilogramm lovagolta Adams
3. Egyedi Arthur Morgó 54 kilogramm

lovagolta Griffiths
Mr. Lincoln Ernying 59 kilogramm, lovagolta Ibbett.
Br. Springer Reparatur 58 kilogramm, lovagolta Hyams
Gróf Batthyány Elemér Fayr play 52 V2 kilogramm, lo-
vagolta Huxtable, Dreher Antal Ines 54 kilogramm
lovagolta Bulford. Mr. C. Wood Jó lehet 46Va kilogramm
lovagolta Sands.

Birói itélet: Biztosan félhoszszal első, félhosz-
szal harmadik. Totalisateur: 5 : 25, helyre 25 : 34 I,
25 : 34 II, 25 : 31 III.

III. Lusthaus-verseny. Díj 3000 korona, távol-
ság 2000 m.
1. Egyedy A. Buda 54V2 kilogramm lovagolta Griffiths
2. Mr C. Wood Fóth Park 54V-2 kilogramm

lovagolta Adams
3. Báró Springer G. Marasca 501/2 kilogramm

lovagolta Hyams
Dréher A. Domina 0OV2 kilogramm lovagolta

Bulford.
Bírói itélet: Könnyen 2 hoszszal első, 5 hosz-

szal harmadik. Totalisateur 5 : 13, helyre 25 : 45 I.,
25 : 38 H.

IV. Kisbér-öcscse-verseny. Dij 4000 korona,
távolság 1300 méter.
1. Gróf Festetich T. Dogé 57 kilogramm

lovagolta Park
2. Dreher A. Zopf 57 kilogramm lovagolta Smith
3. Capt. Gaston Wagner 57 kilogramm

lovagolta Bulfor4 A.
Gróf Hadik-Barkóczy Ashley 57 kilogramm, lova-

golta Barker, gróf Henekeí A. Hermina 55*72 kilogramm,
lovagolta Grimsha-sr, báró Springer G. Orchef 57 kilo-
gramm, lovagolta Hyams.

Bírói ítélet:: igen könnyen 2Va hoszszal első,
fejhoszszal harmadik. Totalisateur. 5 : 25, helyre 25 :
63 L, 25 : 49 H.

V. Gátverseny. Handicap. Dij 3000 korona,
távolság 3200 méter.
1. Frankéi A. Spring Walk 60 kilogramm

lovagolta Gheoghegan
2. Herczeg Esterházy Sehr möglich 74 kilogramm

lovagolta William
3. Lebaudy Róbert Sarajevo 65 kilogramm

lovagolta Barker
Krausz Lajos Renáta. 621/s kilogramm, lovagolta

Printen,
Bírói itélet: Könnyen négy hoszszal első, 10

hoszszal harmadik. Totalisateur. 5 : 19, helyre 25 :
42 L, 25.

VI. Eladó-akadály-verseny. Dij 2000 korona,
távolság 4800 méter.
1. Gróf GizycM J. Campeador 691/2 kilogramm

lovagolta herczeg Taxis
2. Gróf Kinsky Zdenko Slava 64 kilogramm

lovagolta May
Lebaudy R.Commoner 68 kilogramm, lovagolta

Saller, kitört és feltartatott.
Bírói itélet: Igen könnyen 4 hoszszal első. Tot

5 : 9, helyre 25 : 25 : 27 I., 25 : 30 H.
Yll. Handicap. Dij 2000 korona, távolság

1000 méter,
i P P P W 4 Pro?a őő kilogramm lovagolta Sharpe

2. Gróf Forgácb L. Kisasszony 5lVa kilogramm
lovagolta Wilton

3. f Capt. Gaston Hegyalja 52tya kilogramm
lovagolta A. Bulford

3. f Gróf Festetics T. Héritiére 43 kilogramm
lovagolta Sands

Gróf Arco-Zinneberg Offensive 55V2 kilogramm,
lovagolta Huxtable, gróf Kinsky Zd. Nebáncs 48
kilogramm, lovagolta Cleminson.

Birói itélet : Küzdelem után fejhoszszal első, 2
hoszszal harmadik. Tot. 5 : 12. helyre : 25 : 43 I.
25 : 96 II.

EGYESÜLETEK.
„% A Nőképző-Egyesület ünnepe. Az O r s z á -

g o s N ő k é p z ő - E g y e s ü l e t április 16-án,
szombaton, este 8 órakor az egyesületi épület dísz-
termében (IV. ker. Zöldfa-utcza 38.) az 1843-iki
nagy napok ötvenéves évfordulója alkalmából tan-
intézeti ünnepélyt rendez, melyen a növendékek
Torkos László „Nagy idők" czimü ünnepi költemé-
nyét adják elő élőképekkel, szavalatokkal és ének-
karokkal.

„% A magyar földrajzi társaság ülése. A ma-
gyar földrajzi társaság dr. E r ő d i Béla elnöklése
alatt ma délután felolvasó ülést tartott, melyen
B e r e c z Antal tiszteletbeli tag ismertette K u b a
szigetet; érdekesen rajzolta annak természeti szép-
ségét, elmondta történetét, viszontagságos fejlődését
1451-től a mai napig. — Ezután G e r s t e r Béla
alelnök bemutatta S a x l e h n e r Kálmán, New-
Yorkban élő hazánkfiának egy levelét, melyben
amerikai utazásáról mond el érdekes dolgokat. A
felolvasásokat megelőzőleg a társaság főtitkára be-
mutatta gróf Z i c h y Jenőnek egy Tifliszből irt
levelét, mely az általa követendő útirányról tesz
említést.

„% Újságírók gyűlése. A Budapesti Ujságírók
Egyesületének állandó rendező bizottsága ma dél-
után tartotta első ülését. A nagy számban megje-
lent bizottsági tagok egyhangulag ismét G z i k 1 a y
Lajost választották elnökké, aki megválasztatása után
buzgó munkálkodásra hivta fel a bizottságot. Az
ülés főtárgya a bizottság tisztikarának megválasz-
tása volt. Alelnök lett: G e r ő Ödön; előadók:
R e i n i e r Ferencz és dr. D i ó s y Béla; jegyző :
S e r e s s László ; pénztáros : K á 1 n o k i Henrik;
ellenőr: dr. B á n Zsigmond; számvizsgálók: G re i-
n e r Jenő, S z á l a i Béla és Z e m p l é n i P.
Gyula. A bizottság nagyjában foglalkozott a köze-
lebbi időben tartandó ünnepélyek terveivel és azok-
nak részletes tárgyalását a legközelebbi ülésre ha-
lasztotta.

A HIVATALOS LAPBÓL
Kinevezés. A kolozsvári ítélőtábla elnöke Tar

Gábor végzett joghallgatót a kolozsvári ítélőtábla kerü-
letébe segélydijas joggyakornokká nevezte ki.

Magyar név. Herzog Pál uj-zsolnai lakos Her-
czegre, kiskorú Kellner Endre és Tibor tunyogi lakosok
Kertészre, Bógen Bernhard (Bertalan) budapesti lakos
Bálintra, Huffgart Antal nagy-hárságyi és Huffert Márton
somogy-endrédi kántortanitó, valamint az előbbi kiskorú
fia Antal Kovácsra, Deutsch Lázár budapesti lakos De-
ményire, kiskoru Huber Aladár, Huber Sarolta és Huber
László budapesti lakosok Hubaira, Blyasin János cseléji
néptanító Bartara, dr. Czeizler Sándor járásorvos má-
tészalkai lakos, valamint kiskorú gyermekei Ilona és
Ferencz Csatóra, kiskorú Fröhlich János budapesti lakos
Földesre, Goldstein Bernát (Béla) budapesti lakos, vala-
mint kiskorú leánya Vilma Gálra, dr. Gans Simon Deb-
reczenben állomásozó magyar királyi honvéd segédorvos
helyettes Görögre, Kraft Károly ó-becsei magyar királyi
pénzügyőri vigyázó Törökre, Kohn Adolf újvidéki lakos,
valamint kiskorú Árpád József fia Kovácsra, Deutsch
Bernát szent-endrei lakos, valamint kiskorú Mária,
Gizella és Jakab Németre változtatta vezetéknevét a
belügyminiszter engedelmével.

Árverések a fővárosban. Dr. Bánd Lajos ingó-
ságai VI. Teréz-körut 30. április 16. Mautner Adolf in-
góságai V. Ferencz József-tér 6. ápril 15. Kohn Károly
ingóságai VII. István-tér 15. április 15. Szelnár József
ingóságai IV. Koronaherczeg-utcza 16. és VII. István-ut
5. április 16. Gerstl Frigyes ingóságai VII. Murányi-
utcza 59. aprilis 16. Wertheimer M. Géza ingóságai I.
Vár urí-utcza 26. április 16. Dankovszky Kálmán ingó-
ságai IV. Váczi-utcza 9. április 15. Martinelli Antal in-
góságai IX. Üllői ut 107. április 18. Szalveter Ágoston
ingóságai VII. Nefelejtsutcza 38. április 15. Schick Ala-
dár ingóságai IV. Lipót-utcza 43. április 15. Fárber
Ármin ingóságai VI. Gyár-utcza 25. április 15. Weisz
Sziegfried ingóságai VI. Podmaniczky-utcza 2. április 15.
Klein Márton ingóságai VL Izabella-utcza 85. április 16.
Richter Rezső ingóságai VI. Nagymező-utcza 58. április
15: Reich József ingatlana V. Alkotmány-utcza 22. föld-
szint 1. május 11.

A vidéken. Theodorovits Heléne ingatlana Star-
csovár (Pancsova) május 3. Paneszku D. Vasa ingóságai
Károlyfalván (Fehértemplom) április 26. Siklaki Iván
ingóságai Szklabonyán (B.-Gyarmat) április 15. Stieder
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György ingatlanai Szombathelyen május 6. Grünwald
Mór ingóságai Zalaegerszegen április 25. Kron Gizella
ingóságai Ungvárit május 2. Andachter Jakab ingatlanai
Szent-András (Nezsider) községházánál májas 3. Fis
Mihály ingatlanai Káty (Titel) községházánál május 9.
Partiak Józsefné ingatlanai Tárnok (Vaál; községházánál
május 31. Liptay Lajos ingatlanai Técsőn május 10.
Ámon József ingatlanai Kis-Körösön április 18. Idősebb
Weisz G. A. ingóságai Késmárkon május 2. Lényai
Géza ingóságai Somban (M.-Kasz) április 28.

Pályázatok. A budapesti folyamfelvigyázói állásra
(földmivelésügyi miniszter), a máramarosszigeti erdő-
igazgatóság központjában irodatiszti állásra letet a fo-
lyamodványokat benyújtani.

ÜZENETEK A KÖZÖNSÉGNEK.
Praenumeránsnak. Oliphant Lőrinczröl a követ-

kezőket olvashatja haszonnal. A hozzáférhetőbb kiadá-
sokat említem :

1. M e m o i r of t h e L i f e of L a u r e n c e .
Oliphant and of Alice Oliphant, His Wife Two Volumes.
Leipzig, B. Tauchnitz. Ára 3 márka.

2. A l t i o r e p e t s . Az eredeti kiadás fűzetek-
ben, London, Blackwood, de kapható Tauchnitznál is.
II. k. Ára 3 márka.

3. M a s a l l a m . (Ebben vannak megemlékezései
Harrisról.) Két kötet, Tauchnitz. Lipcse. 3 márka.

4. S y m p n e u m a t a . 1885. Saját kiadás, Lon-
don. Nagyon ritka.

5. M o s s f o o m a R o l l i n g S t o n e .
Blackwood Magarine. 1885.

6. W. 0 x 1 e y. Modern Messiachs and Wonder-
makers. Teljesen elfogyott. B. Cotta. Az antiquariusok-
tól sem szerezheti meg.

Bohémek. Köszönjük szives figyelmét. A Leon-
cavallo és Puccini „Bohémjei" között már annyi kritikus
és annyi színház közönsége vonta meg a párhuzamot,
hogy az opera fiumei fogadtatása nem hozhat többé uj
momentumot ebbe a művészi vitába. Mindenesetre tu-
domásul vesszük, hogy az ö n megfigyelése szerint a
Teatro Communaleban nagyon melegen fogadták a P u c -
c i n i müvét. Ezt elhittük volna önnek akkor is, ha
nem is mellékli leveléhez a belépti jegyet, bizonyságául
annak, hogy tényleg ott volt az előadáson. A födolog
pedig az, hogy ön jól mulatott, amire teljesen rá is
szolgált, miután Budapestről egyenesen a premierére
utazott le Fiuméba. Sok ilyen zenei enthuziastát a mű-
vészeteknek és akkor megél Leoncavallo is, Puccini i s !

S. Dicsö-Szent-Márton. Szívesen adtunk volna
helyet a tudósításnak, ha idejében érkezik ; de egy április
11-én lefolyt ünnepélyről ápril 16-án nem emlékezhetünk
még, mert idejét multa.

Cz. Gy. Nagy-Szalonta. Elvégre a durák is
hazárdjáték, ha nagy pénzben játszák- mig a ferblin
sem lehet ezreket veszíteni, ha garasba megy a játék.

B. D. Szalárd. Ön téved; mert azért, hogy feb-
ruár 29-én született és minden negyedik évben van
születésnapja, azért negyven éves korában nem tízéves.
A szökő esztendőben született emberek nem szökhetnek
meg- a muló esztendők elöl legfeljebb kevesebb születés-
napi ajándékot kapnak.

G. L. A kérdés kissé fogós: mert nehéz meg-
határozni, hogy egy „tisztességes leánykának" minő
sportot illik üzni és illik-e bicziklizni ? A kor halad, az
izlés és a társadalmi szabályok korlátai folyton változ-
nak, fejlődnek. Kegyes életű és krinolint viselő nagy-
anyáink például, világért sem ültek volna bicziklire, ma
már százával száguldanak a hölgyek a kétkerekü ör-
dögmotollán anélkül, hogy valaki megróna őket érte.
Pár év előtt még csak a messze nyugaton láttak kerék-
pározó amazonokat, ma már kelet népének hölgyközön-
sége is nyeregbe ül. Régen sólyommal űzte a vadat
L o r á n t f f y Zsuzsanna és S z é c h y Mária, most
meg finom angol fegyverekkel teritik le hölgyeink az
iramló őzet és a menekülő nyulat A tennist sem is-
merte Rómában az ősz Veturia, vagy a Grachusok
mamája; de most vígan billegnek, ugrálnak a röpülő
lapda után a magyar honleányok. A kinek módjában
van, lovagol, vadászik, szóval: sportot űz mindenki,
anélkül, hogy elitélné a világ; de mirevaló is lenne a
szigoru erkölcsbiráskodás; hiszen ebben a villamos
században szükség van az idegek erősítésére és a test-
edzésre.

NYILTTÉR.
Tfö és nyári lerftMrirtrt*.

Columbia
a legelső amerikai kerékpár

1898 újdonsága a láncznékili.
Fodop Iíó,r»oly és társa.
Mw»4b^-tér 17. •& K a i b a 14—18

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

Frankfurt, április 14. (Esti tőzsde Osztrák
hitelrészv. 299.—, Alpesi bányarészvény 131.60,
Osztrák-magyar államvasut 294,— Az irányzat
bágyadt

Hamburg, április 14. (Esti tőzsde.) Osztrák
Mteirészv. 299.35, Az irányzat gyenge.

Páris, április. 14. {Bankkimutatás) A pénzfor-
galom aránya az érczkészlethez 81.80: 100. Kamatok
és leszámítolás jövedelme 588.000 frk. Érczkészlet
(ezüst) -f- 1.919,000 frk. Váltótárcza — 70.797,000
frank. Államkincstári követ, -f 33.373,000 frank.
Magánkövetelések + 39.576.000 frank. Érczkész-
iet (arany) — 3.530.000 frank. Előlegek arany
rudakra — 15.487.000 frk. Jegyforgalom — 5.545,000
frank.

New-York, április 14. (C. T. B.)
április 14, április 13.

cents cents
Buza, májusra 107 IOÖVÍ

, júliusra 92V* 917B
, szeptemberre 833/s 83V2

Tengeri májusra 35 35
Chicago, április 14. (C. T. B.)

április 14, április 13.
cents cents

Buza májusra IIIV2 IO8V4
Tengeri májusra 301/* 30Va

Mezőgazdaság.
Osztrák mezőgazdák gyülése. A bécsi mező-

gazdasági társulat elhatározta, hogy a jubileumi
kiállítás alatt egy mezőgazdasági kongresszust ren-
dez és ezzel kapcsolatban a mezőgazdasági kerületi
egyletek és kaszinók képviselőit rendkívüli gyűlésre
hívja össze.

Ipar és kereskedelem.
Magyar kereskedelmi csarnok. A választmány

Jellinek Henrik elnöklése alatt tegnap tartotta ülé-
sét, amelyen a folyó ügyek elintézése és nagyobb
száma uj tagok felvétele után örvendetes tudomá-
sul vétetett, hogy azon felterjesztéshez, amelyet a
Csarnok a magyar polgári törvénykezési rendtartás
előadói tervezetének 34. szakaszára vonatkozólag
nyujtott be, több vidéki kereskedelmi és iparkamara
és számos szabad kereskedelmi testület csatlakozott.
Az 1896. évben tartott országos kereskedelmi kon-
gresszus határozata folytán ez évben Szegeden fog
október havában a kereskedelmi kongresszus ren-
deztetni miért is a választmány megadta az elnök-
ségnek a felhatalmazást, ezen kongresszus elő-
készítésében a többi testületekkel együttesen részt
venni.

Kőbányai sertéspiacz, április 14. Magyar első-
rendű: Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli súlyban) 57—57Vs krajczárig. Közép (páronkint)
300—400 kilogramm súlyban) 57—57V2 krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli súlyban) 59—60 krajczárig. Közép (páron-
kint 251—320 klgrig terjedő súlyban) 59—60 kr.
Könnyü (páronk. 250 klgrig terjedő sulyban; 59—60
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli súlyban)
59—59% krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm súlyban) 59—60 krajezárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 59—60
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. április 12. napján
volt készlet 29.639 drb, április 13-áx felhajtatott
1108 drb, április 13-án elszállittatqtt 257 darab,
április 14-ére maradt készletben 30.490 darab. A
hízott sertés üzletirányzata szilárd.

Budapesti konzum-sertésvásár, április 14. A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levő székesfővárosi
konzum-sertésvásarra 1898. április 13-án érkezett
175 drb. Készlet 703 darab, összes felhajtás 878
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 562 drb;
elszállittatlan maradt 316 drb. Napi árak: 120—180
kilós 57—59 krajczár, 220—280 kilós 57—59 kraj-
czár, 320—380 kilós 56—59 krajczár, öreg nehéz
52—55. malacz 38—40 krajczár, A vásár hangulata
élénk volt.

Budapesti szurómarhavasar, április 14. Fel-
hajtatott 625 drb belföldi, 7 drb növendék élő borju,
517 drb élő bárány, 2 drb belföldi ölött borju, 875
drb ölött bárány. A borju és bárányvásár hangu-
lata, vontatott volt. Jegyzett árak: élő borju: bel-
földi 23—36 frtig, kivételesen 40 frtiig súlyra, nö-
vendék 20—23 frtig, élő bárány 5—8 írtig párja,
ölött bárány 3—6 frtig párja.

Budapesti gazdasági és tenyészmarhavásár,
április 14. (A budapesti közvágóhíd és marhavásár-
igazgatóság jelentése.) Felhajtatott:. 131 drb,
úgymint: Fejős tehén: tarka 83 drb, bonyhádi 27

drb. Jármos bivaly 19, tenyész-bika 2 drb. Fejős
teheneket kevesebbet hoztak a mai vásárra, mint-
hogy azonban vevő is kevesebb volt, az árak nem
változtak. Következő árak jegyeztettek: Fejős
tehenekért: tarka, kevert származásutehén 70-^-1 Í #
frt, bonyhádi tehén 120—160 frt.

Budapesti vágómarhavásár, április 14. (A
budapesti közvágóhíd- és marhavásár-igazgatóság
jelentése.) Felhajtatott: 1927darab nagy vágó-
marha, nevezetesen: 1296 drb magyar és tarka ökW,
307 drb magyar és tarka tehén, 220 darab szer-
biai ökör, 7 drb szerbiai tehén, 82 darab bika ét
15 darab bivaly. Minőség szerint 575 darab első-
rendű hizott, 1224 drb középminőségü és 128 drb alá*
rendelt minőségű ökör. A kisebb felhajtás és idegtá
vevők részéről nyilvánult jobb kereslet folytán az
árak 100 kilogrammonkint átlag 1 forinttal emel-
kedtek, mindamellett a vásár nem volt élénk, mi-
után a helybeli mészárosok nagyon tartózkodóak
viselkedtek és ép azért goromba minőségű — habár
hizott — öreg mustraökröket egyes esetekben mult
heti árakon is nehezen lehetett eladni. Következő
árak jegyeztettek : Hizott magyar és tarka ökör,
jobb minőségű 29—32 forintig, kivételesen 33 ftifc
hizott magyar és tarka ökör, középminőségü 25—2$
frtig, alárendelt minőségű magyar és tarka Ökör
21—25 frtig, jobb minőségű magyar és tarka
tehén 25—31 frtig, kivételesen tarka tehén 33 frtig,
magyar tehén, középminőségü 21—81 frtig, szerbiai
ökör, jobb minőségű 26—30 frtig, szerbiai közép-
minőségű 23—25 frtig, szerbiai bika 22—30 frtig,
szerbiai bivaly 17—23 frtig, kivételesen 80.60 frtij,
métermázsánkint élősúlyban.

Bécsi juhvásár, április 14. Felhajtatott 1157
darab. Teljes üzlettelenség mellett az irányzat
lanyha volt és délig csak egy tétel adatott el 22
krajczáron kilónkint élő súlyban.

Bécsi szurómarhavásar, április 14. A mai
vásárra felhajtottak: 2606 darab borjut, 1176 drb
élő sertést, 1256 drb ölött sertést, 247 drb ölött
juhot, 977 drb bárányt. A borjuvásár alig válto-
zott árak mellett nyugodt lefolyású volt, Ölött ser-
tés ára emelkedett. Jegyeztetik: ölött borju 38—44
kr, príma 46—54 kr, egész finom minőségű 56—60
kr, fiatal sertés 34—47 kr., prím* süldő 44—52 kr,
ölött nehéz sertés 48—56 kr, ölött juh 26r-40 kr.
kilónkint. Bárány 5—11 forint pária.

Pénzügy.
Magyar agrár és Járadékbank. A társaság igaz-

gatósága ma tartott ülésében állapította meg az
intézet második üzletévi mérlegét. A bank nyere-
sége — az első üzletévből áthozott 168,002.09 frt
nyereség beszámításával — 964,879.08 forintra rúgj
ebből a költségek és adók fedezésére 308,314.69
forint esik. Az igazgatóság javasolni fogja a köz-
gyülésnek, hogy 4°/o vagyis részvényenkint 8 fr|
osztalék fizettessék ki, a fenmaradó 176,564.69 fri
pedig uj számlára vitessék át. A „Verkehrsanleiht
II. Emission" kölcsönére, valamint a magyar jelzá-
log hitelbank újonnan kibocsátott részvényeire ala-
kitott syndicatusokban elért nyereség a mérlegben
nincsen elszámolva s ez a folyó üzletévnek tartatik
fen. Az intézet mérlege a következő: vagyon: pénz-
tárkészlet 576,864 frt 99 kr, váltó-tárcza 1,036,477
frt 17 kr, értékpapírok (melléklet szerint) 2,252,538
frt, jelzálogilag biztosított kölcsönök 1,926.533 frt
21 kr, szőlőfelujitási kölcsönök 2,979.890 frt 18 kr,
állami, törvényhatósági, községi és szövetkezetitari
tozások 1,617.056 frt 86 kr, adósok : fedezett köve-
telések és betétek kamatozásra hitelintézeteknél
4,837.129 frt 55 kr, hátralékos törlesztő részletek
2.710 frt 51 kr, befizetések társas üzletekbe 654.720
frt, összesen 15,883.920 frt 42 kr. Teher: Rész-
vénytöke 24,000.000 korona 12,000.000 frt, orszá-
gos mezőgazdasági hitelegylet tartalékalapja 26,479
frt 40 kr, országos mezőgazdasági hitelegylet hitele
részeseinek kölcsönös biztosító alapja 131.725 frt
45 kr, kölcsönökből visszatartott összegek 154.254
frt 12 kr, hitelezők 2,479.787 frt 69 kr, átmeneti
könyvelések 435,116 frt 07 kr, nyereség egyenleg
656,564 frt 69 kr, összesen 15,883,920 forint 42
krajczár.

Adóelengedés iránti kérelmek. A pénzügy-
miniszter körrendeletet adott ki a pénzügyigazgató-
ságokhoz, amelyben ezeket figyelmezteti, hogy
elemi káresetek, az illető földrészlet tulajdonosa s
ha a károsult birtokosok többen vannak, e végre
megbízott két képviselőjük által mindenkor irásban
jelentendők be. Ami az elemi káresetek két meg-
bízott általi bejelentését illeti, erre vonatkozólag
kijelenti a miniszter, hogy az ily bejelentések el-
fogadása helyén van a törvényes szabályokban
járatlan s többnyire írástudatlan kis gazdák érde-
kében, de indokolatlan ezen kedvezmény alkalma-
zása a nagyobb birtokosok vagy uradalmakkal
szemben. Helytelen tehát némely pénzügyigazgatósás
részéről tapasztalt az az eljárás, ha a kisgazdák
által előterjesztett bejelentések alapján nagyobb
birtokosok, sőt uradalmak is adóiéengedésben része-
sittetnek, mert egyrészről méltán elvárható a na-
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gyobb birtokosok és szervezett tisztikarral rendel-
kező uradalmaktól, hogy az irásbeli bejelentést ön-

maguk foganatosítsák, másfelől fel sem tételezhető
hogy megbizott képviselőik gyanánt az egyszerű
földmives emberek szerepeljenek. Mindezek folytán
a nagyobb birtokosoktói és uradalmaktól az elemi
károk külön bejelentése megkövetelendő, mig a
földmives osztályhoz tartozó kisbirtokosok érdeké-
ben a megbizás általi bejelentés elfogadható, illető-
leg az a méltányosság szélső határáig kiterjeszthető.
Utasittatnak egyszersmind az elemi kárbizottsági
felvételre kiküldött pénzügyigazgatósági tisztvise-
lők, hogy mindenkor szerezzenek a helyszínén meg-
győződést a megbizás utján való bejelentések hite-
lessége felől.

A Länderbank közgyűlése. A bécsi Länder-
bank mai közgyűlése jóváhagyta, hogy 8 frt oszta-
lékot fizessenek és 155.025 forintot az uj számlára
irjanak. Néhány részvényes birálat alá vette az
igazgatótanács jelentésének egyes pontjait. A jelen-
tést azonban nagy többséggel elfogadták. Az igaz-
gatótanács jelentése igy szól: "A közgyülés hatá-
tozza el, hogy oly veszteségek fedezése czéljából,
amelyek az 1897. évi mérleg egyes tételeinek reali-
zálásából a könyválladékkal szemben előreláthatólag
keletkezni fognak, a jelenlegi tartalék oly módon
emeltessék fel, hogy hat millió forintot a rendkivüli
tartalék-alapból hozzácsatolnak. Az igazgató-tanács
felhatalmaztatik, hogy ezt a külön tartalékot, amely

szerint 8,500.000 forintot tesz, esetről-esetre oly
módon használja fel, hogy az emlitett aktív tételek
realizálásából esetleg keletkező veszteségeket a
hiányzó összegnek a különtartalékból való pótlásá-
val fedezzék." Az indítványt szótöbbséggel elfo-
gadták.

Szerb állami pénzügyek. Mint Belgrádból je-
lentik, a kormány bizottságot küldött ki, amely
pénzügyi közigazgatási tervet dolgoz ki a skuptsina
számára. E tervezettől a bevételek jelentékeny emel-
kedését várják. A bizottságnak Petrovics volt pénz-
ügyminiszter és Pacsu dr. egyedárusági igazgató
is tagja.

Közlekedés.
Waggonkölcsönző társaságok. A nemzetközi

waggonkölcsönző részvénytársaság ma délután tar-
totta rendes évi közgyülését L á n c z y Leo elnök-
lése alatt. A H a r t e n s t e i n Zsigmond királyi
tanácsos, vezérigazgató által előterjesztett évi jelen-
lés szerint az elmult évben 264.779 frt tiszta
nyereményt értek el. Ebből részvényenkinti 30 frt
(tizenöt százalék) osztalékra 210.000 frtot fizetnek
ki, 25.000 frtot az osztaléktartalékhoz csatolnak s
18.252 frtot uj számlára visznek át. A mérlegben
szerepelt 60.000 frtnyi adótartalékot, minthogy az
adót ugyis a folyó jövedelmekből fedezik, az oszta-
léktartalékhoz csatolják, miáltal ez 210.000 frtra
emelkedik. — Az á l t a l á n o s w a g g o n k ö l -
c s ö n z ő r é s z v é n y t á r s a s á g szintén ma
délután tartotta közgyülését P o l y á k Béla elnök-
lete alatt Az igazgatóság jelentése szerint 265.465
firt volt a tiszta nyereség. A tartalékra 10.273 frtot,
igazgatósági jutalékra 24.655 frtot fordítanak s a
arait évi 11.728 frt nyereségáthozatallal együtt még
fenmaradó összegből 180.000 forintot részvényen-
kinti 30 frt (tizenöt százalék) osztalékra fordítanak
35.000 frtot az osztaléktartalékhoz csatolnak, 5000
frtot leírnak a hatvani telep értékéből és 22.265
frtot uj számlára visznek át. A felügyelő bizottság
jelentéseitek bemutatása után a fölmentvényt meg-
adták.

A Simplon-vasut A berni nemzettanácsnak a
Simplon-kölcsön tárgyalására kiküldött bizottsága
azzal a kérdéssel foglalkozott, hogy a szövetség a
Jura-Simplon vasutnak a simploni alagut építése
czéljából a kantonális bankoknál felveendő 60 mil-
liónyi kölcsönéért jótálljon-e. Egyhangulag elhatá-
rozták, hogy a nemzettanácsnak a jótállás megadá-
sát fogják ajánlani.

ORSZÁGOS HIRLAP Péntek, április 15.

a) UJ czégek.
törvényszék Hirschler Regina hangszer-

és norinbergi kereskedő
Budapest.

» Moskovits Márkus posztó
és ruha kereskedő Maros-
Vásárhely
Schrötter József rőföske-
reskedő N.-Tapolcsány.
Schreiber Sámuel vendéglős
Sztropkó.
Mayer Eisenstädter vegyes-
kereskedő S.-A--Ujhely.
Kéler Imre borkereskedő
Mád.
Feldmesser Hermann ven-
déglős S.-Patak.
Fürst Dávid vegykereskedö
Kis-Marton.
Gauby Lajos építő és gép-
lakatos Sopron.

b) Társas czégek.
Budapesti törvényszék Geduldiger Mária és társa

ruggyanta bélyegző üzlet
Budapest.

. m Radó Józsefné és társa
rövid és divatáru üzlet
Budapest.

m m Lakos Zsigmond és Elsner
zsiradék üzlet Budapest.

c) Czégmegszünések.
Budapesti törvényszék Fodor Jenő Budapest.

Herzfeld D. Dávid utóda
„ „ Moritz Joachim Sopron.
„ „ Potoky L. Sopron.

m Kocsis János Sopron.
d) Uj részvénytársaságok és szövetkezetek.

N.-Becskereki törvényszék. Szerb földmivelők szövet-
kezete Szerb-Ittebe.
Margittal népbank rész-
vénytársaság Margitta. —
Alaptőke 40.000 frt.
Tisztviselők szövetkezete
Sopron. Elnök: Dr. Kováts
István.

t Rábaközi takarékpénztár
részvény-társaság Csorna.
Alaptőke 400,000 korona.
Elnök : Dr. Borsodi Géza.
Vezérigazgató: Dr. Herbst
Lajos.

e) Czégváltozások.
Nyitrai törvényszék. Érsekujvári. népbank Ér-

sekújvár. Öszy Dávid, Je-
ney Lajos, Jedlik István
igazgatósági tagok czég-
jegyzése bejegyeztetik. Dr.
Barri Jenőczégjegyzése tö-
rültetett.

BUDAPESTI GABONATŐZSDE.
Budapest, április 14.

Tegnap az amerikai gabonatőzsdéken hausse
jutott érvényre. Az üzlet mindkét piaczon élénk ér-
deklődés és lázas ármozgalom mellett folyt le. Je-
lentik, hogy az európai spekuláczió jelentékenyebb
mértékben eszközöltetett vételeket a határidőforga-
lomban, de az export sem maradt tétlen és New-
Yorkban összevásárolt huszonöt hajórakomány búzát
és ötven rakomány tengerit. Hozzájárultak a szilár-
dulás élesztőséhez a politikai viszonyok kiélesedése,
valamint a Kaliforniából érkezett aszály-hirek. Az
összes határidők tetemes áremelkedést tapasztaltak.
A javulás a tőzsde zártáig 13/S—25/9 centset tett.
A hivatalos forgalom után további 3A centssel
emelkedtek a jegyzések. A liszt ára New-Yorkban
öt centssel javult.

Az európai piaczokról délután beérkezett jelen-
tések szintén szilárd tendencziáról értesítettek. A
búzaárak Berlinben 30 fillérrel, Londonban egy
pennyvel, Liverpoolban IVa peneeval, Párisban 35
centímesmel (a liszt ára egy frankkal) Bécsben tiz
krajczárral emelkedtek.

Ilyformán a talaj nálunk már reggel meg-
lehetősen praeparálva volt az árfelhajláshoz és tény-
leg szokatlanul korán, a rendes üzleti óra előtt, a
spekuláczió leplezetlen mohósággal hozzáfogott,
hogy az egész vonalon vételeket eszközöljön, kü-
lönösen favorizálva az őszi határidőket. A délutáni
contínentális sürgönyök csak szították a vétel-
kedvet.

Alig csalódunk azonban, amidőn azt hiszszük,
hogy nem csupán a külföldről jött impulzus okozta
a szilárdulást, hanem inkább az a körülmény, hogy
mindjobban terjed ama nézet, hogy az idén semmi
esetre sem térünk vissza a tavalyi tavasz alacsony
jegyzéseihez. Husvéti számunkban bővebben foglal-
koztunk az áralakulás várható fejlődésével és rá-
mutattunk ama tényezőkre, amelyek alkalmasint
meggátolják majd a rohamos árcsökkenést, még az
esetben is, ha kitünő termésnek nézünk elébe, sőt
még akkor is, ha az összes termelő országokban
kielégítő lenne a hozam. Ugy látszik, hogy az üzér-
kedésnél is tért hódit e felfogás, mert látjuk, hogy
az e heti forgalomban a szeptemberi határidők ki-
vétel nélkül jelentékeny áremelkedést tapasztaltak,

mig a folyó terminusok aránylag kevesebb figye-
lemben részesültek.

Ezáltal a május—juniusi és az őszi buza
közt fennállott deport már nagyon redukálódott és
mindinkább össze fog zsugorodni, minél előbbre

lességüket a hangulatkeltés dolgában. Állítólag a
Bácskában és a Tiszavidéken panaszkodnak a gaz-
dák. Ami a déli vidéket illeti, egyes helyeken tény-
leg okadatolt az aggodalom, noha még minden jóvá
lehet, de a Tisza mentén kitünő állapotban vannak
a földek. Ma délután kaptunk sürgönyi jelentést
Szarvasról, Mezőturról és Kisujszállásról, amely
szerint ugy az ősziek, mint a tavasziak kitünő ki-
látással kecsegtetnek, csak a salétromos földekben
nem oly buja a növényzet, de ott is, a mai állás
szerint, közepes termésre számithatni. Elenyészően
csekély ama táblák száma, ahol a drótféreg nagyobb
pusztítást végzett.

Azt az egyet konstatálhatjuk, hogy a repcze-
vetések az egész országban nem csak hogy rosszul
állanak, hanem meg kell borátkoznunk azzal, hogy
e termékre az idén egyáltalában nem számithatni.
Legnagyobb részét a bevetett területeknek felszán-
tották. Magától értetődik, hogy a spekuláczió figyel-
mét ez nem kerülte ki és az augusztusi repcze ára
rohamosan felszökve, ma este már 12 forint 50
krajczárral zárul. Erre nézve csak azt akarjuk meg-
jegyezni, hogy volt már nálunk kriminálisan rossz
termés az olajmagvakban, anélkül, hogy az árak a
9—10 forintos nívót tullépték volna. Nem szabad
figyelmen kivül hagyni, hogy nálunk egészben né-
hány gyár fogyasztja e czikket, ha tehát kivitel
nincs, akkor nem lehet magas ára a repczének.

Buza.
Eladatott 25,000 q buza. A magyar szárma-

zásu 5 krral, az idegen 10 krral magasabb árakon
kelt el.
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Raktárállomány búzában és lisztben: A
fővárosi közraktárakban 76.700 métermázsa buza
és 64.800 métermázsa liszt, a nyugotiban 10134
inélermázsa buza és 545 métermázsa liszt. A Silos-
ban 4000 métermázsa buza.

Határidőüzlet buzában: Tavaszi és má-
jusi buza árfolyama mérsékelten emelkedett, mig
őszi buza kedvezőtlen vetési kilátásokra nagyon
szilárd.
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Rozs.
Készáruüzlet rozsban : Elkelt néhány kocsi*

rakomány tartott áron.



Péntek, április 15. ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1893. — 13. oldal

Előfordult eladások rozsban.
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Raktárállomány: A közraktárban 19800
métermázsa ; a nyugati pályaudvaron 1502 méter-
mázsa.

Határidőüzlet : Tavaszi rozsban csekély for-
galom volt, árak alig változtak, Őszi rozs szilárd.

Előfordult határidő kötések rozsban.
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Takarmányfélék.
Készáruüzlet takarmányfélékben. Zab

szilárd, a kínálat gyenge. Árpa üzlettelen. Tengeri
iránt megint mutatkozott némi érdeklődés.

Előfordult eladások takarmányfélékben.
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Hivatalos jegyzések takarmányfélékben.
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Raktárállomány takarmány félékben: A
közraktárakban 9200 métermázsa árpa, 9.300 mé-
termázsa zab, 15.000 métermázsa tengeri. A nyu-
gati pályaudvarban 771 métermázsa árpa, 319 mé-
termázsa zab. A Silosban 6000 métermázsa tengeri.

Határidőüzlet. Zab és tengeri árfolyama va-
lamivel megszilárdult.

Előfordult határidőkötések takarmányfélékben.

Arn

Tengeri .

Z a b . . .

Határ-
idő

május

julius
áprii.
szept

Délelőtti és déli tőzsde

kezd. forgalom ! rárl.

5-.30

5.40
7.01
5.84

5J1-32-3S-32
30-32-35-38

35-33
ű.42-45

T.04
5.S5-86

5.34

5.44
7.08
5.85

Délutáni tőzsde

forgalom [xid.

i 5.31

5.41
7.03
5.33

5 J 2

5.42
7.04
5.84

5.43
7.65
5.S5

Hivatalos határidőjegyzések takarmány-
félékben.
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Gabona- és lisztforgalom.
A m. kir. közp. statisztikai hivatal az 1898. ért április hó 12.

este 6 órától április 13. este 6 óráig Budapestre vasufam és hajén
érkezett s innen elssAUitott gabonakflldMnénTefaS és a bodap^i
íovámniTatalnal előjegyzett gabona- és Esztmeanpsegeknu a kotwtr

keeő kimutatást teszi közzé:
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BUDAPESTI ÉRTÉKTŐZSDE.
Budapest, április 14.

A szenvedélyes jelenetek, melyeknek a wa-
shingtoni képviselőház tegnap szinhelye volt, azt a
meggyőződést keltették mindenfelé, hogy a háborut
többé kikerülni nem lehet. Halogathatják még egy
ideig, de talán nem is soká többé. E meggyőződés
nyomása alatt álltak a tőzsdék a mai nap folyamá-
ban és megfelel e nézetnek a spanyol értékek ár-
folyamának ujabb föltűnő csökkenése is, melyet
egyhangulag jelentettek a párisi és londoni tőzsdé-
ről. Mindezeknél fogva a nemzetközi értékek ára,
habár csekély forgalom mellett, nálunk is alább
szállt. Négy órai zárlatuk csak csekélységgel volt
kedvezőbb a délinél. A helyi piacz azonban nyu-
godtabb volt, sőt egyes értékek még keresettebbek
is voltak. Igy a rimamurányi, melynek kedveltsége
azonban csak reflexhatása volt a nagyobbmérvü
érdeklődésnek, mely a vasértékek iránt Bécsben
mutatkozott. Estig azonban, amikor a nemzetközi
értékek megszilárdultak, a rimamurányiak 8/4 forin-
tot veszítettek reggeli árukból.

Az előtőzsdén : Magyar hitelrészvény 373.25—
374.—, Jelzálogbank 253.—, Leszámitoló bank
251—251.25, Osztrák hitelrészvény 353.25—354.—,
Osztrák-magyar államvasut 342.75*—343.50, Közúti
vaspálya 401.50—402.25, Rimamurányi 253.50—
254,50 forinton köttetett.

Délelőtti 11 óra 15 perczkor zárulnak :
Osztr. hitelrészv. 353.50, Magyar hitelrészv. 373.50,
Aranyjáradék 121.10, Koronajáradék 99.35, Leszá-
mítoló bank 250.75, Jelzálogbank 253.50, Rima-
murányi 254.25, Osztrák-magyar államvasut 343.10,
Ipar- és kereskedelmi bank 102.50, Déli vasut
72.Í5, Közuti vasut 402.—, Villamos 2 7 3 . —

A déli tőzsdén előfordult kötések: Ko-
ronajáradék 99.35—99.40, Salgótarjáni 620.—,
Közriti vasut 401.25—401.75, Villamos vasut 272.50
—272.75, Magyar hitelrészvény 373.50—374.—,
Magyar jelzálogbank 253—253.75, Rimamurányi
253.50—254.75. Osztrák hitelrészvény 352.90—
353.90, Osztrák-magyar államvasut 342.60—343.75.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 2—2.50 forint; 8 napra 5.50—6.— frt,
április utoljára 7—S forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk. bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámítoló bank
Rimamurányi vasmű
Osztrák hitekészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közúti vaspálya
Villamos vasut

Az utótőzsdén gyenge üzlet mellett osztrák
hitelrészvény 353.10—353.95, Magyar hitelrészvény
373.75—374.25, Osztrák államvasut 343—343.50,
Közuti vasut 402.— forinton köttetett.

április 14.
121.—

99.20
373.25
102.75
253.—
250.50
253.75
353.10

73.—
343.—
401.50
273.—

április 19.
121.—
99.20

375.25
102.75
254.50
252.—
253.75
355.20

74.50
344.50
403.—
273.50

Délután 4 órakor

Osztrák hitelrészvény
Magyar hitelrészvény
Osztr.-magyar államvasnt
Leszámítoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmű
Közúti vaspálya
Villamos vasut
Ipar és keresk. bank
Déli vasut

zárulnak:
ápriliiM.

353.70
373.75
343 —
250.50
253.—
253.75
402.—
273.—
102,25
72,50

április 18.

355.10
3f5.—
344.50
252.—
254.50
253.—
403.—
273.50
102.50
74.50

TERMÉNY- ÉS ÁRUTŐZSDÉK.
Budapest, április 14. Terményekben nem volt

üzlet. Kötés nem fordult elő.

Hivatalos jegyzések.
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Budapesti vásárcsarnok.
Budepest, április 14. A vásári forgalom : Hus-

nála. forgalom élénk, árak : szilárdak. — Baromfi-
nál csendes, árak emelkedtek. — Halban lanyha,
árak szilárdak. — Tej- és tejtermékeknél élénk,
— Tojásnál csendes,msárak szilárdak. — Zöldség-
nél élénk. — Gyümölcsnél élénk. — Fűszerek-
nél csendes. Időjárás: borus, szeles. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkék
hivatalos árjegyzése a következő: Hus. Mar-
hahús hátulja I. 48—56 frt II. 4>—48 frt.
Birkahús hátulja I. 36—40 frt, II. 28—36
frt. Borjúhús hátulja I. 56—62 frt, II. 4:">—50 frt.
Sertéshús elsőrendű 56—60 frt, vidéki 50—54 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilónkint). Sertészsír hordóval 60.0—öü.5 frt (100
kilónkint). — Barom/i (éld). ,Trak ( |pár 1.40—1.60
frt. Csirke 1 pár 0.60—1.20' frt. Lud hizott kilón-
kint 56—60 kr. — Különfélék.Tojás 1 láda (1440
drb) 30.0—31.0 frt. Sárgarépa 100 kötés 1.60—5.00
frt. Petrezselyem 100 kötés 1.C0—5.00 frt. Lencse m.
100 kiló 14—18 frt. Bab nagy 100 kiló 8—12 frt.
Paprika l 100 kiló 30—50 frt, II. 10—30 4rt. Vaj
közÖDs. kilónkint 10.0—1.10 frt. Vaj-téa kilónkint 1.10
—1.20 frt. Burgonya-rózsa 100 kiló 2.60—3.80 frt.
Burgonya sárga 100 kiló 2.65—3.50 frt. — Halak.
Harcsa'(élő)_0.80— l.üOfrt 1 kiló. Csuka (élő) 0.70—
1.00 frt 1 kUó. Ponty dunai 0.40—0.50 frt.

Szesz.
Budapest, ápr. 14. Irányzat változatlan szilárd.

Kontingens nyersszesz jegyzése 18 75—19.25
forint. Finomított szesz nagyban 56.75—57.—,
Finomított szesz kicsinyben 57.25—57.50, Élesztő-
szesz nagyban 57. 57.25, Élesztő szesz kicsiny-
ben 57.50—57 75, Nyers szesz adózva nagyban
55.75—56.—, Nyersszesz adózva kicsinyben 5G.S25—
56.50, Nyers szesz adózatlan (exknt.) 16.25—16.50,
Denaturált szesz nagyban 20,50—21, Denaturált
szesz kicsinyben 21.25—21.50. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendők.

Bécs, április 14. Kontingens nyersszesz
azonnali szállításra 19.80—20.— forintig kelt el.
Zárlatjegyzés 19.70—20 forint.

Trieszt, április 14. Kiviteli szesz tartályokban
szállítva 90% hektoliterenkint nagyban cseh áru
12.50—123/8, román áru 11.50 forinton jegyeztek
április-augusztusi szállításra.

Prága, április 14. Adózott trippló szesz
nagyban 55.V4—5572 frton kelt el. Adózatlan szesz
azonnali szállításra 18.50—18.75 forinton jegyez-
tetett,

Berlin, április 14. Szesz helyben 50.— márka
= 29.40 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint
á 10,000 literszázalék. Átszámítási árfolyam 100
márka 58.80 frt.

Stettln, április 14. Szesz 70 márka fogyasztási
adóval 49.— márka = 28.81 frt. Átszámítási árfolyam
100 márka = 58.80 frt.

Boroszló, április 14. Szesz (50-es) pr. áprilisra
68.— márka=- 39.9S frt; szesz (70-es) pr. áprilisra
48.30 márka = 28.40 frt. Átszámítási árfolyam
100 marka = 58.80 frt.

Czukor.
Prága, április 14. Nyers czukor 88*/o ezukor-

tartalom, franco Aussig. Azonnali szállításra 12.32
frt, okt—decz. szállításra 12.37 forint.

Hamburg, április 14. Nyers czukor f. o. b.
Hamburg, azonnali szállításra 9.00 márka, májusi
szállításra 9.07 márka, augusztusi szállításra 9.áO
marka. Irányzat lanyha.

Páris, április 14. Nyers czukor (88 fok) kész ám
28.50—29.— frk, fehér czukor áprilisra 31. Va frank*
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májusra 31.3s frk, 4 hóra raáj.-tól 3i5/* 4 hóra,
okt -tói 30.25 frk. Finomított készára 101—101.50
frank.

London, április 14. Jávaczakor\llh shilling,
nyugodt Nyers czukor és jegeczedeti árukor
nyugodt, de -inártó. finomított darab-cznkor jő
üzlet meiietí ártartó. Külföldi töri czukor Mgyadt.
Jegyeztetett: kész-áru lö.íP* shilling, május-augasz-
tusra 11.0 shilling. Répaczukor bágyadt, a zárlat
nyugodt. Német |8S°/U) áprilisra Ö.OVa shilling,-
májusra 9.13A shilling, júniusra 9.3 shilling, júliusra
9.4V^ sh., augusztusra 9.43/4 shilling, okt.-deczem-

berre 9.43/* sh. Határidőüzlet: áprilisra 9.03/* síi.,
májusra 9.2 sh., júniusra 9.3 sh., júliusra 9.4 sh.,
augusztusra 9.4a * sh., október-deezemberre 9.5
shilling.

Olajok.
Páris, április 14. Repczeolaj folyó hóra 53.—

frk (= 24.95 írt); májusra 53.25 frk ( = 25.07 frt);
4 hóra májustól 53.70 frk (= 25.30 frt); 4 utolsó
hóra 54.25 frk. ( = 25.54 frt). Árak 100 kilónkint
értendők. Átszámítási árfolyam 100 frk = 47.55 frt.

Hamburg, áprlis 14. Repczeolaj helyben 50.50
márka (= 29.70 frt). Átszámítási árfolyam 100
marka = 58.nO frt.

Köín, április 14. Repczeolaj májusra (hordóval)
55.— márka ( = 82.34 írt). Átszámítási árfolyam 100
mái-ka = 58.80 frt.

London.április U.Terpentin23.9—23.I01,2sh.,
Repczeolaj 22.6 shilling. Lenolaj 15.I01'* shilling.
Gyapot magoJaj 14.6—15. shilling.

Petroleum.
Hamburg, április 14. Petroleum helyben 5.05

márka = 2.97 frt.
Antwerpen, április 14. Petroleum fin. helyben

15.Va frank = 7.14 frt.
Bréma, árpilis 14. Petroleum fin. helyben 5.20

áraaka = 3.06 frt.
Newyork, április 14. Petroleum fin. 70 Ábel Test

Newyoxkban 5.70 cents, fin. petroleum Philadelphiá-
ban 5.65 cents; United Pipe iine Certificates áp-
rilisra 75.—; nyers petroleum áprilisra 6.35 cents.

London, április 14. Petroleum, amerikai 4*/s—
—4Vi sh., orosz 4VIB—4}/e sh.

Kávé, tea, rizs, juta, shellack.
London, április 14. Kávé. Santos, határidd szi-

lárdabban indult gyengébben zárolt. Jegyeztetett
ápr.-ra 29 sh., májusra 29.3 sh., júliusra 29.6 sh.,
szeptemberre 30.3 sh., deczemberre 30.9 sh. Tea:
a piacz zárva van, Rizs : jól kezesre szflánL Juta
szüárd, 2Va sh-gel drágább. Schellack: szilárd,
április—júniusra 58 sh.

Fémek.
London, április 14. Réz,G. M. Brande öO^/ic—

513/i6.készáru és 515/i«—519/is font sterling 3 hóra ;
bestsel. 5o3 4—56^4 sh. font sterling. Ón: finom, kül-
földi 65Vs—6rr>/8 font sterling, készáru és 6513/i6—
665/i6 font sterling 3 hóra. Ólom : angol 123;4—
127/8 font**#sterling; külföldi 12'Vi*—123/* font
sterling. Horgany : külföldi 18*/is—18"/is font
sterling. Higany: 7.13 font sterling első és 7.0 font
sterling másodkézből. Vas: A glasgowi nyersvas-
piacz ártartó csekély üzlet mellett. Zárlatárak z
46.2 készáru és 46.5 sh. egy hóra. Cleveland
40.— sh., készáru és 40.2Vs sh. egy hóra;
Hematit 49.6V2 sh.' készáru és 49.9^2 sh. egy hóra;
Middlesbrough 50.9 sh. kaszára és 51.— shilling
egy hóra.

KÜLFÖLDI GABONATŐZSDÉK.
Becs, április 14. Buza őszre ma lényegesen

szilárdult, mivel Romániából a vetések állásáról ki
nem elégítő hirek érkeztek. Köttetett: búza tavaszra
12.63—12.59—12.62 forinton, buza május—júniusra
12.36—12.35—12.3S forinton, buza őszre 9.75—
9.72—9.77 forinton, rozs tavaszra 9.05 forinton,
tengeri május—júniusra 5.60—5.62 forinton.

Hivatalosan /egyeztetett:
Buza tavaszra 12.62—12.64, május-júniusra

12.35—12.39, őszre 9.76.-9.78, rozs tavaszra
9.04—9.0§, őszre 7.35—7.37, tengeri május-júniusra
5.61—5.63, zab tavaszra 7.35—7.37 forinton.

Borosztó, április. 14. Buza helybea 19.70 márka
(== 11.5S frt) sárga. Buza helyben 19.60 márka
( = 11.52 írt). Rozs helyben 15.39 márka ( = 9.—
frt) Zab helyben I5.40márka ( = 9.06 frt) Tengeri
helyben 12.— márka (= 7.06 frt). Minden 100 kilón*
kint. Átszámítási árfolyam ÍQ0 márka = 53.80 frt.

Hamburg, április 14. Buza holsteíni 197—208
márka ( = 11.58—12.23 frt). Rozs meklenburgi
146—156 márka (=8,58—9.17 frt) Rozs orosz 114—
115 márka ( = 6.70—6.76 frt). Minden 100 küonkint
Átszámítási árfolyam 100 márka = 58.80 frt.

Páris, április 14. (Megnyitás.) Buza. folyó ho»
30.— frank (=14.26 frt). Buza májusra 30.10
frank ( = 14.31 frt). Buza juuus-aug.-ra 29.40 frank
%= 14.02 frt). Buza májustól 4 hóra 28.50 frank

(= 13.58 frt). Rozs folyó hóra 18.80 frank ( = 8.93
írt). Rozs májusra »19.— frank (=±=9.03 frt).
Rozs juSius-aug.-ra 17.75 frank (== 8.44 frt). Rozs
májustél 4 hóra 16.75 frank (=7.97 frt). Minden 100
kilóakiüt. Átszámítási árfolyam 100 frank = 47.55
foriat.

Páris, április 14. fZárlat) Buza. folyó hóra
2S.80 frank ( = 14.20 frt). Buza májusra 29.80
frank ( = 14.20 frt). Buza július-augusztusra- 29.10
frank (=13.87 frt.) Buza 4 hóra májustól 28.25
frank (=13.46 frt).

London, április 14. Gabona szilárd, de nyu-
godt. Buza Vs, árpa */*—V2 sh.-gel magasabb a
mult héttel szemben. Úszó gabonából buza és árpa
V* sh.-geí magasabb. Hozatalok : buza 20*850, árpa
9-840 és zab 36-850 q. Tengeri helyben 18V sh.

Pétervár, április 14. Rozs helyben 7.20 rubel.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Bécs, április 14. A mai tőzsdén nemzetközi

papírok lanyha irányzatot követtek, mivel a spanyol-
amerikai kérdés egyre fenyegetőbb jelleget ölt.
Ellenben a helyi piaezon jobb hangulat uralkodott
és különösen bányapapirok német impulzusra emel-
kedtek.

Azefátőzsdén: Osztrák hitelrészvény 353.—
353.75, Anglo-bank 157.50, ünio-bank 295, Magyar
hitelrészvény 374—374.50, Osztrák-magyar állam-
vasut 342.50—343.25, Déli vasut 72.75—72.85,
Magyar általános kőszéiibánya 116.50—116.75, Al-
pesi bánya 155.50—158, Rimamurányi 250—253.75,
Tramway 502—504. Adria 210.50, Magyar arany-
járadék 121.10, Magyar koronajáradék 99.35, Török
sorsjegy 56.90—57.10, Németmárka 58.86.

Délelött 11 órakor zárulnak: Oszlrák
hitelrészvény 353.50, Magyar hitelrészvény 374.—,
Lánderbank 220.—, Osztrák-magyar államvasut
343.—, Déli vasut 72.75, Alpesi bánya 1F7.80,
Rimamurányi 253.75, Májusi járadék 102 10, Tö-
rők sorsjegy 57.—.

A déli tőzsdén: Osztrák hitelrészvény 353.—,
Magyar hitelrészvény 373.75, Anglo-bank 157:—,
Bankverein 264.—, Union-bank 295.—, Lánderbank
220.—, Osztr.-magyar államvasul 342.62, Déli vasut
72.75, Elbevölgyi vasut 25/.50, tszaknyugoti vasut
243.—, Török dohányrészvény 130.50, Rimamurányi
252.50, Alpesi bánya 157.—, Májusi járadék 102.05,
Magyar koronajáradék 99.40, Török sorsjegy 57.—-,
Német márka 58.87.

Délután 2 óra 30perczkor jegyeztek: Ma-
gyar aranyjáradék 121.—-. Magyar koronajáradék
99.30. Tiszai kőlcsönsorsjegy 140.—. Magyar föld-
tehermentesítési kötv. 97.30. Magyar liitelvészvénY
373.50. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 160.75.
Kassa-oderbergi vasut 191.—. Magyar kereskedelmi
bank 1405.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 100.25
Magyar keleti vasuti állami kötvények 121.40.' Ma-
gyar leszámítoló és pénzvállóbank 250.50. Rima-
murán vi vasrészvénylái saság 252.50. 4'2% papír-
járadék 102,—. 4.2% ezüsijaradék 101.S0. Osz-
trák aranyjáradék 121.45. Osztrák koronajáradék
101.75. 1860. sorsjegyek 143.60. 1864. sorsjegyek
196.50. Osztrák hilelsorsjegyek 205.—. Osztrák hitel-
részvény 353.63. Angol-osztrák bank 156.50. ünio-
bank 295.—. Bécsi Bankverein 264.—. Osztrák
Lánderbank 220.—. Osztrák-magyar bank 923.—.
Osztrák-magyar államvasut 343.38. Déli vasut 72.75.
Elbevölgyi vasut 257.25. Dunagőzhajózási részvény
449.—. Alpesi bányarészvénv 157.30 Dohányrész-
vény 130.25, 20 frankos 9.54f/2. Cászári királyi vert
arany 5.70. Londoni váltóár 120.90. Német bank-
váltó" 58.87.

Bécs, április 14. (Utótőzsde.) A déli tőzsde
zárlata után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 353.62,
Magvar hitelrészvény 373.50, Anglo-bank 156.50,
Bankver. 264.25, Onion-bank 295.—, Lánderb. 219.75,
Osztrák-magyar államvasut 343.25, Déli vasut 73.—.
Elbevölgyi vasut 257.50, Északnyugoti vasut 242.50,
Török dohányrészvény 130.12, Rimamurányi vasmű
253.50, Alpesi bánya'157.20, Májusi járadék 102.05,
Magyar koronajáradék 99.35, Törők-sorsjegy 57.20,
Német márka azonnali szállításra 58.91.

Berlin, április 14. Ezüstjáradék 101.75, Osztr.
aranyjáradék 103.—, Magyar aranyjáradék 102.40,
Magyar koronajáradék 99.90, Osztrák hitelrés/vény
220.75, Osztrák-magyar államvasut 145.75, Déli
vasut 33.—, Bustiehrádi vasut 296.25, Osztr bank-
jegy 169.90, Rövid lejárata váltó Bécsre vagy
Budapestre 169.75, Rövid lejáratú váltó Parisra
81.—, Rövid lejáratú váltó Londonra 20.51 Vt, Orosz
bankjegy 216.50, Olasz járadék 91.90, Laura-kohó
182.60. fiarpeni 167.50, Olasz központi vasut 132.90,
Török sorsjegy 113.90.

Az utótőzsdén : Osztrák hitelrészvény 221.—,
Osztrák-magyar államvasut 145.60, Défi vasut
32.—. Magyar aranyjáradék 102.40. Disconto-társa-
ság 197.—.

Frankfurt, április 14. (Zárlat) 42°/o ezüstjár.
85.95, 4°/» osztr. aranyjár. 103.10,4% magy. aranyj.
102.60. magyar koronajár. 99.80, osztr. hiteírészvény
299.25. osztr.-magyar bank 777.—. osztr.-magyar

államvasut 294.50. déli vasut 64.12, bécsi váltóár
169.65, londoni váltóár 20.52, párisi váltóár 81.—.
bécsi baukverein 22*2.50, villamos részvény 1;18."IO,
alpesi bányarészvény 132.30, 3°/o magyar arany-
kulcson 90.—. Az irányzat gyenge.

Frankfurt, április 14. (Utótözsde.) Osztr. hitel-
reszvóny 2y9.25, osztrák-magyar államvasut 294.0*2,
déli vasut 64.—.

Hamburg, április 14. (Zárlat.) 4.2°/„ ezüst-
járadék 86.—, osztrák hitelrészvény 2yi».75,
osztrák-magyar államvasut 735.50, déli vasut 153.—,
olasz járadék 92.25, 4°/0 osztr. aranyj. 103.50,
4°/o-os magyar aranyjáradék 102.80. Az irányzat
szilárdult.

Páris, április 14. Uj 3°/o franczia járadék
101.15, 3°/O-ÜS franczia járadék 102.47, 31/2%-os
franczia járadék 106.65, Oszlrák földhitelintézet
1270, Lánderbank 4S6.—, Osztrák aranyj. 102.—,
Déli vasuti elsőbbség 387.50, Alpesi bánya 343.—,
Török dohányrészvény 277.50, Török sorsjegy 104.—.
Olasz járadék 91.95, "Spanyol kölcsön 43.12, Meri-
dional 671, Ouomanbank 532.—, Rio Tinto 694.50,
Debeers 655.—, Eastrand 104.50, Chartered 65.—,
Randfontein 38.—, Osztrák-magyar államvasut 530.

London, április 14. (Zárlat.) Angol consolok
110.75. déli vasut 7.—, spanyol járadék 45.25.
olasz járadék 91.—, 4°/0 magy. aranyjáradék
101.50, 4% rúpia 62.V8, Ganada pacificvasút 83.—,
leszámítolási kamatláb 3.75, ezüst 26.—. Az
irányzat lanyha.

New-York, április 14. Ezüst 55.75.

IDŐJÁRÁS.
A ni. kir. meteorológiai központi intézet távirati

jelentése 1898. április 14-én reggel 7 órakor.
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A légnyomás északkeleten jelentékenyen emelkedett, ahonnan
a maximum Némotország felé terjeszkedett. Depressziók vannak
'délkeleten és északnyugaton. A délkeleti maximumnak ma már alig
maradt nyoma. „ .

Az európai időjárás egészben megtartotta csapadékos jelle-
gét. A csapadók legsüriíbűen esett Anglia .nyugati partjain, az Alpe-
sek és a Kárpátok vidékén. Közép-Európában a levegő lehűlt.

Hazánk keleti felében tegnap általános esőzés volt s ugyané
tájakon az eső ma is tart. Azonkivül nyudaton is kezdett esni, ugv,
hogy a csapadék csak az Alföld és a. Dunántúlt hagyta érintetlenül.
A kőmérséklet sülyedöben van. Az Északi-Kárpátokban havazik. Az
uralkodó szél az északnyugati.

Északnyugati szelek mellett hüvös idő várható, az ország
keleti részén esővel.

VÍZÁLLÁS.
— Április 14-én. —
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L Államadósság.
*; Magjtur államadásság.

árfotyaia

pénz
Magyar arasyjáradék . . . . . .

. , 10,000 M o s . * .
Magyar koronajáradék

1876. keleti Tasuti kölcsön . . -
iSS». éri államrasuü aranykulcson
1S8». . . ezOstköksőa
Yaskapuköicsöa
lgTO-kl nyerem.-kfiktón, 100 íxtoa
lS70-kí „ 50 .
Magyar regále-kárt kötvény . . .
Horvát-Szlavon . . . . .
Magyar földtelienn. kátrány . . .
Honrát-SzIaTon . , . . .
Tiazai é s szegedi nyer.-kőlcsőn. .
Horv.-Szlar. Jelz. töldr. kötvény .

b) Osztrák államadósság.
Egyes, járadék papir febr—aug,.

. . . máj.—nov .
Egyes, járadék ezfiat jan—jul. .

. ápr—okt .
Osztrák aranyjáradék
Osztrák koronajáradék . . . . . .
Aüamsorsj. 1854. évb. 350 frt p.p.

1860. . 600 . 0.6.
1 8 6 0 . . 1 0 0 . . .
1 8 6 4 . , 1 0 0 . . .
1 8 Ö 4 . . 5 0 . . .

Idegen államadósságok.
Bolgár államv. zálogkölcsön . . .
Szerb, nyer.-köicsőn

. . (osztr. felb.)

II. Más közkölcsőnök.
Bosnyák-Herczegor. orsz. kölcsön
Budapest főváros 1890-ki kölcsöne
Budapest főváros 1807-ki kölcsön*
Temes-bégavölgyi kölcsön . . . .

a • » . . . .

III. Záloglevelek és kől-
csönkötvények.

«> budapesti intézetek kibocsá-
tásai.

Belvárosi takarékpénztár r.-t. . .
Egyes, bpesti fővár, takarékp. . .

. » . . koronáéit.
Kisbirt o n t földhit..

. 60'/* ér kor. ért

. 50Vi évre. . .
Magy. agrár- és járadékbank r.-t. .
Magyar földhitelint pap

• • » 41 évre .
. . kor.értSOérre
s . kor, ért. 63 évre
. . szab., talajjavi.

Magy. vasut kőtv. 5QVt évre. . .
, » . 50 évre kor. ért

50 évrelűa»/o.
ft

1 2 1 — t 121.50

99Ü20I 9Ö3e
'< 92501 9 3 —
122-- | 123.—

I 119 25 • 129.25
I 100.43 10145
i 93.75 91.75

160.- f Wl—
! 159 50 i 163-10
i 100.60 i 131-35

lói.— ? rae.
97J8I 9H59

50 érre kor. ért *
fizs.k.5O«.,~y£HOErt
kozs.kötr,SOévn.
közs. kdtw.50 évre.
nyer.-kötv. . . . .

» ontr.feiolb.
nT«--je»F . . . . .

osztr. fetOlb.
t

Magy. onz."kösp7takarékp. . " .
» - • • * kor. o t .

Magy. takarék^, kfizp! jelzáloga *
•m - • m * ' " m fcor.ézt

. .kte.fc

Osztrák-magyar bank 40*5 érr* 1
. . _ 50 évre . .

Pesti hasai takarékp. köss. kotr. .
. . . zalogi. kor. ér t

Pestim. kareak. bank . . . . . .

I l i \ kto.'k* ílŐfrt
. • , . kozck-XlOk.
b) Vidéki és kűMGldi int. kJb.

10225
102JB

102JS
164.50
141.25
161.—
193.59
197.-

101.75
101.7S
101.751
101.75
121.50
101.75
163.53 !
143.25
163—
193.Se
1 9 0 —

Ili.53
35.50
36-50

97.751 98.75
10B-- í 1 9 1 —

98-25 98.75
100.- : 101.—

100.
97-75,
97.351
91.25 í
96-75 97.75

94J9! 9SJ9
99J

Ml-

í ^ 3

ü— IttZ.-

107.

^ihinm takarék- é s HH^iíirt^tt . . 1| 191-
Aradi po lg . takarékp.40éne. . . jí 1 5J- .

40 érre . .
„ eí <afc»~fcr4"»*^'- . . .

BosnyáJí-herczegor. orsz. bank. - i( t w wDebreczeni első takarékpénztár . . g _2"~_j « • _
Erdélyr. m. jelzáloghitel.40érre- f> 15w oia

190.49

, 40é
. jelzálogban

k í é
Hoxv.-azlaT.

. . 40évxein.kJb.
. SáérrelV.kifi.

Nagyszebeni ffiMhitelmtiiel . . .

n ő é i 101^5
. . x . „ kük-égi teitr- » 19-— { ' í**í

Kagyszeb. alt takp. Sl^s é.,110 fit 1102.— •

Osstrák ffflrthfMfnt rryer.-kötr.

IV. Elsőbbségi kötvények.
Adria m. Ur. t hafőz. r.-t . . . ij 1£-f0.
Bpesti köznU vaspírya kor. ezt . ***J
Bpesti rülaaioa r. vasat r.-t . . jj , •>'• '
Bpest-pécn raánt | v*~

101-75
^ 101:

liMJi
_ | 19—

Első cs. kir. s c
Első spodium- i s
Kassa-oderbtrgi raast U8

R-t I « • -
lffi», arany

. 1691, exüst
1881. aranr

, (oast von.) 1888, ez.
Magyar foryan.- éa tengerbai- r.-t
Magyar ̂ ácsorssági vaaat Laib. .

, , H-kíb..
Magy.ny.v.. . , 1074.
Magyar r. ela. kacson -
Ossmkk-magyaz állanrr. 188S.

Pesti Iióyd-4a

L—f:.«f—'
usfcioia

• f ; !
150000 120 5

„ ^ 6OEŰ 100 5
19—{ 133Stf 150^5
SJOíiaiW. -80,5

7.50: 9300 K.2Í0; -
I Í 3 50KÍK.4C0! -

50 300E0 1005
19 _ 85808! 200,5

_ 1088035 100 5
•~ 30fiOAr.200 5

5

2 1 -

SS
!

15003

«aS; : 409; —

• ^ Ü f

14.—;

M —

V. Bonkok részvényei.

Angol-osztrák bank . . • . • . •
Budapesti l i a x i k e í y e s ü l e t . . . . .
Első magyar iparbank . . . . . .
Fiumei hitelbank . . . . . . . .
Fővárosi bank r.-t •
Bpesti girc- és pénztár-egylet . .
Hazai bank r.-t
Hermes magy. á l t ráltóOzlet t .
Horvát kereskedelmi b a n k . . . .
Horvát leszámítoló bank
Horv-szlav. orsz. jelzálogbank . .
Magvar általános hitelbank . . .
Magy. ipát- é s keresk. bank . . .
Magy. jekáloghitelb. I. kibocsátás
Masi-jekáloehitelb. n . kibocs. .
Magyar kereskedelmi r.-t . . . .
M. leszámít, é s pénzváltó bank .
M. takarékp. közp. jelzálogb. . .
Osztrák hitelintézet . . . . . . .
Osztrák-magyar bank . . . . . .
Pesti magy. keresk. bank . * . .
üniobank . . . . . . . . . . . .

VI. Takorékp. részvényei.
Belvárosi takarékpénztár . . . .
Budapest, Dl. k. takarékp. . . .
Bpest-erzsébetvárosi takarékp.. .
Bpesti takarékp. s orsz. zálogk. r.-t.
Egy. bpeEti fővárosi takarékp.. .
Magy. á l t takarékp. / . . . . . ,
M. orsz. központi takarékpénzt .
Pesti bazai takarékpénztár . . .

VII. Biztositó-társ részv.

Bécsi biztosító társaság
Bécsi é l e t - é s jár.-bizt.íntézet . .
Első m. á l t biztosító társaság . .
Fondére, pesti b izt intézet . . .
Iioyd, m. riszontb. társ. . . .
M. jég- é s riszontb. r.-t . . . .
Nemzeti baleset biztosító r.-t . .
Pannónia riszents. intézet. . . .

VIII.Gőzmalmok részv.

C o n c o r d i a - g ő z m a l o m r . - t . . . .
. . , e l s . r é s z . v .

E l s ő b p e s t i g ő z m a l o m . . . . . .
E r z s é b e t - g ő z m a l o m . . . . . . .
L u j z a - g ő z m a l o m . . . . * . . . . ,
P e s t i h e n g e r m a l o m . . . . . . .
P e s t i m o l n . é s s f l t ő k . . . . . . . .
p e s t i T i k i ó n a - g ő z n u ű o m . . . . .

IX. Bányák és tégtegy. r.

Bpest i tégla- é s m é s z é g e t ő . . . .
Bpest-szentlörinczi téglagv. . . .
ggy- tégja- és czementgyár . . . -
Eszakm. egy. kőszénb. es rparr..
Felsőm, bánya- és kohómft . . .
István téglagyár r.-t.
Kassa-soraodi kőszénb. id. elism.
Kis-sebesi gránitbányák .
Kőbányai gőztéglr
Kőszénbúnyá é s '

-. Lechner rákosi 1 .̂ „.
Magyar asphait r.-t , . .

t Magy. ált. kőszénbánva r.-t . . .

Magy- gőztéglagyáx r.-t *
Magyar kerámiai gyár . .
Péterhegyi téglaipar . . .
Sakótarjáai köazenbánya
üjlaki tégla- és mészégető

X. Vasművek és gépgy. r.

3730 200 5
10800 K.200 —
08009 100 5

« —

IK.TC0 —

^

Első ra. gardasági g é p g y á r . . . .
„Danubius" hajó- é s gépgyár . .
Ganz é s társa, vasöntöde
Magyar belga fémiyargyár r. t
Nadrág! rasípar •árö1]Bt
-JSicholson" gépgyár r.-t . . . .
Bimamurány-salgÓtarfáoi rasmfl.
Schlick-féJe vasöntöde
Tendloff é s Dittrich gépgy. A. sor.
Weitzer János gép-, waggongyár.

XI. Könyvnyomdák r.

Ahenaenm* irod. éa nyomd, r.-t
pranklna-társulat ' . . . • • • . . '
.Kosmos" m f i i n t é z e t . . . . . . .
Könyves i ramán r.-t . . . . . .
-PaÚas* írod. és nyomd, r.-t . .
Pest i könyvnyomda r . - t . . . . .

XII. Különféle váll. részv.

AHalános waggonkölcsönz*. . . .
.Apolló* kőolajfinomit&fyár r . - t .
Bantlin-féle vegyi gyárak r.-t . .
Bihar-szilágyi olajipar r . - t . . . .
Bpesti ált. villamossági r.-t . . .
Első magy. betűöntődé . . . . .
Első magy. gyapjumoso r.-t . . .
Első; magy. részvényserfőcődő . .
Első'magy. sertéshizlaló . '*. . . .'
Első magy. szállítási vállalat. . .
Első magyar szálloda
EIso pesti spódium-gyár
Finmei.rixabántolő-gyár
Gschwindt-féle szeszgyár . . . .
Gr. Esterházy coenac-gyár . . . .
.Hungária" mfltrágya-s kénsav-gy.
Jordán Tiktor-féle bőrgyár. . . .

. . , , eto. ré«v
Kábelgyár részvénytársaság .
Kőbányai kiráty-eariőaő r.-t .
Kőbányai polgári serfőző r.-t
Magyar ezukoripar r.-t A. sor.

Magyar fém-* ég Umptára-tTát

Mai Jár*-
ir fetyaa

pénz

5 7 . -
07.50
78.—
0 2 —
8 0 . -

20.—
138—

5 0 3 —

920—
08—

285.-

103—
109—
8 1 —
50—

J 7 5 —
300—
790—
150.—

250—
329—

IÍ3B26-
1 8 —
8 0 . -
,20—
18—
I76—

260—
382—
605—
268—

64,—
608—
2tO—

2 5 —

238—
9 0 —

202—
0 7 —
71.—
24—
03,—

770—
Ö —
0 6 —

08—
13.EQ
106.50
8B.-:—
5 9 —
89.

J80—
2 4 9 —

ára

1 5 8 -
108.50
180—
103—

8 2 —

111Í50
130—
185—

122Í—

193—

sin!—
925—

1413.—
2 9 7 -

104—

ii:
220.W

1180—
3 M —
795—

2 8 2 —
3 3 9 —

3875—
120—

8 8 —

265

157
615
208—

112.—
2 4 3 —

9 1 —
2 0 3 —
1 0 8 —

7 3 —
26.

105.
7 9 0 —
864
108—
2 3 0 —
115.90
107.80

90.
162—

8 7 —
621 —
2S9

80.—
9 7 —

S40— í

06

Ó
í f i —

235.-

HO.—
24O.r-

9 0 . -
2 5 —

soa.-

607.-

128—
69.—

400.-
1332.-
280—
180—
235—
136—
600—

165-
, 99.-
2046.-

1 0 —

2 1 0 —
4 5 —

Í5|p

m
30OF-;

44.—
'^93P-

mm*

428.-

I-

Üli—

128—
152.-

190—

S% S-aató
12.50

6.50

1 6 —
2 5 —

1 5 -

3000{ 100 -
10000ÍK. 200J5
40000 K. 200 5

] |900) 303 -
30000! 2305

7000 K. 400 5
1600 2000! -

12500 100 —
120OOK.20O -
2000 200 —

——j 1250! 100 —
2.50 6000K. 100 —

fr. 15;200000*Fr.20Q 5

Utolsó
osztalék

12—

ÍÖ—
14—

5 —

lr.l!~|

7 84«/w
íO. -

9.944/ÍQ
10—

9.87;/io
4.50
3 —
3—1

Névért

1005
100
2005
105
100 5
100 5

*. 31.-1

100 -
100 —

K.900'5
100 -

Ar. 200 5
500 5

K.200 5
200Í —
100 5
2004

K. 200 5
200 —
2005
200 -
2005
100 4>/i
100 —
100 -
100 —
100 -

K.1000 —
A. 200 5

2005
200 —

Magyar ruggyantaáru-gyár
Magyar vasuti forgalmi r.-t,
Magyar villamossási r.-t. .

j Nagyszebeni yillamosmü r.-t.
1 Nemzetközi viüamostárs.. .
! Nemzetközi waggonkölcsönzö
! Popper Lipót faipar r.-t.'.

Quaraero részvénytársaság
Royal nagyszálloda r.-t. .
Szegedi kenderfonó-gyár r.-t.
Sziszcki tárházak r.-t. .
Telefon Hírmondó r.-t.
Tőrök dohányegyed r.-t

XIII. Közieked, váll. részv.

Adria m. k. teng. hajó r,*t . . .
Aradi és csanádl r.-t
Barcs-pakráczi vasut. . • . . . .
Budapest alagut-tarsulat
Bpesti közúti vasp

. . . id. részj.. .

Bpesti villám. v£r vasut / . . .
« , . . élv. jegy

Bpest-szt.-lőrinczi h. e. vasut •
. . . . n els. részv.

Bpest-ujpest-rákosp. vasut. . .
Debreczen-hajdunanási vasut. .
Déli vasut . . ,
Első cs. kir. dunagözhajó-t. . .
Gölniczvölgyi vasut clsőbs.. . .
Gyö.-sopron-ebenfurtí vasut • .
Kassai közúti vasut
Kassa-odorbergi vasut
Kassa-tornai If. é. vasut els. r.
Magy. folyam- és tengerhaj, r.-t
Magyar-gácsországi vasut . . .
Magyar Ti. é. vasutak r.-t. . .
Magyar nyugoti vasut
Máramarosi sóvasut els. részv..
Máraraarosi sóvasut t ö r z s r . . . .
Máramarosi sóvasut B. részvényei
Marosvásárh.-szászr. vasut e. r.
Nagykikinda-nagybecsker, v. r..
Oriente m. teng. hajózási r.-t ,
Osztrák-magyar államvasut . .
Pécs-barcsi vasut

Szlavóniai h. ó. vasut eU. részv*

XIV. Sorsjegyek.
Bazilika sorsjegy

. osztr. felülbélyegzéssel
. , nyeremény-jegy

Bécsvárosi nyereménykölcsön 1874. évről
B d á i j
Bécsváos y e
Budavárosi sorsjegy

. » ' osztr. felülbélyegzéssel. .
.Jő sziv* egyesületi sorsjegy . •••,•• • • •

. . . osztr. felOlbelyegz.,
Magyar vörös-kereszt sorsjegy <

, . . . oszt.felajbélyegz.,
. . . ,, nyeremény-jegy. ,

Olasz vörös-kereszt sorsjegy
. „ „ , osztr. felttlbélyegz. >

Osztrák vörös-kereszt sorsjegy . . . . . . . .
Osztrák hitelintézeti sorsjegy . . . < . . . . .
Pál|ry«orsje8T. . . . . . ;... , • . . . . t

XV. Pénznemek.
Arany, cs. ée kir. vert. . • . . .

• « » » • kör. . . . .
.: osztrák vagy magyar 8 frtos
. 20 frankos . . . v .". . . .
, 20 márkás

. .; törők aranylira. . . . . . . . . . . . .
Kémet bírod, ragy egyénért banki. (100 márka),
Franczia bankjegy (100 frank) 'M'»
Olasz bankiegy (100 líra). . .

rtíbel darabonktntPciiiirrtiDc oS
Román bankjegy (100 lei)
Szerb bankjegy (100 ezüst dinár)

. (M.)

XVI. Völtók árfolyamai (látra)
Amsterdam . . .
Brüssel
London
Németbankpiacok
Olasz bankpiacok
Páris . . . . . . 100 írankórt
Svájczibankpiacok 100 .
Szentpétervár . . 100 rubelért

100 hollandi írtért .
100 frankért . . . .

10 sterlingért . . .
100 m á r k á é r t . . . .
ICO Uráért

XVII. Határidőre kötött értékp

Április hó végén

Hagyai •lanyjáradék
Magyu koronajáradék
Magyar általános hitelbank
Masvar ipar- éa kereskedelmi bank
Magfar jelzálog hitelbank
Magyar Ieszfcnitoló éa pénzváltó bank
Bimamurányi n m B
Osztrák bitelmtazet «,
Déü vasut.
Oaztrák-maomr áUamvarat

árfotywa

pénz ára
170—
167—
135—
480—
323—
581—!

4 2 —
280.-

130.—I

2 1 1 . -
116—
210.60

30
272.—
130—

81 —
102—1

4 5 0 —
100—

191,50^
207.50

212Í50

212—
97.—
6 2 —
6 2 —

100—
100—

2 2 2 —

6.10
6.70
1.60

169.50
66.S0
67.75

3.40
3S0
• ; • "

io.?o
2£0

19.su

20:25
204.S0I

67.2*

5.68
5.63
9.54
9.54

11.76

5B.90

10C—

12OÍ85
53.95
4*85

!»7.72»,
47.40

121—
99.50

.373.25;
102.75
253 —
250.50
253.75
353.10

73—
343—

1 6 2 -
137—
510—
330—

48.—
290—

131. -

212—
117.—
211,68

402—

285—
272.50
136—

83—

456—

192.E9
2O8.5Ü

213*69

213Í—

g:5
Wl—

Ils.-

?:fS
,,ia
67.EQ
68.75

3.70
4,S#
859

673
5.68

11.£i

WÍO

121JM
59.15

47.69

12115
99.49

375.75
103—
253.50
251—
254.23
35X39
74—

343J5

1 5 6 -
135—

Lutámoló árfolyamot áprüis 13ról
Magy. á l t Hitelnank. . .
Osztrák bitelintótet . . .
Magyar aranyjáradék . .
Magyar koronajáradék. .
Magy. íp. és keresk. bank
Magy. jelzálogbitelbank .
Magy. leazámltoló bank .
Rima-Murányi vasmfi r.-t
DÜBTOnit. . , . i . . Y -
Qszte.-magy. államrasut.

• yesolet
r..t

Pesti magy. keresk. bank
Bpesti toki*. ****&• '••*•
Belvárosi takarékpénztár.

1. Bp. ffiv. takarékp.
>. orsz. központi takp.

„#_vftanaknn r.-t . .
Hasai bank r.-t . . . . .
taaébet-gtanalomr.-t
Mtf moln. és rt«k gm.

373—
355.—
121.—

103—
255.—
252 —
254—

75*-
345—
107 . -

790—

Egyes, tégla- úsezementgy.
Eszakmagy. kőazenb. r.-t.
Felsőm, bánya és kohómtt
KöSzénb. és téglagyár r.-t
Magy. ált. köszonb. r.-t.
Magyar asphait r.-t . . .
Salgó-Tariani böszónb. r.«l
üilaU te>Jagyár r.-t. . .
Első magy. gazd. gépgy.
Ganz-féle vasöntöde r.-t.
Schlick-féle vasöntöde r.-t
Adria m. k. tengerhaj, r.4.
Alt waggonkölcs. r.-t. .
Kőbányai polg. serfózőr.-t
Magy. ezokoripar r.-t . .
Bp.-sz..lőrinczi téglagyár
Budapesti vülaniosaágl r.-t
Nemzetk. vaggonkAlca.-t.
Bp. koztra vaspárya-tán.
BudasestivlIL városi vasat
Bp.-a]pafVc. viltam. varat
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Kiadóhivatal:

Vili. ker., József-körut 65. szám.
Minden szó 2 krajczár, vastagabb brtükből szodv* 4 krajozar. Kiadóhivatal:

VIII. ker., József-körut 65. szám
Ha a hirdető ezimét is kö*Ii a hirdetésben, vagr a választ posie-restante kéri, akkor minden közlés otáa még 30 krajczár IdnestárMímUtotók is totaadS. - Czélszarfl az apróhirdetést postautalványon

deai, s a szövését az tttafeáay*szelvényeié W " ; esetleg közönséges tereiben is lehet a szöveget s a levéljegyeket baknlrtonf. Mindenki könnyön kiszámíthatja az apróhirdetés arát

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELŐFIZETÉSEK

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivüf (VIII. ker.,

József-körut 65.) a következő özietekben:

L ker., Tárnok-uiaa 22. ő z

n.
ív.

1T.
¥.
V.
?.
7.

¥1.
VI.
vn.
VBL

„ fő-atcza 7. sz. alatt
Xecskemáti-Htcza í4. sz.
fariseh-bazár
Petofi-tér 3. szám
jfcgykorona-utcza 20.
Sorottya-utcza 13. sz.
Váczi-körat 6. szám
£ipót-k6rut 22. szám
Teréz-korut 54. szám
jíndrássy-ut48. szám
Erzsébet-korst 51. szám
£rzsébet-kontt 7. szám

ujáágáruda.

Well Vitaaes,
dohánytázsde

S o m s a Jaaka,!
dohánytozsde

Zsigmond,
t á d

JggLí.
Vm. ker., a Jfemzeti színház béri.
s ugyan* helyeken mindennemű felvilágosítások kész-

ségesen mégadatnak.

LEVELEZÉS.
I t d r n s h a i f f í e I t e t e szemű hötgjet Tenne pártfogásába e s t
u m u o u a j U ) magasalib 'rangú tisztviselő. Csakis nem ansnym
levelekre válaszolok. Ajánlatot .Számvizsgáló'* térre kérek e laphoz.

5846—1
I f o l y i l r kerékpárosnŐ volna hajlandó egy intelligens fiatateaxber-
JPTCIj IB jel vasárnapokon kirándulásokat «-gfffá|«f, Leveleket _Bky-
cfl>* jelige alatt kéretik a kiadóhivatalba. 3632—1
7 i í 1 S c 9 0 i n n *>««»» hajú özvegy, mesbizkatá jeüentes úrral «ze-
MIIVdACJUU, „jtne megismerkedni. Yálaszt „Szívtelen-alattkérek.

sere—i
C a j l n I ^ ^ köszönet szíves f gyeiméért, igyekezni fogd azt an-
*»»•*** előbb viszonozni. Ifcgy iétóröl szíves fcirfAntágát- kérn,
maradtam kézcsókoló híve. , 3690—1

levele ran a kiadóhivatalban- 1098 1
Holnap estére 2 jegyem van. a Semzeti

_ Elküldöm neked az egyiket és reméten édes jő
fiacskám, hogy ott is Iesze- Hogy tasrv te árasa kise^era, kit afig
várek már, hogy holnap láthassak: Ölel a -n*nrnHi,&fnz BoUft-

3664—1

tabellalevele van a kiadóhivatalban 6713—1

01Z1 1 9 és Á r v á k cziinec levét van a kiadóhivatalban, 1097—1

Iraki Ki Tolná hajlandó 'egy' fiatal
» az írjon „Vidéki barna'' czimen.

?
1099—1

Chicago. What is the matter? ü a r e yon xeeeived mylastletter?
Please answer. Alex 6709—1

4 r t t t f i r értesültem- ma- az ő eljegvzésérőL 5 e m vattám sgvan
J I I I H U I . metí^pve, de mégis raesáatstt egy kicsit. KfUBnbea
most. be van bizonyítva, milyen jó ízlésem Tan *vfa»m -HoInaD ott
eszek és majd bővebben mindent elmondunk egvmásaak- Csókol a
viszontlátásig Gizád. " 3&T0—1

felesleges megemlítenem. 3675—1

czéljébó.l Haxasság nincs kizárva. Csakis kJmoív levelekre reűektá-
tok, .Választ „Teljes d!«eretiT -49-' alatt kerek a'kxaőőba. 3C80—1

jKCérnök 31 . Levele van a kiadóban. 1101—1

HÁZASSÁG.
. £ férfi 2500 frt évi biztos jövedeleminél csí-

B >U nos leány vagy özvegy asszony ismeret-
ségét keresi (22 éven felüli) házasság czéljábóf. Xéhány ezer frt
hozomány megkivántatik. Levelek JS^dog otthon.' alatt kéretnek e
lap kiadóhivatalába.

nagy uri divatüzlel tulajdonosa, jó hadtól
zásu fess izraelita, hölgy ismeretséget keresi házas-

ság czéljából. Megkivántatik; jó nevelés, házasság és 4—3OGO forint
készpénzhozomáuy. Csakis teljes névvel ellátott ajánlatokra.Tnerrek
.Barna 32* jeligén küldendők a kiadóba, reSektálók. Titoktartás
becsületdolog.

- lakó ruszerkereskeilő, jó v.zleUeL, jó! és háziasaa nevelt
_, ' szolid özvegygyei óhajtana házasságra lépni. Segknrán-

tatik 3—4000 frt hozomány. Szíves megkereséseket .Szexed* alatt
kérem ezen laphoz cámezrá. 3654—2

lakó, állami méntök vagyok, szép jövedeíaxamel-
Jiősüiési szándékkal bírván, egy agyamnak igen szép

«TÍs
f ös ^ g
s feltétieufil előkelő házból származó kisasszony

i i i dik h tl
gét

Anyagi viszonvaim megengedik, hogr esetleg hasotoánT nélkül is
nősülhetek. Választ „Mérnök Sí." alatt kérek a alakba.' Vallás tel-
j e ^ 8656—8

Nagyobb bérgazdasáq ^^^L£tLZ£g&
Sereit házasság czérjábóL 5fegkivántatik 5—6000 fit késqpéttzhoso-
inánr. Csakis komoly ajánlatokat, meljek .Hajdnmegyeí'* jeligere
küldendők a kiadóba, veszek figyelembe. 3K2—2

ÁLLÁST KERES.

jnivelesiien jártas keres magához ~~
ajánlkozik keíet felé utazónak, beszél a magyar német román nyel-
veken kivül a franczia és török nyelvet is. Czim a kiadóhivatalban.

1 8618—3

Kereskeoő-scgéö. gyaTo^ttaíáíiásrkeMs: css'i'.wadóbivB-

Iaielfigens nő, ki a háztartás minden ágában jártas,
j mint házvezetőnő kíván alkalmaztatni. Czime a ki-

aááMvataibaa megtuőhatá. 8334—3

baa.

ermekkertésznö ajánlkozik előkelő családhoz
éves gyermekekhez. Czim a kiadóhivatal-

3686-3

kiadóhivatalban.

ÁLLÁST KAPHAT.
: akadémiai érettségit végzett 26 éves fiatalember,
« levelezői vagy könyvelői állást keres. Czim a

T « n M l . . egv vidéki fűszer-kereskedésbe azonnal felvétetik. Jrás-
éOBVU\.i béli ajánlat e lap kiadóhivatalába küldendők .Tanoncz"
jelige alatt. 362Q-4

kerestetik uri családhoz. Német és franczia nyelv
megkivántatik. Leveleket ,Jó fizetés" jelige alatt

a kiadóhivatal továbbit 3672-4

,._... J H I Í takarékpénztárnál m „ , 1 W i „,._, ...
. . . frt fizetéssel. Pályázhatnak 1893. május 10-ig kereskedelmi isko-
lát végzettek. Okmányok kérvényhez melléklendők. 1096—4

j
kiadóhivatalba.

kerestetik egy 4 és 7 éves fiu meUe
vidékre inte!íj«ens családhoz. Czim a

3682—4

OKTATÁS.
J MMHAI'Ji fKBKl

nyelv oktatására kerestetik egy tanítónő két gyermek
nieUé. CTÍTH a k i a d ó h i v a t a l b a n . 3 5 4 8 — 5

Cin* nblmuiliir

hivatalban megtudható,

néhány üres órával rendelkezvén
elvállal oktatást. Czime a kiadó-

3638—5
Két hónap alatt bárkit is megtanítok az általam
feltalált legújabb és legkönnyebb m a g y a r

rend*z*r (methödus) szerint, háznál és házon kivül, úgyszintén
vidékre is tanítok pontos és kimerítő magyarázat utján (posta fordul-
tával}. Czim a kiadóhivatalban. 2650—5

tanár kerestetik Sfgyermek kiképzésére. Pályázók rudas-
gát czimeiket. „kezdők" jelige alatt a kiadóhivatalba^

intelligens fiatal lal tásra-
[nnázista tanulót ,eurál-
•-- \ kiadóhivatalbanő

3674—5

„BIRTOK VÉTEL ÉS ELADÁS.
7a*lÁ1i«M egr kisebb villát óhajtok venni, esetleg a nyári hóna-
frBglvDdJI pókra bérbe. Ajánlatokat .Zuglói villa* jelige alatt e
e-laphoz czjmzendők. 3480—6

birtok megvételre kerestetik. Ajánlatok .Birtok" czimen
a kiadóhivatalba küldendők. 8424—6

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.
épült ház, 11,000 forint amortí-
zácziósbankteherrelie.OOOÍorint-

érteladó. Czim a kiadóhivatalban. 8432-7

I UZieiKcK ^ é " törlesztésre eladók. B a l d á o s y -
t o i e p i á i . (Vi. külső yácd-ot 121.) vűhi-

mos vasuti megállóhely, az .utczák keramit téglával burkolva, csa-
torna, vízvezeték és Jegyes?; világítással lesznek ellátva. Vázrajz- a
budapesti lakás hirdetőben. Közvetítők dijazUtnak. Bővebbet a tu-
lajdonosnál, Físeker István, dohány-uteza 2 0 . . . . , 6888- 7

k é t . három emeletesbérház 15 évi adó-
mentességgel vUlamos mentén eI6-

nyős tcrtesztéseskölcsön és fizetési feltetelekkel eladó. Czim a kia-
dóhiwatalban. 3843—7

villamos vasut mentén, az uj műegyetem körelé-
ben. kastélyszerü építmény, magas földszintjén 9

s z v alszíntjén 4 szoba 2 fürdőszoba, konyhák stb. teljes uri
kámfort 600 négyszögöl díszkert, istálló, kocsiszín, Üvegházak ritka
aifralmí véteL "ffá^rSráw megkuldétik. Czim a kiadóhivatalban

6711—7

ELADÁS.
jókarban levő*,Chicago I" 97-es model-kerékpár még
alig használt* eladó. Czim a kiadóhivatalban. ' 8636—8

C«na fa\r#t-a ' pedálbs, tézbetétes, kitünő hangú czimbalom eladó.
WJJ jeftKIC, Megtekinthető d. e. 12 óráig. Czim a kiadóhiva-
talban.

partié üvegáruk 1 ^yegtáplák minden fajban és nagyságban,
valamint sörőskorsók, boros-stuczník és borosüvegek, 12 drb

vizespohár 60 kr, 12 drb borospohár 43 kr. ajánlja Szinefl János
uyeggyári raktáros. Mária Yaléria-utczal. ' ' 6677—8

-mm im mellett eladó egy még jókarban levő kerékpár.
FOS M Megtekinthető 3 - 4 óra között. Czim a kiadóhiva-

" 3486—3
ÜfliatlU l r a u

^ eEY faragott, jó karban levő kredencz neonnal
eladó, jutánvoa ár mellett. Czim a kiadóhivatalban.

82S0-S
tása miatt eladók: ZMazeaarJék. a
jókban, igen erősek 9 frt 100 darab.

erősek 30 frt 100 drb, alma- és körte-vadonezok, érts, 3
évesek 40 frt 100 drb. B t o i t , a legkiválóbb fajokban 12 frt lOOdrb.
SpáxgsgyőkereicSOkr. 100 drb. Czim a kiadóhivatalban. 2982—8

brülianün, hajpomáde, nagyobb mennyiségben
p , a legolcsóbb áron eladatík. S n r a válaszokat

áru" alatt kérem e laphoz intézni. ' fllfiO B

himévnek örvendő szatócsüzlet, munkás vidéken, napi
bevétel 50—60 frt, elköltözés miatt a berendezéssel együtt,
eladó. Komoly vevők írjanak .Nagy forgalmú' ieligére e

, ' .8874-8

VÉTEL.
£t— 5AL*pÍk*M tevő kerékpárt óhajtok mielőbb vennL Ajánlató-
« § T IVaUUMB kat Tandem* jelire aUtt e la» kiadóhivatalábakéret * * • -r

alatt

csmbalmot jutányos árban keresek megvéteh-e. Aján-
latokat a kiadóhivatal közvetít .Czimbalom 60* Tfiige

KIADÓ SZOBÁK.
£gy igen szép szobálioz laktárs kerestetik ugyanott teljes ellúui

is kapható. Czim a kiadóhivatalban. 3452—10
szépén butoroíbtt szoba intelligens családnál fürdőszoba
használattal. Czim a kiadóhivatalban. 3412— iú

tiszta- szoba, a Váczi-köruton két ur részére
'» esetleg teljes ellátással kiadó. Czim a kiadóhiva-

• | 3 5 4 4 — lú

t f t f 791 S Z O D a lépcsöházbéli bejárattal teljes ellátással és zo.-igura
HIWAstl használattal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3542- io

LAKÁS KERESTETIK.
lOtlTMlM ^ s z ° b a és konyhából álló lakást óhajtok a nyári
>«UI a w i l hónapokra kivenni. Ajánlatok .Nyaraló" jelige alatt

a kiadóhivatalba kérek. 3502—U
VprAMAei-iifAH ^ utczai, 3 udvari, elö,-fürdő-és cselédszoba
J l t l «U«dl UIWII konyhából álló lakást első, vagy második eme-
leten akarok május 1-ére kivenni. Ajánlatok „C8endes lakó" czimen
a kiadóhivatalba intézendők. 3530—11
TfofPCfllf e g v va£Y ^1 szobás a lépcsőházból külön bejáratú első
41C1 KdCA emeleti bútorozott lakást. Ajánlatok a kiadóhivatalba
kéretnek .Alkalmas lakás" czim alatt. 2994—11

fii c m l i a é s n o z z á tartozó mellékhelyiségekből álló urasági lakást
VI MUVn keresek a körutak valamelyiken. A lakás első emeleten
legyen B lehetőleg két előszobával. Ajánlatokat „Földbirtokos* czim
alatt a kiadóhivatalba kérek. 1806—11

kérések egy földszintes
esetleges egyemeletes

ival megvételre. Ajánlotot kérek „Kényelmes lakás"
czimen a lap kiadóhivatalába czimezni. 2960—11

fi ícréz- vagy Erzsébetvárosban
házat 18—20 szobával megvételre. Ajánlotot kél

SZOBA KERESTETIK.
fiatal ember, hivatalnokok, a m. kír. államvasutak mentőn.
Budapesthez közel, edy vagy két bútorozott szobát keres olyan

helyen, hol az állomás a pályaudvartól nem esik messze. Szíves aján-
latok némi tájékozással es azr megjelölésével .Falusi otthon". Czfm
alatt e lap kiadóhivatalába kéretnek. 3202—12
C^Aliáf -1»APAenb szépen bútorozva, külön bejárattal Ferencz-
dZVUai KCrg5eK körutj Üllöi-ut környékén május elsejére, 14—
16 foiintért. Ajánlatok „Csendes otthon" alatt a kiadóba kéretnek.

. .' • • " . 1 0 5 3 — 1 2
pályaudvarhoz közel keresek szép udvari sz.obátkülön
bejarattaí, lehetőleg teljes ellátással. Ajánlatok „Vasuti"

a kiadóhivatalba küldendők. 3302 -12
szobát keresek az V. esetleg a Vi-ik kerület-

g ben. Lehetőleg az I. emeleten. Leveleket az
ármegjelölésével .Főmérnök* jelige alatt e lap kiadóhivatalába kérek.

8666—12
*»rvos keres 2 ablakos utczai szoba külön bejá-

*•*» v i l J w l W rattal az Andrássy.-útön." Ajánlatok az ár kitéte-
lével „Szoba 24" jelige alatt a kiadóhivatásba .intézendők.; 3684—12

KIADÓ LAKÁSOK.
Visegrádon élénk helyen propeller-hajó-állomáshoz

Jj közel egy szép-kertben fekvő kényelmesen és csi-
nosan bútorozott 3 szobából álló lakás ugy szintén szép konyha,
veranda és pincze. Ara 200 írt. Czim a kiadóhivatalban. 3634—13

elutazás miatt a Ferencz-városban május 1-ére kiadó 3
<iMXa> nagy utczai-, 2 udvari-, elő- és fürdőszoba ott az első
emeleten. Évi lakbér 800 írt. Levelek .Lakás 800" jelige alatt a ki-
adóhivatalba küldendők. ' . 3402—13

\7&1l 4 c kényelmes. lakás 6 szobával, konyha, fürdő-és előszo-
«#£CII Cd bával Visegrádon kiadó. Egességes, tiszta levegő, gyö-
nyörü kilátás, a vasuti állomástól 8 percz. Leveleket a kiadóhivatal
továbbit „Urasági lakás" czimen. 3532—13
VaffV hftlvfc^fl 1"s° emeleten, mely egynagytereinből és több
P*9J WtlJiaKM szobából áll. augusztus 1-óre, kiadó Különöseu
alkalmas irodának, divatszalonnak, imahelynek, egyleti helyt-
algnekf vívóteremnek, magániskoláknak, vagy nagy lakásnak.
BövebSet e kiadóhivatal utján megtudhatni. 3682—13

HITEL-PÉNZ.
kölesönöket budapesti házakra és telkekre L, ü.,
m. helyre 10, 20, 30, 40 és 50 évre, mindori előze-

költség nélkül, közvetitek a legrövidebb idő alatt, előkelő fővárosi
intézetnél, csekély utólagos honorárium fejében. Telekkönyvi kivonat
és kataszteri birtofciv szükséges. Értekezhetni d. u. 1—3-ig. Hol? meg-
mondja a kiadóhivatal. . 850-14

Eladok
KÖNYVEK.

könyveket, világhírű irók müveit, olcsón. Czim a kiadóhi-
vatalban. 1772—15

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
Tfi« finltiltfivieó'ffaf- Verések az Erzsébet vagy József-körut ele-
A I S O O l i n e i Y l S e u e i j é n . Ajánlatok az ár megjelölésével .Illat-
szertár* jelige alatt a kiadóhivatalba küldendők. 8278-17

v a g y raktárnak alkalmas pincze-helyiség kiadó a
váczi vám közelében a Huba-utczában. Czim a kia-
' . 2652—17

KÜLÖNFÉLE.
és olcsón lehet étkezni egy szállodás özvegynői. Czim
a kiadóhivatalban. 3454—18

női ruhákat készít jutányos árban egy kitüuo varrónő.
~ " a kiadóhivatalbau. 3336—18

^ lailifiliii magyar élezlap a* ,,u*tíHtd»". Most sorra közli pom-
r. K9JVVU p a 9 karrikaturákban a nevezetesebb írókat éa maré*

a kiadóhivatalban.

•Ál lehet étkezni a VI. kerületben, naponta 4 tál étel
J"* havi 12 írtért, 2 féle pecsenyével 15 írtért. Czim

8558-18

kér.

ajánlja magát szerény díjazás mellett. Szíves
megkeresést .Könnyü kezű" jeüge alatt a

8068-18

kiadóba kér.

kötőnö, szerény díjazás mellett elvállal munkát.
Szives megkeresést .Tartós és szép- jelige alatt

3162-18
ét frMvft készít elogáns utczai női-ruhákat egy igen ügyes, szabó-
V I I I B I I n5. Házhoz is eljár napi 1 frt 50 krajezárért. Czime a
kia/óban.. , 865S-1»
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MINDENFÉLE
A franczia posta. 1830-ban a franczia posta

100 millió levelet szállított. A lakosság szám-
arányához viszonyítva annyit jelent ez. hogy
akkoriban évenkint három levelet kapott minden
franczia. Könnyü elképzelni, hogy ilyen körülmények
között a levélhordó oly ritka természetű tünemény
volt mint például mai napság a bölény az erdélyi
havasokban. Tizenhét év alatt megkétszereződik ez
az összeg. 1847-ben a 200 millió levél szállítása
50 millió frankot jövedelmezett Francziaországnak,
egy levél tehát átlag 25 centimes postabért fizetett
Mindeddig távolság szerint rótták le az illetéket:
minél messzebb ment a levél, annál többe került.
1849-ben behozzák az egységes postabélyegeket,
aminek következtében a levelek száma 100 millióval
növekedik, a posta bevétele ellenben 13 millió frank-
kal csökken. Az 1850—52-es évek mozgalmas
politikai eseményei, az államcsíny káros befolyással
voltak a postára: a levelek száma ismét csak 200
millió. 1852 óta a növekedés ismét állandó: 1867-
ben 700 millió levélért 90 millió frank bevétele
van a franczia postának, egy levél tehát átlag 13
centimesba kerül. A porosz-franczia háboru az
1870—71-es években ismét visszaesést jelent a
franczia postának. A háboru után felemelik a posta-
bért: távolság szerint egy levél 25 illetőleg 15
centimesba kerül. Ennek daczára a levelek száma
mégis növekedik, 1877-ben a számuk már 900
millió, 120 millió frank bevétellel. Következik az
1878-ik év, amely korszerű reformokat hozott a
franczia postának. A levelek viteldiját egységesen
15 centimesban állapították meg, a kereskedelmi
levelezések, prospektusok, árjegyzékek, lapok tari-
fáit pedig jelentékenyen leszállították. A posta
forgalma ettől fogva hihetetlen arányokat ölt.
A postai szállítmányok száma 1877-től 1895-ig
900 m i l l i ó r ó l k é t m i l l i á r d r a szökik,
a szaporodás tehát 128 százalék. A leszállított tarifa
következtében a posta jövedelme eleinte 20 millió
frank évi visszaesést mutatott; minthogy, azonban a
szállítmányok évről-évre jelentékenyen szaporodtak,
a deficzit csakhamar eltünt s 1895-ben már 170
m i l l i ó frank jövedelme van a franczia postának.
Miután pedig Francziaország háztartása h á r o m -
e z e r m i l l i ó frankot nyel el évenkint, a posta
az állam legjelentősebb jövedelmi forrásainak egyike.

Ezért haboznak a franczia törvényhozók, hogy a
levelek viteldiját 15 frankról tizre csökkentsék. A
levelek és egyéb postai szállítmányok számának
legalább 700 millióval kellene évenkint szaporodnia,
hogy a mostani jövedelmet elérhessék. A nagyob-
bodott forgalom a teendők és tehát a költségek
szaporodását is jelenti, a jövedelem pedig eleinte
jelentékeny csökkenést mutatna. Alighanem meg-
marad a mostani 15 centimeos viteldíj. Ily módon
Francziaországban egy levél postaköltsége 7—8
krajczárt tesz, tehát d r á g á b b , mint nálunk.

* A Röntgen-sugarak és a vakok. Mikor az
X-sugarakat fölfedezték, a nagy várakozások kö-
zött, amit hozzájuk füztek, ott volt természetesen
az orvosi tudomány két nagy problémájának meg-
oldása is: a tüdővész és a vakság gyógyítása. De
mint már annyiszor, a tudományos optimizmus
most is csalódott. A számos kísérlet után immár
kétségtelen, hogy az X-sugaraknak a tüdővészre
semmi hatásuk sincsen, a vakokkal folytatott kísér-
letek pedig semmi biztatót sem ígérnek. Egy franczia
szemorvos kétszáz vakon próbálta ki a Röntgen-
sugarak hatását s ezek közül csupán k i l e n c z e n
észlelt némi hatást. Ezekből a kísérletekből a tudo-
mánynak mindössze az a haszna, hogy sikerült a
Röntgen-sugarak s z i n é t megállapítani, amiket
mi szabad szemmel tudvalevőleg nem láthatunk. A
vakok közül többen egyformán azt állították, hogy
a sugarak p i r o s a k , mint a nap sugarai. Számos
betegnek a szemén a Röntgen-sugarak égési sebe-
ket okoztak, ami nem is csodálni való, miután az
X-sugár a bőrt is megperzseli. Egy franczia fizikus,
aki a Röntgen-sugarak hatását mutatta be az érdek-
lődő közönségnek, egy hónap lefolyása után össze-
visszaégetett kezei miatt kénytelen volt beszüntetni
előadásait. A Röntgen-sugarak ellen a legvastagabb
keztyü se védi meg az embert.

A zenélő biczikli. Korunk határozottan a
biczikli jegyében áll. Elmés kutatók azon fáradoz-
nak, hogy minél tökéletesebb szerkezettel lássák el
a vasparipát s nem feledkeznek meg az emberről
sem, aki rajta ül. Ennek a gondoskodásnak meg-
ható jelét adja egy berlini gyáros, aki legújabb ta-
lálmányával egyenesen a biczikliző közönség ze-
n e i s z ó r a k o z á s á r ó 1 gondoskodik. Talál-
mánya zene-automata, amely igen könnyen ráilleszt-
hető a bicziklire. Hangja kissé monoton, ugyan, de

éppen nem kellemetlen. Nem csupán szórakoztató,
a hajtást is szabályozza; csak akkor ad tiszta
hangot, ha a bicziklista a 15 kilométer óránkinti
sebességet betartja. A német gyáros találmányának
a T r o u b a d o u r poétikus nevet adta s pro-
spektusában nem győzi eléggé hangsulyozni, hogy
a „Troubadour" a hangversenyek szenzácziósan uj
nemének, a b i c z i k l i - h a n g v e r s e n y e k
rendezésére nyújt majd alkalmat. Miután a zeneauto-
mata folyton szól, az elgázolás veszedelme is csökken.

A Froufrou miatt Charles Y r i a r t e, a leg-
utóbb elhalt franczia iró és kritikus halála napjáig
haragosa maradt két világhírű drámairónak — egy
czim miatt. A két iró M e i 1 h a c és H a 1 é v y, a
czim pedig F r o u f r o u , az ő hires darabjuk czime.
Yriarte „ P o r t r a i t s de P a r i s i e n n e s "
czimü kötetében az egyik novella czime volt „Mode-
m o i s e l l e F r o u f r o u " , még pedig mielőtt
a Meilhac és Halévy darabja megjelent volna. Min-
den darab, minden irodalmi termék népszerüsitésé-
ben a czimnek rendkívül jelentős szerepe van, sok-
kal jelentősebb, semmint bárki gondolná. Yriarte
tehát elkeseredetten tiltakozott a czim kisajátítása
ellen, de sőt még pörrel is fenyegetődzött. A két
drámaíró már azon volt, hogy darabját M a d a m e
d e S a r t o r y czimen előadja, amikor végre vala-
hogy mégis csak kiegyeztek s Froufrou Froufrou
maradt. Y r i a r t e azonban szívében mindvégig
nem bocsátott meg a két genialis drámaírónak.

Sorsjegyen nyert templom. Oroszország-
ban történt meg az alábbi valóban csodálatos eset.
Egy földhöz ragadt szegény asszony állami sors-
jegyet örökölt valami rokonától. Sokáig tartogatta
a papirost ládikájában, anélkül, hogy csak gondolt
is volna rá. Egyszer csak megjön ám a hire, hogy
kerek kétszázezer rubelt nyert a sorsjegyével. Az
öreg asszony meg volt lepetve, de azért nem jött
ki semmiképen a rendes kerékvágásból. Mikor a
kezéhez kapta a pénzt, felét elvitte a bankba, má-
sik felét pedig egy Odesszában építendő templomra
ajándékozta, ami nagyon jellemzi az orthodox
oroszt . . .

Heine népszerüsége. Hány érző szivet dobog-
tatott meg a Heine költészete, ki tudná megmon-
dani. A nagy dalköltő tüneményes népszerüségére
mégis érdekes világot vet az a statisztika, amely
szerint Heine költeményeire több mint h á r o m -
e z e r dalt szerzettek, Egyik leghíresebb versét:
„Du bist.wie eine Blüme.". . ." kezdetüt s z á z -
ö t v e n á r i á r a éneklik. A legkiválóbb zeneköl-
tők, mint Schubert, Schumann, Brahms, Rubinstein
az ő verseire irták legnépszerűbb és legelterjedtebb
müdalaikat. Lamartine, Victor Hugo, Alfred de
Musset messze elmaradnak Heine mögött, ámbár,
hogy panaszra nekik sincsen okuk.

Az Adria Gibraltárja.
Ragusa, április közepén.

I.
Örült a szivem, midőn tornáczomra kilépve,

először pillantottam meg e fenséges panorámát. Mi
szép tud lenni az élet egy-egy percze aranyos reg-
geli napfényben, amikor tél derekán örökzöld tű-
levelű fák, lengő datolya-pálmák szárnyas koronái
üdvözlik a jövevényt! Előttem a tenger végtelenje,
az ingó-ringó érzelemvilág e földi képe s a közép-
kor egy aknában épségben megőrzött csipkerózsája:
Ragusa, mely megdöbbentő plasztikával emelkedik
ki a kéklő habokból. Odanőve, hozzátapadva a
szakgatott, csodásrajzu sziklatömegekhez, miket el-
válhatatlanul átkarolva tart hatalmas bástyáinak
pánczélos ölelésével. Soha a modern építészet nem
tehet oly mélyen: járó hatást, még ha mindjárt
a bajor mesekirály mesébe való kastélyai vol-
nának is, mint a minőt Ragusa ér el a tenger
mélyéből kimeredő, a hegyekre felkuszó szürke
bástyafalaival és fortjaival. A sziklaformácziók
oly impozánsan festőiek, hogy hozzáértők már
századokkal ezelőtt elkeresztelték a Dalmát
partok ragusai részét az Adria Gibraltárjának. Bóra,
sirocco alkalmával a Szt.-Lorenzo és Mincetta-fortok
közti sziklás öbölben a természet legnagyszerűbb
játékában gyönyörködhetünk: a hullámtorlásban,
amint toronymagasságra veti fel csodás fényű,
fehérhabos víztömegeit a tengert Ragusa mint
város az építkezés páratlan különlegessége. Bel-
városa változatos tornyu ódon templomaival, iveze-
tesablaku középületeivel egy szép darab Velenczé-
nek mondható. A góthstilü gyönyörü Palazzo dei
Rettori tiszteletreméltó patinája hirdeti, hogy sok
száz év változatos áramlata viharzott el felette.

Hisz Ragusának Constantin császár idejében
már tekintélyes multja volt, a város igen
rövid időközök-kivételével mindig önálló, maradt,
Velenczét véve mintaképül, még a 14-ik században
évtizedeken át magyar védnökség alatt állott és
épen ebben az időben emelkedett fejlődésének tető-
pontjára. A respublika büszke czimét akkor hirdette
világgá, kereskedelme felvirágzott, saját kebeléből vá-
lasztotta Conte-it és századokon át, ha kellett, küz-
dött ez önállóságért 1815. óta Ausztriához tartozik és
most, hogy az osztrák korona e drágakövét ismerem,
szívből kívánom idevágó régi jogaink érvényesülését.

Ragusa háttere a hatalmas Monte Sergio az
Imperial erőddel tetején. Az itt-ott zölddel kárpito-
zott bástyafalak és a tengerbe nyúló sziklafortok
gyűrűt alkotnak, melyben a sarlóalku város szorong.
Tető hátán tető, minden elképzelhető alakban s oly
szűkre mért szabad térrel az épületek közt, hogy
madártávlatból tekintve, teljesen elenyészik. Csak
egyetlen széles utczája van: a Stradone, mely hajdan
tengeri kanális volt. A Stradone két végén látjuk
a két monumentális erös kaput: a magasból le-
vezető Porte-Pillét Szent Balázs (San Biaggio), a
város patrónusának szobrával, melylyel lépten-
nyomon találkozunk és a Porte-Plocét, melyen át
a kis kikötőbe a legszebb templomok egyikéhez és
végre gyönyörű uton, a tenger mentén, a Breno-
völgybe jutunk. A Stradone a város szive. Innen
jutunk a régi kolostorokba is, hol meglepetéssel
gyönvörködünk az építészet ritka remekeiben. Han-
gulatosabb góth oszlopsort, mint a domonkosok és fe-
renczrendiek kolostorában, ritkán találtam ; összeját-
szik itt minden, lomb, fény, az alakzatok bája, a mű-
vészet varázsa, az ódonságmisztikus színezete, hogy
a folyosók, az udvarok félhomályát, az egész poé-
tikus benyomást feledhetetlenné tegye. A Stradonéval

párhuzamosan, csakhogy hat-hét, sőt tiz-tizenkét
méter magasságban még két keskeny utcza fut
végig a sziklákon, a tengerfelőli oldalon, hozzá-
járulván a Velenczével való hasonlatossághoz amaz
igen keskeny, sötét sikátorok sokasága, melyek
mind meredek lépcsőkben végződve, a magasan
fekvő utczákba vezetnek. Egész Ragusa merő lépcső,
az országutak kivételével nem lehet tiz lépést tenni
kapaszkodás nélkül. Szörnyű földrengések kétizben
rombadöntötték e várost s onnan van, hogy a leg-
félreesőbb zig-zugokban remek müvü, bárha kor-
mos portálokra, erkélyekre, kőbe faragott czimerekre
bukkanunk, maradványaira az egykori fénynek,
mely többé meg nem ujult. Teljesen ép és impo-
záns a jezsuita templomhoz vezető széles dísz-
lépcső. Az osztrák uralom óta az „urak" még
„palazzóik" tatarozását is feleslegesnek tartják.
Szinte várni s elősegíteni látszanak az enyészetet.
A Pizzarók hires faragványu palotája, lakottsága
s mérges-zöld redőnyei daczára, elhanyagolt, piszkos
rom hatását teszi.

A hajdan hatalmas ragusai arisztokráczia
már csak néhány családból áll; exclusiv, büszke a
ahogy a városuk a sziklákhoz, ők, mint a megkö-
vesedett crustaceák, czimerükhöx, multjukhoz van-
nak hozzánőve.

Rossz szemmel nézik az idegent, az uj kort,
amelyben ők nem tesznek számot. „Miből él a ra-
gusai ?" - kérdezte valaki a table d'hotenál, mire
egy fiatal osztrák mágnás, ki évek óta tanulmá-
nyozza a dalmát viszonyokat, azt felelte: „Az
őseiből." A multon élősködnek, a multat siratják és
azon vannak, hogy a családok kihaljanak, amit ma
holnap el is fognak érni. Nem akarnak beletörődni
abba, hogy ma egy nagy birodalom mozaikképébea
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KÉT ASSZONY
BARANCZEVICS SZ. KÁZMÉR REGÉNYE

oroszból fordította SZABÓ ENDRE (78)
— Mit védelmezi ? Ön mindjárt kész

mindenkit védelmezni. Hát nem hitvány te-
remtés? Milyen hire van? Hol vette azt az
ezer rubelt ? Ez valami gyalázatos, megvetésre
méltó pénz.

— Méltóságos asszonyom, szabadjon meg-
jegyeznem . . . minden adomány jóravaló —
motyogott Szkromnyi.

— A jó czélra becsületes pénz kell nem
pedig . . . tudom is én . . .

— De ö tagja a mi egyletünknek —
próbálta Nyikitics Pál magyarázni.

— Tagja a mi egyletünknek! — kiáltott
rá a tábornokné . . . ; — akkor is ön vett rá
bennünket, ön . . . nem tudom mi czélból . . .
ön beszélt rá bennünket, hogy őt bevegyük
. . . Oh, ön nagyon tud beszélni, ha szüksége
van rá . . .

Mindez kezdett hasonlítani a féltékeny-
kedéshez. Preisnitz báróné, egy ostoba, gőgös,
vén asszony, csak nyitogatta a sárga szemét
és mintha kezdte volna már érteni, hogy miről
van szó.

Nyikitics Pál érezte, hogy ideje végét
vetni ennek a jelenetnek.

— Méltóságodnak tökéletesen igaza van
— szólt lágy, behizelgő hangon, kezével a
pofaszakállát szétsimitva — én, midőn amel-
lett voltam, hogy ezt az asszonyságot beve-
gyük az egyletbe, abból az evangéliumi mon-
dásból indultam ki, hogy minden áldozat ked-
ves az Urnak. De azzal, hogy mindjárt ezer
rubelt akar adományozni akkor, mikor még
nekünk alig sikerült néhány tiz-rubelt is ösz-
szeszedni, arra mutat, hogy ez a személy
nekünk imponálni akar, hogy henczegpi akar,
ami pedig nem egyezik meg sem az evangé-
liummal, sem a társadalmi szokásokkal, miért
is, ha tudni akarják az én véleményemet, hát
az az, hogy utasítsuk vissza az adományt.

— Utasítsuk vissza, adjuk, dobjuk vissza
neki — sziszegett a tábornokné.

— Nagyon helyes, méltóságos asszo-
nyom; teljesen ez az én véleményem is,
d e . . . mivel indokoljuk ? (Itt kövér kezét,
amelynek növendék-ujján gyémántköves gyürü
volt, a homlokához emelte.) Bah! megvan!

Minden a kellö forma szerint fog megtörténni.
Kérem, méltóságos asszonyom.

Kibocsátotta az ajtón a két hölgyet, leült
a szokott helyére, aztán a látszat kedvééit
keresgélt az iratai közt, végre egyet köhintve,
felállt.

— Tekintetbe véve, — kezdte csendes,
bátor hangon, — hogy a „Falat kenyér" czimü
egylet már a nevénél, de tevékenysége czéljá-
nál fogva is bizalmas, csaknem zártkörű társa-
ság, mely nemcsak pénzügyi dolgokkal foglal-
kozik, sőt inkább az erkölcsi ideálok alapján a
személyek egyesítésével oly czéllal, hogy a
rossz aratás folytán nyomorba esetteken segít-
sen: — a választmány tárgyalván Bárgyina
asszonyságnak ezer rubeles adományát, ezt
vissza származtatja s azt javasolja Bárgyina
úrnőnek, hogy szíveskedjék ezen összegét egye-
nesen az országos választmányhoz bekül-
deni . . . Tehát méltóztassék ezennel vissza-
venni.

Magát meghajtva, átadta a borítékot
Olgának.

— Visszaadják? Hogy-hogy? Miért?
Az Istenért, mondják meg, hogy miért ? —
suttogott az izgatottságtól halvány „Pislogó
szemecske."

Olga szótlanul ült, csak arczán volt egy
piros folt látható és nehezen pihegett. A sem-
mivel meg nem érdemelt boszuállás a tábor-
nokné részéről különösen azért volt szörnyű,
mert a pénzét nem ismerték el tisztességesnek
s őt magát kiközösítették ezzel a társaságból.
Valami éles, goromba dolgot akart mondani,
szétrobbantani e hölgyek képmutatását és gőg-
jét, de nem talált szavakat.

— A választmány még egy kérdést ter-
jeszt az egylet elé — hallatszott ujra a Nyi-
kitics Pál szava.

Olga erőt vett magán, mintha csak hip-
notikus álommal viaskodnék, felállt és Szkromnyi
mellett elmenve, azt mondta:

— Kérem, törüljenek ki engem a tagok
névsorából.

A "Pislogó Szemecske" is felugrott és
mint a gyerek utána szaladt.

— Szergejevna Olga, hova megy? Ah,
miért megy el, miért!

Olga visszafordult és ránézett az ő nagy,
sötét szemeivel.

— Ami utunk elválik, — szólt és el-
tünt az ajtó mögött.

csak apró kövecskék lesznek ők. kik a respublika
büszke patricziusai.

De mily festőivé, mozgalmassá, megkapóvá
varázsolja az egész Ragusát a "staffage", a tarka
nép, mely a tereken sürög-forog, a templomok lép-
csőin, vagy a Palazzo dei Rettori faragott kőpad-
jain lebzsel, hol hajdan a büszke tanács tagjai
öket megillető grandezzával jártak.

A különböző népviseleteket finom szinvegyü-
let, gazdag kivitel jellemzi. Még köfaragás, teher-
hordás közben is a munkás tetszetős, festői alak
marad.

A férfiak aranynyal hímzett, a mellben ke-
resztezett sötét posztó mellény fölé, szintén arany
hímzésű derékig érő zekét viselnek, széles bőrövet,
mely fölé szines echarpé-ot csavarnak, sötét térdig
érő bugyogót, fehér, gyakran hímezett, pamut vagy
szőr harisnyával.

Hideg időben bordóvörös vagy biborszinü,
bokáig érő, bő, csuklyás palástot vetnek vállaikra,
melynek kivitelében, igen sok a változatosság s mely
remekül fest a pompás alakokon.

A nők öltözete nemzetiségük szerint külön-
bözik. A Brevovölgyieké oly biztos szinérzékkel,
oly előkelő ízléssel van összeállítva, a minőt még
eddig népviseletek közt nem találtam. Többnyire
sötétkék, lágy darócz a ruha. széles vörös pánttal
a derékon, melynek szivalaku kivágását kétfelől
hímzés tölti be; nyitott, rövid zeke, hasonló szín-
ben, elől kétoldalt egy sürü sor arany gombbal és
sárga öv. A fejükön alacsony fez, hófehér plissie-
xozott négyszögletű gyolcskendővel letakarva. Mások
a vörös fez fölött, hosszan aláhulló hímzett csipke-
fátyolt viselnek, meg a legránczosabb képű vén asz-
szony is igy jár — ezek herezegovinaik. — A ra-
gusai nö azonkívül diszöltözetéhez igen nagy szemű,

filígrán golyókból álló arany nyaklánczot hord, láng-
gal égő aranyszivvel közepén és hasonló fülön-
fügőkkel.

És a gazdag, télen-nyáron zöld növényzet, a
sziklák közül fel-felnyuló agave és fügekaktuszok,
az olajfaberkek és narancsfák, a setét fenyvek és
czyprusok, a vadregényes sziklautak közepette, a
tenger beláthatatlan tükrével hátterül,, ez a festői
kép annyira elfoglalja a szemlélőt, hogy a Ragu-
sában teljesen hiányzó mulató-helyekért bőven kár-
pótol.

Ellenben ott vannak a kirándulási helyek,
mint Lapad, ahová szép ut vezet s hol ama han-
gulatos temetőt találjuk, mely a hires Schindlert
legszebb képe megfestésére lelkesítette. Ott van az
Ombla forrása, ahová kis gőzősön jutunk el és a
Brevo-völgy nagy vízesése, melyből Ragusa ivóvizét
nyeri. Ott van negyedórányira Laccoma szigete, egy
sötét folt a. csillogó tengerszinen, Lacroma, Rudolf
trónörökös és Stefánia főherczegnő kedves Lacromája.

Bátran állítható, hogy Ragusának, mint a
klimatikus gyógyhelyek egyik legkedveltebbjének,
nagy jövője lesz. A különlegesség ritka előnye gaz-
dagítja és ma még aránylag kevéssé ismert, tehát
az újdonság ingerét sem nélkülözi: éghajlata sza-
kasztott olyan, mint Nápolyé és a tengerén való
gyógyerejü tartózkodást szórakoztatóvá s változa-
tossá teszi a dalmát partok beutazása, ami innen
napi kirándulás formájában lehetséges. A város
rendkívül egészséges és az emberek magas kort
érnek el, fiatalos épségben és életkedvben. A vál-
lalkozó modern szellem pedig fényesen gondoskodott
az itt bőven található szellemi gyönyörűség anyagi
istápolásáról.

WöhlJtnka.

A kapu elölt várt rá a kocsija. Beleült.
lekönyökölt a térdére s két kezébe fogta a fe-
jét. A kocsi sebesen haladt. Utközben gyorsan
tünedeztek fel a czégtáblák, lófejek, gyalogjárók,
de ö semmit sem látott, csak a piros bolyhos
lábtakarót, amelybe íábait göngyölte be. Emlé-
kezetében feltünedeztek átélt dolgai, a nyaraló,
anyja, nővérei, fivére, Ivanycs Szókratész és az
óriás hinta. Milyen régen volt az, milyen rég!
Azután Bárgyin. a hozzámenetel, anyja lótása-
futása, Vjéra nyugtalankodása . . . a szülés kül-
földön . . . azután a szeretök, szeretök vég
nélkül, egyik a másiknál kiállhatatlanabb, hit-
ványabb . . . Oh, nem, nem ! Ilyen véget nem
várt. Meg keli állni idejekorán, véget vetni
egyszerre mindennek, aztán... Mi lesz a z t á n ?
Ki tudja azt? Valószínüleg semmi, de azért
m o s t végezni kell, ez a fő . . .

A kocsi megállt a házuk előtt. Nyugod-
tan, büszkén, méltóságosan szállt le; mint
mindig, most is főhajtással viszonozta a
kapus alázatos köszönését s bemenve az elő-
szobába, benézett a leánya szobájába.

Madame Leonie és Lida egymás mellett
ültek. Meglátva az anyját, a kis lány zavarba
jött, felugrott a székről és ugy állt meg, mintha
vétkesnek érezné magát.

— Egy óra mulva elviszi a gyereket a
nővéremhez egy levéllel, amelyet majd adni
fogok — mondta Olga a franczia asszonynak.

— Tiens! Pourquoi c-a ? — csudálko-
zott az.

— Az az én dolgom ! — felelt Olga hi-
degen és elment.

Bement egy kis, kényelmes szobába, le-
ült az asztalhoz, megirt néhány levelet egy-
másután, ezek közt egyet Szergéjevna Nagyezs-
dának is, a leveleket borítékba rakta, külön
borítékba helyezte az ezer rubelt, ráirta:
„Vjéra nővéremnek" s becsengetvén Poli
szobalányt, átadta annak a levelek egy részét,
hogy tegye be a postaládába, a nővérének
szólót pedig vigye el Szergéjevna Nagyezsdá-
nák. Végezvén a levelekkel és elbocsátván a
szobalányt, végigment valamennyi szobán, figyel-
mesen megnézte a butorokat, szőnyegeket, a
pompás berendezés minden csecsebecséit,
mint ahogy ezt a hosszu utra készülök szokták
tenni. Azután bement a leánykájához s azt
mondta annak, hogy öltözzék fel.

(Folytatása következik.)

Dr. Högyes-féle
az egész világon szabadalm. hygénikus asbest talpbetét

Egy találmány, mely hosszas kísérletek
és fáradságok eredménye hivatva van,
hogy az emberi test leglényegesebb ré-
szét megóvja a meghűléstől. Nincs többé
tyúkszem, bőrkeményedés, lábfelte-
rés, lábégés, meg van védve hideg
vagy meleg és lábizzadás ellen az, ki
czipőjét Dr. Bőyyes-féle szabadalma-
zott Asbest talpbetéttel látja el. Csuzban
szenvedőknek és köhögésre ingerültek-
nek megbecsülhetlen értékű. Az asbest

jgj0r talpbetét kitűnőségét legjobban bizonyítja,
hogv a cs. és fcir. közös hadseregnek, és a m. kir. honvéd
séfnek eddig 22500 pár szállíttatott. Ára páronként 1 irt 20
kr., gyermekeknek 60 kr. Szétküldés csakis utánvétellel. Fel-

világosítások és prospektusok ingyen.
általános Asbestárti-gyár betéti társaság Budapest,

FT., 80ív-utczm 18. — Bécs, I., Franz Josef-quai 7.
ZanéUláraaitók kerestetnek. 797

1654—T. szám.

Déli vasut.
Az idei f ü r d ő é v a d tartama alatt, azaz f. évi

májas hó 1-től fogva szeptember hó végéig, Budapest
déli vasútról, Budapest keleti pályaudvarról, Budapest*
Kelenföldről, Székesfehérvárról és Nagy-Kanizsáról rend-
kívül mérsékelt ára I , IL és III. osztályú az egész
évadra, azaz f. évi szeptember hó 30-ig érvényes m e n e t *
t é r t i j e g y e k adatnak ki Siófokra, Szántódra, Balaton-
Földvár m.-h.-re, Szárszó m.-ht-re. Szemesre, Boglárra,
Fonyód-Fürdőtelepre, Mária-telepre és Balaion-Szt.-
Györgyre, továbbá (Siófokon át) Balaton-Füredre, Almá-
diba, Kenésére és (Bogláron ill. Fonyód-fürdőtelepen át)
Badacsonyra. Révfülöpre és vissza. Ezen menettértijegyek
alapján az utipodgyász a fentnevezett vasuti és gőzhajó-
z&si állomásokra és viszont közvetlenül továbbittatik.

Ezenkívül a fürdőévad tartama alatt Budapest
déli-vasat és Siófok közti forgalomban i d ő l e g e s
j e g y e k is adatnak ki, melyek ára a következő:

1 hóra I.' osztály 104 korona, II. osztály 76 korona.
Az egész fürdőévadra: I. osztály 256 korona, IL osztály
188 korona. 878
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SZÍNHÁZAK.
Budapest, péntek, 1898. április 15-én.

NEMZETI SZÍNHÁZ.

FTÍ Mriet 53. HaTi bérlet l i .

Crampton mester.
Vígjáték 5 felvonásban.

Irta: HkuptmasB G. Fordította :
Karczag V.

Személyek:
Cremptoa
Qtívtraá
Üzv. Wiesnerné
Stahler Aduíf
Srtaril̂ r Miksa

Milius mérnök
Janetzky. pedelus
Krau^z aainu
jurátus
Káplár
Miltulák
Paióczgazda

Újházi
Vízvári M.
Paulayné
Császár

Egressy
Bakó
Latabár
Sziklai
Beöthy
Megyeri
Boros E.
Mátra? J.

Kezdete 7 órakor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Bérletszünet 14. szám.';
Mérsékelt helyárak.

A próféta.
Opera 5 felvonásban. Zenéjét
szerzetté Meyeriseer.Saövegétirta
Seribe Fordították Egressy B. éa

Szerdahelyi J.

Személyek:
Leydeni János
Fides, anyja
Berta, mátkája
Oberthal, gróf
Jónás
Mathisozt
Zacharáis

Perotti
Hilgermann
M. RotterG.
Ney D.
Dalnoki
Ney B.
Szendrői

Kezdete 7 órakor.

VÍGSZÍNHÁZ.

639. Bzim. 639. Bzam.

Feri kisasszony.
Amerikai bohózat 3 felvonásban.
Irta: M. Morton. Fordította:

Mihály Józeef,

Személyek:
Frank Staynor Tapolyczai
Fred Andersen Fenyvesi
Byron Mac Stuff Góth
Anagybácsi Hegedfis
So per, komornyik Szerémy
Veata Delli E.
Edsa Varsányi I.
Mann kisasszony Nikó L.
Chetwyndsá R. Rostagni
Cosette, szobaleány Berzétei I.

Kezdete fél 8 órakor.

NÉPSZÍNHÁZ.

1848.
(Hadak útja).

Látványos, zvsés srinmü, elő-
játékkal, ti kép&cs. A népszín-
házi bizottság m£gHzásá&sl irta
éa zenéjét szr.-rzette Veri Gy-ürgy.
A nyitány mely & t&pszíiJiizi
bizottság "aitaí blriietett pályáza-
ton e!=a dijat nyert, b í i és

vezényli Barta. IZÍ&.

Személyek:
PetőB Sáador
Vasvári Pál
Irinvi Józifef
Zakár Gergely
Egy uri LUÍJT
Egy pol-ir
Egy hölgy
Gróf Batíhány
Gróf tiiecneavi
Kossuth
Eszter
Darkó Jlóza*
Débor
György
Laszkó
Pistuka
Balta János
Antos píépáaos

Szeettahaif-
Vársai £
E*üe<üeb
BirtfaíM.
Cjvári
Ltikács?

Lendvai
Szinsai
Bárdi G.
H-arváíi: V.

Raaké

Kissit.
SzaM A.

Kezdete 7 ónkor.

VÁRSZÍNHÁZ.

Zárva.

MAGYAR SZÍNHÁZ.

A gésák
Tagy Egy japán teaháa t9r-

ténete.
Énekes jáiéfc 3 feÍT. Irta Öven
Hall. Ford. Fái J. B. és Makai E.

Zenéjét szerzetté Síácey J.

Személyek:

Keginalt
Bronviile
fim TI inriiam
Grimston.
Stanley
Downey
Bolton
Yun-Csi
Imári máxü
Mimóza
Araayvirác
Bimbó
Aranyhárfa
Ibolyácska
Lady Wynne
M a r y ~ """
Edith Grant
Mslly Seamors
Kate Paoltoa

Szentmiklőss
FerescryK
OdrrZ.
Irányi A.

Sásm* M.
Fodor R.

Tirát-e,
SzaM
Hébea

Va_
Aranyesy
Somié E.
Ledovszty

7 inkor.

Üzlet-áthelyezés.
Yan szerencsém a n. é. közönség és t. Tevőim szive
tudomására a dni, hogyRóxsa-téfen és Kossuth
Lajos-utiozúban 1854-ben alapított űzleteiin«t be-

szüntetem és

Csakis Xigyó-utaa 1. szára alatt
BsxpontomftotUtnt esöcrnyö és nap-
ernyő áruimat. Ez alkalomból azon helyzetbens
vagyok, hogy nagymegnyiségm'nap- és
ernyőket a tegjutanyoítamA
adhatom. " Oisztelettel

Láng Ágoston, Kigyó-m. U

BÚTOROK
részletfizetésre

: tefjvtányosább taom

EhrentrenésFnchs
testvéreknél

Budapesty Teréz-korul 8.

„Veri WeU"
kerékpirmftrei

csakis tűaS i M ^ f u keréitp
Kyártaaak a torieM aoya^óL B

jótálUts. Raktár Bodapestea

Eta Jözsff, Ttrtz-üret 23, a .

L BatusantL V l l MHerisss f/F.
mustrált ázjegyz^^ fa«y«a

Szinházi műsorok.
1

!

f Szombat
i
f Vasárnap d. u.
|

í Est©
i

itmztü Zzitiíz

ID. Rikárd

Folt, amely
tisztit

:

i. Ur. iptraUi

Carmen

Lohengrin

- í I 1

Tig SziiMz

Feri
kisasszony

A nőszabó

Feri
kisasszony

lép Szlrtli

Felhőszakadás

1843. Hadak
útja

Felhőszakadás

Mi|yir Szhlái

Eduárd pőre

Arany-
lakodalom

Eduárd pőre

I

Chic a fao ó n b a n , t a
t ó s és olcsó. Minden
t i s z t a gyapjúból. Egy
f e l ö l t ő 9 frt. — Egy
öltöny 10 frt. — Egy
gyerm e k - k 0 s z t ü m 3
frt tói, k e r é k p á r d r e s s
8 f o r i n t és 50 k r t ó l

_ feljebb
MTaz „Angol szabónál" 3V Kohn Heilmann és fiai
B u d a p e s t , K á r o l y - k ő r u t 12. — L e g n a g y o b b uri- és g y e r m e k -
r u h a r a k t á r . — A l a p i t t a t o t t l 8 4 8. — S z i g o r u a n s z a b o t t á r a k .

K é r j ü k c z i m ü n k e t j ó l f i g y e l e m b e v e n n i .

f mmm • •• Eisörangu kénes hévvieiigyúgyfflrdö.
P " ' " páratlan sőzf&rdŐvel, legmoder-

nebb iszapfürdőkkel, pompás
ásványvíz oazodálskal, feo-és kád-
fürdőkkel, 200 kényelmes lakószo-
bávaL Legszolidabb "kezelés. Pros-

BUDAPESTEN. »*•- k l v á

A tanu! te njári iifisntim
való takintettel

tnbázam oly aanyira van fe&al*
moxva cnpőárokkal, hogy képes
vagyok e tekintetben

eiesettennL ifabiitytl-
aéMwvalifcuUMlata.

F á r l U k u k .
C r a f O B taőpS, e g y d a r a b p i t t í n g M r b f l l . . . . . . . . . . . . g , —
B o r h i b ő r b e t é t e s c z i p ö t . 2 1
B o ^ d i & r , k c r t y f i b ő r - S E á r r a l , e l e g á n s . . . . . . . . . . . . . t . 8 0
D i v a t o s b a r n a s z i n t i , b e r g s t e i g e r c z i p ö . « . . . . . • • . . . 4 . —
O i v a l u s b a r n a ssonft . c e n g o s c z i p ő • « « . • • « • • . . . . . . 4 - • •
C Ü v a t o a s z í n a b a r n a b o r j ú k o r , e l ö l k a p c s o s c z i p ö . . . . . . 4 . 8 0
f M v a t a s z ö M s s i n a d ő i k a o c s o s c z i p ő . . . . . . . . . . . . . 4 J S 0
K v a i a s s z i n S b a r n a f é l c u p ő . . . . . . . . . . . . . . . . . g ^ 8
j n i á n h t k c ó p ő , v ü á g o a b ő r v a g y k e z t y u b ö r s z á m i . . . . . . 4SU

% W U g y é k n é k .
SJSi lasztin ezogos cdpS, 16 czm. magas selyem e m f . • • . SJBO
Eersebőr czngos czipő 8.—
Divatos szőia barna fttaös angol czipö . . . . . . . . . . . . Ű D
Dívatoa színű barna gombos angol czipö . . . . . . . . . . . ZM
Divatos zöld szína előlfüziis czipő . . . . . . . . . . . . . . tv4B
Bői awgebőr gombos c o p ő 10—12 gomb magas 4. - fitBzalon>lakbél 4 . —
K r a t o s sz ina barna félczípö . . . . . . . . . . . . . . . . . %M
Ee^ebör regatta-cz^w, kötni való . . . . . . . . . . . . . . %M
rg«»tfti regatta-czipo. kötni való Í .20
Qriási választék mindennemtt divatos barna é s xöldsőnV. vatamint
U t a l * bőr gyenn ak-, gombos- és fuzós-eripökben. — VidttI landdé-
tdc poatosan eszközöltetnek több száz divatos ábrákkal ellátott

árjegyzékem ingven és bérmentve. TisrteletM S29

E D E Budapest, EnsMiit-kM6.
a New-York palotával

Miután alulírott fényképész betegsége miatt
műtermét más városba óhajtja áttenni, M&rma-
ros-Sziffeten, élénk forgalmú helyen lévő s jó
hírnévnek örvendő műtermét összes berendezésé-
vel, kirakataival együtt legkésőbb ápri l is
20-áig. jutányos ár mellett hajlandó eladni
Megkeresek Matskó Károly fényképészhez
M.-Szjgetre küldendők. 248

IKI. kir, államvasutak igazgatósága.

38199-98. CL

Hirdetmény.
Hordókban szállított borküldemények fel'
és leadása budapesti központi vásárosai*

nok-állomáson.
A budapesti borvásároknak a budapesti

központi vásárcsarnokba történt áthelyezés©
folytán, Budapest központi vásárcsarnok-allo*
máson ezentul bordókban szállított borkülde-
mények fel- és leadása is eszközölhető.

Budapest, 1898. április 2-án.

A m. kir. államvasutak igazgatósága.
(Utánnyomás nem dijaztatik.) 18

Szerencseszámok BEIMEL-nél

m. kir. szab. osztálysorsjáték
Ilik sorsjátéka már május havában veszi kezdetét.

Május hó ll-tai október hó 13-ig hónaponkint egy huzAs.

A. főnyeremény
legszerencsésebb

esetben

5O.OOO nyei»emény

egymillió korona
Árak a május H—12-Hü húzásra:

EjfémM aormlmms • *W — kr-

mowsmd monjmmy. . . . . t „ SO
Myotemmd MM/iflUr • • • — »t 75

Árak mind a hat húzásra:
Emémm mmrmlm
F é l l

«•*•/•!

Tevőimnek minden hnzAs után megküldöm a hivatalos kimutatást ingyen és bér-
mentve. A sorsjegyeket a pénz előzetes beküldése vagy utánvéttel küldőm.

a m. kir. szab. osztálysorsjáték főelárusitója
iBudapest, IV., H[©cslc©métl-utoza, 13.

Szerencseszámok BEIMEL-nél
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Kincsem
Szab. készülék a kerékpá-

rozás tanulására.

KAYSER
kerékpárok

valamint elsőrendű angol
és amerikai kerékpárok ju-
tányos árban és előnyös
fizetési feltételek mellett
kaphatók közvetlen a fő-

raktárban

Budapest. An drssj-ut 59.
csakis itt kapható a m. kir.
szabadalmazott „Kincsem"
tanuló-készülék és Bnda-
pesten csakis ami iskoláink-

ban használtatik.
javítóműhely, gyora

. ntos kiszolgálással.
WBBUBn alkatrészek éa

toüékek nagy választéka.

Jó alkalom!
9 0 0 grenseköIíőBT- i l r r
miatt, most 3 ftt 75 Sárért Isse

láa 725

elsőnaca íérS- és gj
ámkáz

IV., Károly-könit Í2.

felvétetnek lapank kkáó-
hivatalában,

Vékfink b«aantatott
bifeeles köscönetírat folytán ezen gy
sxaxad óto feaáUó reeáeZo-iütézet e lflgmttc

Sebben ajánlható.

TITKOS BETEGSÉGEKET,
fáaokat éa aebokaf, azSMMbfe-ugycmSfolyú ,

fe utóbajalt, az elgyongűlt térBmrS. mmamSa*-
lómmit, m bujakór utókSvetkmxmmmymlf, mSkmél
fmhóriolyámt, bérmmnnylmm BdGttmk In, rmta-

Sfyoraan éa alaposan

Dr. GARAI ANTAL
orros-, sebész-, szemész- és szfilésztodor, T. CS. Kr. osst-Sorros
Budapest, belváros, IV. ken, Kigyó-utcza 1. szám.

II. emelet Bejárat a lépcsőnél.
Rendel naponta délelőtt 10 órától egész délután. 4 óráig, este

7 órától S óráig.
Díjazott levelekre legnagyobb figyelemmel válaszoltaök ésgyégr-

szerekről is gondoskodva lesz.
Köknek kűlSn várőtmrmnt. ZZT

Ugyanott megjelent és a szerzőnél Dr. GARAI AXTAL-aál
megrendelhető;

• NÉPSZERÜ ÚTMUTATÓ. = ^ »
(már a 12-ik kiadásban megjelent) a nemi betegségek és • ezek
észszerű gyógykezeléséhez czimü küavv. volt ára 2 fit 50kr.T saost
csak 9O bx. A könyv jól becsomagolva lesz elküldve, 1 frt be-

küldése níSlíett Bérmentve, vagv- 90 kr. utánvét mellett. _
A kSayv tartalma.: 1. Az ivarszervek leírása. IL A nemi élet
bcedés«. Iü. Az önfertőztetés s az éjjeli magömíések-IV.HEgv-
httkatár (tUpper) es hagycáöszükületek. V. A bujakor (siphiHsfTI
Ívé r folyás. VIL Elgyengült féríierö VIU. Kői magtalaaság-lX-Ar

iv arszervek megbetegedésének főtényezője: a prosiítatiő.

Ü« fcip, államvasutak igazgatósága,
§2.127/1898. C—L b. sz.

Osztrák-magyar vasuti kötelék.
A II. rész I. díjszabási füzet függelékéhez ki-

adandó II. pótlék életbeléptetési határidejének megvál-
toztatása.

Az osztrák-magyar rasuti kötelék- díjszabás
IL rész I. füzetének függelékéhez kiadandó IL pótlék
tárgyában a ,,Vasuti és közi. közlöny- folyó évi mir-
crius hő 11-én megjelent 80. számában 31.807/1898.
C—L b. szám alatt foglalt hirdetmény oda módositta-
tik. hogy az említett pótlék nem 189S. évi április 1-én,
hanem 1898. évi májas t-én lép

Budapest, 1S9S. április havában.

„ , kir. &lSaa?as.tak i
a többi részes vasutak ne1

(Utánnyomat nem díjaztatik.)

Antíseptícus és hygtenicus

Teíjes biztos hatással, használattan kiniáleíes és aaia
fceiienck többé aemmiaesia. gyOr.-tíi»elaa é* ácta&itaB

i á k k k 1 d b (Iá d
gy

ptmmi va^y spongfa-cákkek. 1 doboz (Iá driw ám 1 irt
50 kr. pontos hasznáíati utasítással, t frt 73 kr. eiőkges
bek&ldeae után bénnentve- Kuphatá a feltaláiftftáT;

Láosló Jóssef
_ . TébéTmam

•zextára, V., UyÁt-kfirot SS.

Szerkesztette jeles írók és művészek közreműködésével

Jókai Jfór, | r ó i y Sándor és Rákosi Viktor.
ELKÉSZÜLT

« M diszmQ IOOO e g y k o r ú képpel, kitünő kézírások, nevezetes ok-
^ kiáKyányok s egyéb jellemző nyomtatásokkal a dicső idők érdekes erek-
lywnek; teljes gyűjteménye, mely a nagy korszak lefolyását hű képekben
sxemiéltetSen varázsolja elénk.

A képek időrendi sorrendben következnek egymásután, minden kép alatt
magyarázó szöveggel, ugy hogy a munka ifjúnak és öregnek egyaránt élvezetes
olvasmányt nyújt

A munka daczára rendkívül díszes- voltának fölötte olcsó,

3O f&xetnek 9 forint,
TbM

ütóu Ksddaiás amerikai simított vdia-papiron nyomva 1 5 /rt.

Megrendettitítő füzetekben előfizetés utján és kötve utánvéttel vagy

csekély h a v i I f0*tos részletre is.

jBadi roielílapot tosft Imiczílapra ragasztva a kiadóhivatalba beküldeni.

Ar ^Orsatgos Hirlap" kiadóhivatala által
mrpnninlrm n mű Idadóitól Révai Testvérek
irodalmi intézet részvénytársaságtól az

CzerByolczsziziicgyvaayala
• magyar szabadságharcz képekben
czimü diszmüvet fQzve 3 0 füzetben 9.frt, kötve
diszkőtésbea I S flrt-ért, ugyanaz amerikai simí-
tott papírőá Ift frt-ért és kötelezem magamat
a ma átvételétől kezdve havonfcint 1 frtot mind-
addig a . mnnka kiadóinak Budapesten fizetni,
mig a teljes vételár törlesztve nincs.

A részletfizetések be nem tartása
esetén az esedékes összegek rajtam postai
megbízás utján (30 kr. postaköltség hozzá*

' mellett) beszedhetők.

Hstr *• *•>«*: Né»éfáHá»:

Az „Orszátfö* Hirlap" tak. kiadóhivatalának
B t o t J4«—f-kdrot 66. •«.

Rmálolö-iap.
Alulírott ezennel megrendelem ily czimü müvet:

Czernyelczszáznegyvennyolcz
a magyarszabadságharcz 1848/49-ben
Sz8rfns2«k Jókai Mór.lrMy Bándor.Rikosl Viktor-
30 füiettwi 8 0 krjával a teljes mü átvételének
kötelezettsége mellett:

Előfizetek és postautalványon beküldők:
6 füzetre frt L80 2 4 füzetre írt 7.20

. 3.60 3 0 , . © . -12

Hér *• állat:

Nyomatott az ..ORSZÁGOS HIRLAP" körforoóaépén, Budapest. Vlll.f Józsefkörut 6 6 szám.


